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 De man die de gevangenis verliet, was geknipt als fotomodel voor de omslag van haar nieuwe Fantasy Romance, maar toen de sexy bajesklant haar in zijn armen trok, kuste, en vervolgens vroeg om hem te helpen ontsnappen, had Hannah Clendening geen idee dat ze Dan Bailey, het enfant terrible van de journalistiek, aan het kidnappen was! Hij stemde erin toe om te poseren, maar alleen als Hannah voor heldin speelde.

 De begeerte laaide tussen hen op als een uitslaande brand die de camera - en haar bed - bijna in lichterlaaie zette. Dan maakte haar schaamteloos, sleurde haar mee in een maalstroom van verlangen. Omdat Dan wist dat hij niet goed was in het nakomen van beloften, was hij ervan overtuigd dat hun gevoelens nooit blijvend konden zijn. Zou een onverwacht wonder hun de mogelijkheid op een nieuw begin bieden?
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 "Ik zit wanhopig verlegen om een échte man."

 Hannah Clendening tikte met haar potlood tegen haar voortanden en leunde achterover in haar bureaustoel, terwijl ze ondertussen naar de aprilregen staarde die tegen het raam van haar kleine huis op Long Island sloeg.

 "Absoluut wanhopig!"

 "Geldt dat niet voor ons allemaal, liefje?" Daisy, Hannahs moederlijke assistente, knikte en richtte haar aandacht weer op de pagina's die ze aan het lezen was.

 "Een getatoeëerde, onwelriekende, overdreven gespierde rouwdouw."

 "Nou, ik weet niet of ik wel zó ver zou willen gaan." Hannah stond op en stapte naar het raam. "Waar is hij? In een staat zo groot als New York moet toch één man van boven de vijfendertig rondlopen die zich niet scheert, zich niet opdirkt en er niet uitziet alsof hij is ontsnapt uit een van die enge parfumadvertenties?" "Natuurlijk, ga eens in de metro of op de banken in het park kijken."

 Maar Hannah weigerde Daisy serieus te nemen. "Ik dacht dat de mannen op Long Island echte mensen waren, Daisy. Tot nu toe zijn de enige mannen die ik hier heb gezien, buiten de zomergasten, de postbode -en hij is vijftig - en Joe, de korpscommandant van de politie. Misschien is het dom om op zoek te zijn naar een man die geen fotomodel is. Als ik maandagochtend geen kanjer heb, ga ik af als een gieter."

 "Ik begrijp echt je probleem niet. Je bent de enige vrouw die ik ken met een hele postordercatalogus vol knappe mannen en een blanco bestelformulier. Waarom kies je er niet gewoon één uit?" "Daisy, je neemt me niet serieus. Ze zijn allemaal te mooi."

 Daisy Benson legde het manuscript neer dat ze aan het lezen was en wierp Hannah een dreigende blik toe. "Ik neem je echt wel serieus, cheffin. Je bent wanhopig op zoek naar een kanjer van iets rijpere leeftijd met slechte adem en een zweetlucht."

 Hannah vloekte. Niemand begreep hoe belangrijk het was dat Fantasy Romances een succes werd. Het was haar idee, en C.C. Lowen, de eigenaar van het bedrijf, had haar de vrije hand gegeven om gebruik te maken van de creatiefste schrijvers, schilders en productiemensen uit de bedrijfstak.

 Fantasy bracht twee boeken per maand op de markt: één geschreven vanuit het standpunt van de heldin, met een vrouw op de omslag, en de ander vanuit het mannelijk gezichtspunt, met op de omslag een man.

 Hoewel Hannah de redactrice van de reeks was en ieder boek persoonlijk kocht, nam ze ook de omslagen voor haar rekening. Hannahs kanjers werden de mannelijke fotomodellen genoemd, en Hannah hield zich uitgebreid met hen bezig voordat ze haar persoonlijke fiat kregen.

 De uitgaven van januari moesten iets bijzonders worden, omdat de reeks dan precies een jaar bestond. De heldin was geselecteerd, maar deze kanjer moest een uitzonderlijk figuur zijn. Tot dusverre had Hannah die niet kunnen vinden.

 Razor Cody, de hoofdpersoon in The Morning After, was wat insiders een gekrenkte held noemden. Om de zaak ingewikkeld te maken, was hij een maatschappelijke dwarsligger met een strafblad, en hij had het op juffrouw Rachel Kimbel gemunt. Hannah begreep Razor, zijn stekelige uiterlijk en zijn behoefte om een lange neus te maken naar de rest van de wereld. Hij was onrechtvaardig behandeld en zon op wraak. De man die Razor ging uitbeelden, moest een buitengewoon iemand zijn.

 "Als je op zoek bent naar een vent die in de gevangenis heeft gezeten, waarom probeer je het dan niet bij de politie?" zei Daisy afwezig. Ze was alweer met haar aandacht bij het manuscript waaraan ze werkte.

 Daisy had gelijk. Hannah vroeg zich af waarom ze daar niet eerder aan had gedacht. Als je een held probeerde te vinden die een strafblad had, waar kon je dan beter gaan zoeken dan in de gevangenis?

 

 Drie dagen later stond ze te wachten op het parkeerterrein van de Penitentiaire Inrichting Suffolk County, de luxueuze gevangenis op Long Island.

 Onder andere omstandigheden zou ze zich slecht op haar gemak hebben gevoeld, maar de man die ze kwam afhalen, verwachtte haar. Joe, de politiecommandant van Port Jefferson, had de zaak geregeld. Hij had haar zijn persoonlijke garantie gegeven dat de man te vertrouwen was.

 Wie niet waagt, die niet wint, was Hannahs zakelijke wapenspreuk, en tot dusverre had ze daarmee altijd haar doel weten te bereiken.

 Haar privéleven was een ander verhaal. Niemand wist dat ze het minst populaire meisje van de klas was geweest op twee dure kostscholen waar ze had moeten worden omgetoverd tot een echte dame. En niemand wist dat ze korte tijd had samengewoond met een medestudent van Yale. En een nog dieper geheim was haar relatie met haar vader. Ze was door haar grootouders opgevoed en had haar vader slechts zo nu en dan gezien - op feestdagen, of wanneer hij haar mee uit lunchen nam. Omdat ze de meisjesnaam van haar moeder gebruikte, wist niemand dat zakenman C.C. Lowen, die eigenlijk Carl Lowenstein heette, de vader van Hannah Clendening was.

 Ze zocht met haar ogen het parkeerterrein af en fronste haar voorhoofd. Ze had er niet op gerekend dat er televisieploegen en journalisten aanwezig zouden zijn.

 "Ik ben Wes Varden, van Celebrity Magazine," zei een van de verslaggevers terwijl hij tegen haar auto leunde. Celebrity Magazine. Fantastisch! Een van de ordinairste roddelbladen die van de drukpersen rolden.

 "Kom je ook voor de Don?" vroeg hij.

 "De Don?"

 "Ja, de zwart geld witwassende bankier die vandaag wordt vrijgelaten. Ben je geen journalist?"

 "Eh... nee. Ik kom iemand ophalen. Neem me niet kwalijk, maar ik moet de airconditioning aanzetten." Ze startte de motor en sloot het raampje om verdere vragen te voorkomen. In de reden voor haar aanwezigheid zou schitterende kopij zitten, maar dat zou niet de soort publiciteit zijn waaraan Razors boek behoefte had.

 De deuren van de gevangenis gingen open en er kwamen drie mannen naar buiten. Hannah liet de motor lopen en stapte uit de auto.

 Een gezette man in een zilvergrijs kostuum, klaarblijkelijk de Don, trok alle aandacht. De tweede man was beslist niet degene voor wie ze kwam; hij was tegen de zestig. Maar de derde bood beslist mogelijkheden.

 Zelfs in een vale spijkerbroek en een chambray overhemd was hij indrukwekkend. Hij was lang, slank en gespierd, en droeg een diep over zijn ogen getrokken honkbalpet en cowboylaarzen. Om zijn schouder hing een plunjezak. Zijn hele houding had iets afstandelijks en hij bleef een eindje achter bij de andere twee mannen.

 Hij was perfect.

 Hannah voelde dat haar hart sneller ging slaan. Het begon zelfs werkelijk te bonzen, hetgeen de ultieme maatstaf voor de aantrekkelijkheid van de man was. Hannah glimlachte en zwaaide naar hem.

 Dan Bailey zag haar wuiven, maar sloeg er geen acht op. Waar was Pete in vredesnaam? De vervroegde invrijheidstelling was een aangename verrassing. Dat gold echter niet voor de constatering dat Pete er nog niet was om hem op te halen. Het laatste wat hij wilde, was de aandacht op zich vestigen, omdat iedereen dacht dat hij op vakantie was. Maar buiten de verslaggevers stond er alleen een vrouw te wachten. En niet zomaar een vrouw. Ah, engel, hou op met naar me te kijken alsof ik de aanbevolen dagschotel ben en jij op het punt staat die te bestellen.

 Dan kon zich niet voorstellen wie ze kwam ophalen. Hij draaide zijn hoofd om en glipte langs de verslaggevers. Als het aan hem had gelegen, zou hij zijn vrijlating een dag hebben uitgesteld om niet de kans te lopen te worden herkend als Dan Bailey, de onderzoeksjournalist die altijd zijn verhaal kreeg, ook al was het zelden het verhaal waarop hij uit was gestuurd.

 Dans hoofdredacteur dacht dat hij in Mexico op een zonovergoten strand lag. Toen Dan het krantenartikel over de Don had gezien, had hij een spoor geroken. Maar hij had geen enkele zekerheid gehad en had niet het risico willen lopen dat zijn hoofdredacteur er lucht van kreeg voordat hij had bewezen dat zijn vermoedens juist waren.

 "Je moet eens een poosje gas terugnemen, Dan," had zijn hoofdredacteur na zijn laatste opdracht gezegd. "Je hebt behoefte aan rust. Neem een tijdje vrij. Je hebt nog ongeveer zes maanden vakantie te goed."

 En dat was uit de mond gekomen van de man, dacht Dan met een lach, die hem een kantoor met een bed en een kleerkast had gegeven omdat hij zo weinig in New York was dat het niet de moeite was om er een appartement te huren.

 Dan had zijn baas echter verrast door het met hem eens te zijn. Een lange vakantie was precies wat hij nodig had. Enkele telefoontjes later had hij voor zichzelf een cel geregeld in de gevangenis waarin de persoon waarop zijn onderzoek zich richtte, zijn straf uitzat. Zijn verdenkingen waren juist gebleken. Nu moest hij alleen nog alles op papier zetten. Daarvoor had hij een plek nodig waar hij ongestoord kon werken tot hij klaar was om zijn verhaal naar buiten te brengen.

 Dan wist dat hij de laatste tijd op de rand balanceerde. Hij had zelfs toegegeven dat hij behoefte had aan vakantie, maar toen hij over de Don had gelezen, had hij die zaak gewoon moeten uitzoeken. Hij was bijna langs de wachtende persmensen, toen een van de journalisten riep: "Hé, ben jij niet..."

 Dan herkende die stem, veranderde snel van richting en zette koers naar de vrouw die tegen de zwarte auto geleund stond. Het portier stond open en de motor draaide.

 Terwijl hij in haar richting beende, blies een windvlaag de haren uit haar gezicht. Het viel hem op dat ze klassieke gelaatstrekken had en grote, verrukt kijkende ogen. Omdat het ongewoon warm was voor april, had ze haar jasje uitgetrokken. Aan haar figuur was duidelijk te zien dat ze geen fotomodel was. Haar vormen waren veel te weelderig. Die vrouwen in de kousenreclames die één en al been waren, hadden echter helemaal niets voor op de blonde schoonheid die naar hem keek alsof ze hem verwachtte.

 Een ogenblik lang stonden ze elkaar aan te staren terwijl de lucht om hen heen zich elektrisch leek te laden. Dit kon niet waar zijn, dacht Dan. Het was als een oude film die in zijn hoofd werd herhaald. Een toevallige ontmoeting van twee mensen die waren voorbestemd om samen te zijn, maar slechts voor korte tijd.

 "Zelfs zonder trenchcoat ben je perfect," zei ze met lage stem, "absoluut..."

 Dan bedacht dat Sam Spade haar stem zou hebben beschreven als de zachte smaak van whisky, en even verslavend.

 "...perfect - tot de late middagbaard toe." Ze stak haar hand uit en pakte hem bij de arm.

 Het kostte Hannah slechts een moment om te begrijpen dat de staalharde blik in zijn ogen ’ho' betekende, en niet bedankt voor het compliment.

 "Ik ga er maar vanuit dat je mijn beschermengel bent en dat je hier bent om mijn hachje te redden," zei hij. "Maak je geen zorgen, het is allemaal geregeld. Ik heb werk waar je geknipt voor bent."

 "Hé, Dan!" riep de vasthoudende verslaggever.

 Hannahs kanjer plooide zijn lippen in een scheve glimlach die niet paste bij zijn ijzige blik en gespannen spieren toen hij de journalist zijn rug toekeerde en haar in zijn armen trok. Voordat ze kon protesteren, boog hij zijn hoofd en namen zijn lippen bezit van de hare. Hannah was zo geschokt dat het een ogenblik duurde voor ze besefte dat ze werd gekust - nee, niet gewoon gekust, maar gestreeld, geliefkoosd, betast en gemangeld door een onbekende, wiens aanrakingen haar knieën week maakten. Ze probeerde zich los te trekken. "Alsjeblieft?" fluisterde hij in haar oor en dit maal klonk er een spoor van wanhoop in zijn stem door. "Als je me hier snel weg weet te krijgen, zal ik alles doen wat je wilt."

 Ze was zo verbouwereerd door wat er was gebeurd, dat ze automatisch antwoordde. "Stap in," fluisterde ze. "Je stinkt in ieder geval niet."

 Hij rook zelfs geweldig en de stem die in haar oor fluisterde, had een zinnenstrelend zuidelijk accent. Desondanks zag hij eruit als een lid van een rockband. Wat gebeurde' er? Ze wist het niet precies, maar Joe had gezegd dat ze zich geen zorgen hoefde te maken. En 'zich zorgen maken' kwam toch al niet in Hannahs woordenboek voor.

 Hannah was het toppunt van gedrevenheid en efficiëntie en liet zich door niets van de wijs brengen. In haar gedachten was deze man geen echte crimineel, maar Razor Cody - of beter gezegd, die zou hij zijn zodra ze hem op de omslag van haar boek had.

 Ze reden hard weg, zonder acht te slaan op de achter hen aan rennende journalisten. Het duurde enkele minuten voordat hij met een verklaring kwam. "Mijn excuses voor mijn gedrag. Ik weet niet op wie je daar stond te wachten, maar als je bij een telefooncel stopt, stap ik uit."

 "Uitstappen? Vergeet het maar. Jij en ik hebben een afspraak en ik verwacht dat je die nakomt."

 Dan was stomverbaasd. Zijn verbazing gold niet haar antwoord en evenmin het feit dat de mooiste vrouw die hij in tijden had gezien doodgemoedereerd bij een gevangenis wegreed met een man die ze niet kende. Wat hem zo verbaasde, was dat ze vastbesloten leek hem bij zich te houden.

 Niets van wat er was gebeurd, sneed enig hout - zijn vervroegde invrijheidstelling, Pete die niet was komen opdagen om hem af te halen, en de verschijning van Helena van Troje, die hem werk aanbood.

 Ze zag er niet uit als een vrouw die kickte op bajesklanten. Met haar korte, vlotte kapsel, haar minirok en haar donkere kousen zou ze effectenmakelaar of iets dergelijks kunnen zijn. Toen hij een blik op de achterbank wierp, zag hij haar attaché-koffertje en stapels met de machine beschreven vellen papier. Wacht even, dacht hij, misschien was hij wel in de val gelokt.

 "Zeg me dat je geen journalist bent, engel."

 "Ik ben geen journalist. Ik ben creatief, maar niet met woorden. Zeg me dat je geen moordenaar bent."

 "Er zijn een paar mensen die ik graag had gewurgd, maar ik heb nog nooit iemand vermoord."

 Ze lachte. "Mooi. Joe zei dat ik je kon vertrouwen." "Joe? Wie is Joe?"

 "Joe Dunn," verklaarde ze. "Hij heeft dit georganiseerd. Je weet toch wie ik ben, hè?"

 "Zou ik dat moeten weten?"

 "Je... kent Joe niet?" Oei! Er was iets fout gegaan. Was ze op de verkeerde dag gekomen? Nee, het was de derde zaterdag in april. Joe had haar gezegd dat er drie mannen zouden worden vrijgelaten, en geen van de twee anderen had haar kanjer kunnen zijn.

 "Dan ben je zeker ook niet Terry Darby, hè?"

 "Nee, Terry ligt op de ziekenzaal met waterpokken." Hannah wierp een steelse blik op haar passagier toen ze de snelweg op reed en overwoog haar keuzemogelijkheden. Hij zat zo onderuitgezakt als haar kleine auto dat toeliet en keek haar aan met een uitdagende blik in zijn staalgrijze ogen, een blik die haar koele houding wegvrat en haar lichaamstemperatuur deed stijgen.

 "Ik vrees dat ik een vergissing heb begaan," zei ze.

 Iedere keer als haar voet naar het rempedaal ging, kroop haar rok een centimeter omhoog. En iedere centimeter lang been die ze liet zien, maakte hem ervan bewust dat hij de vergissing had begaan. Hij had haar nooit moeten kussen. Het leek wel alsof hij aan niets anders kon denken dan aan lichaamsdelen die in paren aanwezig waren - lippen, benen, borsten...

 "Ja,” stemde hij in, "ik geloof ook dat je een vergissing hebt begaan, een vergissing waar we momenteel allebei het slachtoffer van lijken te zijn. Vertel me eens wie je bent. De een of andere gek die op slechteriken valt?"

 Ze aarzelde. Misschien was alles toch nog niet verloren. Per slot van rekening was hij Razor Cody in levenden lijve.

 "Ik ben inderdaad op zoek naar een slechterik. Ik ben Hannah Clendening. Als je Terry niet bent, wie ben je dan wel?"

 Hij vertrouwde haar nog altijd niet. Iets zei hem dat deze vrouw iets in haar schild voerde. En Dan was zijn hele leven over de hele wereld op zijn intuïtie afgegaan. Als ze niet wist wie hij was, dan ging hij haar dat niet aan haar neus hangen.

 "Noem me maar Rocky, dat is een mooie naam voor een gevangenisboef."

 Ze lachte besmuikt. "Mag ik je ook Razor noemen?" "Razor? Ach, wat maakt het uit? Noem me maar Razor als je dat leuk vindt. Hallo, Hannah. Bedankt voor het ophalen, wie je ook heeft gestuurd."

 "Dat zul je misschien niet meer zeggen wanneer je hoort wat ik wil. Heb je honger?"

 "Honger?" Hij keek weer naar de lange benen die onder haar rok uit kwamen. Als ze seksuele bedoelingen had, dan kon hij net zo goed proberen om daar nu achter te komen.

 "Ik heb inderdaad zin in iets, Hannah, maar breng me niet in verleiding."

 Hannah wierp een blik op haar potentiële fotomodel. Waar hij zin in had, was beslist niet de hamburger die ze van plan was hem aan te bieden. Ze kon er maar beter voor zorgen dat ze de situatie onder controle hield, anders was haar plan tot mislukken gedoemd.

 "Wacht even, Razor, laten we elkaar goed begrijpen. Ik heb je helpen ontkomen aan degene die je uit de weg probeerde te gaan. Maar ik geloof dat hij ons volgt. Als je meewerkt, kan ik hem afschudden. Volgens mij wil je niet het risico lopen in de problemen te komen, is het wel?"

 Dan zuchtte diep. Problemen? Problemen waren het laatste waaraan hij behoefte had, maar hij had zich die al op de hals gehaald nog voor hij uit het zicht was geweest van de gevangenis waarin hij de langste drie maanden van zijn leven had doorgebracht. Zijn voornemen om onopgemerkt te verdwijnen en ergens in alle rust zijn artikel te schrijven, begon in hoog tempo tot de onmogelijkheden te behoren. Dat Wes Varden hem had gezien, was een lelijke streep door zijn rekening.

 Wes had nog een rekening met Dan te vereffenen en hij zou niet aarzelen Dans ware identiteit bekend te maken en zijn verhaal te bederven. Als Wes hen inhaalde, zou de vrouw naast hem zijn overgeleverd aan de genade van de meest sensatiebeluste boulevardjournalist van het land. Hij realiseerde zich dat hij maar beter een manier kon verzinnen om zichzelf en haar te beschermen. Verdorie! In plaats van op de terugweg naar de stad te zijn, zoals hij had gepland, zat hij in een auto met een vrouw die zo uit een seksuele droom leek te zijn gestapt; een voortvarende, zelfverzekerde vrouw die dacht dat hij een gevangenisstraf had uitgezeten. Ze wist niet wie hij was, maar hij was gesignaleerd door iemand die dat wel wist.

 "Ik vroeg," onderbrak zijn beschermengel zijn gedachten, "of je wilt dat ik hem afschud."

 "Dat is een uitstekend idee, engel, maar ik waarschuw je dat die man moeilijker kwijt te raken is dan een slechte naam. En als hij ons inhaalt, zul je die beslist krijgen."

 Ze lachte. "Hij weet niet tegen wie hij het opneemt, en noem me geen engel."

 Hannah wachtte tot het allerlaatste moment en wisselde toen snel van rijbaan, wat veel getoeter en piepende remmen tot gevolg had. Ze nam de eerstvolgende afrit, reed over een parkeerterrein en maakte toen een U-bocht om zo weer op de oprit naar de snelweg te komen, waardoor ze uiteindelijk achter de auto kwamen te rijden die hen had gevolgd.

 "Zo," zei ze tevreden. “Wat zou je zeggen van een hapje eten? Een hamburger misschien?"

 Dan blies zijn ingehouden adem uit. Als die vrouw geen journalist was, dan moest ze rallyrijdster zijn. "Rijden, Hannah. Over eten hebben we het later wel."

 "Je zegt het maar."

 En Hannah hoopte dat hij een heleboel zou zeggen. Rocky was niet zijn ware naam, maar Razor evenmin. En ze had geen idee voor wat voor soort misdaad hij was veroordeeld. Het enige wat ze wist, was dat hij precies was wat ze zocht voor de omslag van haar boek.

 Maar hij had iets verontrustends. Iets waarop ze niet had gerekend. Iets gevaarlijks. Ze zette haar twijfels echter vastberaden van zich af.

 Hannah reed terug naar Port Jeff. Het was misschien niet slim om hem mee naar huis te nemen, maar daar zou Daisy in ieder geval zijn. En natuurlijk kon ze altijd commandant Joe bellen, die praktisch op loopafstand van haar hui$ zat.

 "Waar gaan we heen?" vroeg Razor uiteindelijk.

 "Ik heb een klein huis met uitzicht over Long Island Sound," zei ze.

 "Prachtig."

 Verder ging zijn conversatie niet. Hij liet zijn hoofd tegen de rugleuning van zijn stoel rusten, sloot zijn ogen en leek te slapen tot ze de hoofdstraat van Port Jefferson insloeg.

 Dan ging rechtop zitten en keek om zich heen. De afgelopen tien minuten had hij Hannah heimelijk gadegeslagen. Ze leek precies te weten wat ze deed. Hij kon zich niet voorstellen dat ze een van die vrouwen was die uit kronkelige motieven mannen in de gevangenis brieven schreven en opzochten. Ze had duidelijk een beweegreden die niets met hem te maken had.

 Ze nam de straat die naar de op een heuvel gelegen huizen leidde en reed een korte oprit in. Toen haalde ze diep adem, zette de motor af en nam haar meest zakelijke houding aan.

 "Hier woon ik. Mijn assistente is er ook. We zullen binnen afspraken maken. Ik denk dat mijn voorwaarden je wel zullen bevallen."

 "Jouw voorwaarden?" "Ja, de voorwaarden waaronder jij iets voor mij doet en ik je daarvoor betaal."

 "Aha." Hij kreeg een akelig gevoel. Ze had gezegd dat ze werk voor hem had. Wat voor soort werk kon een vrouw hebben voor een man die net uit de gevangenis was ontslagen? Ze moest weten dat er geen zware criminelen verhieven in de strafinrichting waarin hij had gezeten.

 Tenzij ze niet zo slim was als ze eruitzag.

 Dan wilde er zijn laatste dubbeltje onder verwedden dat de term 'dom blondje' niet op deze vrouw van toepassing was. Hij liet de mogelijkheden de revue passeren. Diefstal? Chantage? Had ze niet iets gevraagd over moordenaars?

 Moord? Zocht ze een huurmoordenaar? Als ze wilde dat hij iemand een kopje kleiner maakte, kon hij haar beter uit de droom helpen - en snel ook.

 "Begrijp je dat ik mijn bedenkingen heb tegen moord, Hannah? Met dat soort misdaad hou ik me niet bezig." "Ik evenmin. Volgens mij zal dit moeiteloos en dankbaar werk voor je zijn. Het geeft je zelfs onderdak tot we klaar zijn."

 Het ging dus niet om moord. "Waarom vertel je me niet eerst wat je van me verwacht? Mijn instemming is nog geen voldongen feit. Ik geloof dat ik mijn oordeel opschort tot na onze onderhandelingen." "Onderhandelingen?" Ze had een budget, maar dat was niet groot. Niettemin was deze man perfect, absoluut perfect, tot en met het begin van een baard en de vettige honkbalpet die hij achterop zijn hoofd had geschoven. "Ja, over wat jij aanbiedt en wat ik daarvoor moet doen."

 "Laten we naar binnen gaan, dan zal ik proberen het uit te leggen."

 Ze zwaaide haar lange benen uit de auto, zette haar voeten op de oprit en liep het trapje naar de voordeur op.

 Dan volgde haar met zijn plunjezak over zijn schouder, maar bleef op de onderste trede staan om te genieten van het uitzicht dat haar nauwsluitende rok hem bood. Hij had zich niet ten onrechte zorgen gemaakt. Ze beschikte over al het benodigde om zeer overtuigend te zijn. Kortom, problemen in het verschiet.

 Hannah opende de deur van het witte, houten huis en knipte het licht aan. Het was doodstil in huis. Het enige wat bewoog in het vertrek, was het verwoed knipperende rode lampje van haar antwoordapparaat.

 "We lijken alleen te zijn," merkte Dan op, terwijl hij de deur achter zich op slot deed en uit het voorraam keek. Er viel geen spoor van een andere auto te bekennen. Als Wes Varden hem had herkend, dan zou hij hem uiteindelijk heus wel vinden, maar het kon een paar dagen duren. Hij was van plan geweest om bij Pete te blijven logeren, mits zijn oude vriend de extra slaapkamer in zijn appartement niet had verhuurd. Hij zou zijn verhaal schrijven en vervolgens aan zijn hoofdredacteur vertellen dat hij zijn strandvakantie van drie maanden in de gevangenis had doorgebracht.

 Hannah luisterde naar de boodschappen op het antwoordapparaat.

 "Sorry, chef," zei Daisy's stem. "Ik heb mijn enkel verstuikt en ik kon niet op het station komen. Ik kom wel naar je toe, maar iets later. Ik hoop dat je kanjer de getatoeëerde, onwelriekende, overdreven gespierde, onweerstaanbare rouwdouw is die je zocht."

 Toen de stem van commandant Joe.

 "Het spijt me van de verwarring, Hannah. Ik heb gehoord dat Terry waterpokken heeft en pas vrij komt als hij beter is. Ik zal voor een ander zorgen. Ik hoop dat het je niet in moeilijkheden brengt met je deadline, als je die tenminste hebt."

 "Reken maar dat ik die heb, Joe," mompelde Hannah. "Een getatoeëerde, onwelriekende, overdreven gespierde rouwdouw? En nog onweerstaanbaar ook? Dat is een heleboel gevraagd," zei Dan.

 "Maak je geen zorgen. Als ik mijn doel bereik, is dat wat iedere vrouw van je zal vinden. Trouwens, heb je een tatoeage?"

 Dan Bailey had zichzelf altijd beschouwd als passend bij iedere vrouw in bijna ieder intiem samenzijn. Hij was in voor nieuwe en innovatieve ideeën. Maar Hannah Clendening bezorgde hem de koude rillingen. Nee, niet koud. Koud kon nooit het sleutelwoord zijn, te oordelen naar zijn lichaam. Na drie maanden van onthouding moest hij zeggen dat zijn lichaamstemperatuur sneller steeg dan normaal. Op één bepaalde plaats stond hij zelfs al in vuur en vlam.

 Hij schonk haar een flauwe glimlach. "Ja, ik heb een tatoeage. Dit is de eerste keer dat het een functie-eis is. Maar wat maakt het uit?" Hij knoopte zijn overhemd open. "Wil je hem zien?"


 

TWEE

 

 

 

 Hannah staarde naar Dans ontblote bovenlichaam. "Razor Cody. Je bént Razor Cody."

 "Luister, engel, mijn naam is Dan Bailey. Ik heb zelfs nog nooit van Razor Cody gehoord."

 "Je bent Razor Cody in levenden lijve."

 Hannah had gedacht dat ze immuun was voor wat voor lichamelijke reactie dan ook op de borst van een man. Ze had er te veel gezien. Maar ze had zich vergist. Ze had zich ook vergist voor wat betreft de soort man die ze op de omslag wilde. Stoer, ja, maar niet de één of andere overdreven gespierde bink. Dan was... gestroomlijnd, als een panter die is geboren om zijn prooi te besluipen.

 "Zelfs de gevaarlijke uitstraling," mompelde ze, waarmee ze verviel in haar gewoonte om hardop te denken. "De lucht knettert ervan. Vrouwen reageren op fysiek gevaar. Gevaar is goed. Ik moet het gevaar benadrukken."

 Ze noemde het gevaar. Dan had de lucht elektrisch geladen genoemd toen hij bij de gevangenis tegenover haar had gestaan. Hij had het geknetter toen gevoeld, net als zij nu, maar hij was nog nooit een vrouw tegengekomen die het openlijk toegaf. Wat gebeurde er?

 Hij fronste zijn voorhoofd. "Er kan inderdaad sprake zijn van een fysiek probleem, maar gevaar? Je hebt toch geen voorliefde voor perverse dingen, hè?"

 "Doe niet zo gek. Razor zou nooit iets pervers doen. Hij is op wraak uit, ja, vastbesloten de persoon te straffen die ervoor verantwoordelijk is dat hij alles is kwijtgeraakt, maar hij zou Rachel nooit pijn kunnen doen." "Rachel? Wie is Rachel in vredesnaam?"

 "Nou, Rachel is..." Hannah schudde haar hoofd. Wat was ze aan het doen? De man die hier in haar huis stond, was Razor Cody niet. Hoe had hij zich genoemd? Dan zus of zo. Zij, die zich ieder personage uit de boeken van haar schrijvers herinnerde, wist niet meer wat de achternaam van deze man was.

 Ze verloor haar grip op de situatie. Daisy had haar gewaarschuwd dat ze zo veel tijd had besteed aan het creëren van helden voor haar boekomslagen, dat ze een echte man nog niet zou herkennen als hij spiernaakt voor haar stond. Maar zelfs Daisy zou deze situatie onmogelijk achten.

 Met een mond zo droog als de Sahara speelde Hannah met het idee om de verstandige weg te kiezen, hem het terras op te duwen en de deur op slot te doen. Hij kon daar blijven tot ze contact had gehad met Joe. Dat zou verstandig zijn. Maar haar verstand voerde momenteel niet de boventoon.

 Het enige wat ze zag, was een borst die het prototype had kunnen zijn van iedere Sinbadfilm die ooit was gemaakt.

 Dan dinges had een fantastische borst. Geen bovenlichaam dat glad was van de babyolie, of geproportioneerd als dat van een kandidaat voor de titel van Mister America. Hij had een krachtig, klassiek bovenlijf bedekt met donkere haartjes, die van onder zijn spijkerbroek in opwaartse richting uitwaaierden naar...

 "Een spin?" zei ze gniffelend. "Je hebt een spin getatoeëerd boven je..."

 "Niet zomaar een spin, een tarantula. Wat is er? Maakt die me ongeschikt voor de rol van onwelriekende, overdreven gespierde rouwdouw?"

 "Helemaal niet. Hij is perfect."

 "En voor wat voor soort opdracht ben ik precies perfect?"

 "Het is nogal uitzonderlijk," zei ze, terwijl ze probeerde te besluiten hoe ze het beste kon uitleggen wat ze in gedachten had. "Er moet morgen worden geschoten. Het contract is al opgesteld, dus ik kan niet wachten tot Terry beter is. Jij zult het moeten doen.”

 "Een contract? Wacht even, dame. Ik geloof dat je moet weten dat ik geen huurmoordenaar ben."

 "Dat weet ik. Joe heeft me verteld dat er in de gevangenis op Long Island geen zware criminelen zitten. Nou, hoe gaan we dit oplossen?"

 De situatie werd met de minuut penibeler. Dan kreunde inwendig. Hij vroeg zich hetzelfde af als zij: hoe gingen ze dit oplossen?

 De vrouw scheen te denken dat ze een moordenaar had gered en de enige keer dat Dan een wapen bij zich had gehad, was toen hij met de opstandelingen in Afghanistan was meegegaan. Deze commandant Joe wist vast niet wat ze van plan was.

 Verdorie! Dit was krankzinnig. Het enige wat Dan wist, was dat dit iets te maken had met iemand die Razor heette. De vrouw werd door hem geobsedeerd. Dat was het. Obsessie! En er was een vrouw bij betrokken die de naam Rachel droeg.

 Deze Razor moest wel een heel bijzonder iemand zijn dat een vrouw als Hannah een moord voor hem wilde begaan. Zonder nadenken was Dan uit vrije wil bij een mafketel in de auto gestapt.

 Maar Hannah Clendening was een engel. Een engel zoals zij zou niet haar toevlucht tot kidnapping hoeven nemen om een man te vinden. Ze zag er meer uit als een vrouw die een moord wilde oplossen in plaats van er één te plegen.

 Niettemin had ze een man gekidnapt - hem. Het laatste waaraan hij op dit moment behoefte had, was een vrouw. Maar, dacht hij inwendig kreunend, hetgeen waaraan hij op dit moment de meeste behoefte had, was eveneens een vrouw.

 "Luister Hannah, ik weet niet wat je met me voor hebt, maar ik ben niet gek en ik doe erg mijn best om me niet te gedragen als die rouwdouw naar wie je op zoek schijnt te zijn. Maar tenzij we het op één of andere manier eens worden, zijn er twee mogelijkheden."

 'En die zijn?" fluisterde ze, gefascineerd door de getatoeëerde spin. Ze had het gevoel dat het beest langs haar ruggegraat omhoog kroop.

 "Of ik ga er als de gesmeerde bliksem vandoor, óf..."

 "Of!"

 "Of ik sla mijn armen om je heen en laat je voelen wat het betekent om bij een man te zijn die in veel te lange tijd geen vrouw heeft gehad. Ik denk dat dit voor geen van ons beiden een slimme zet is."

 Je kunt niet weggaan. Ik heb je nodig."

 Waarvoor? Daar gaat het om. Is je behoefte persoonlijk of zakelijk? Persoonlijk, vermoed ik. Maar als je me probeert in te huren voor wat ik denk dat je wilt, vergeet het dan maar. Ik pleeg geen moord."

 "Ik wil niet dat je een moord pleegt," zei ze verbluft. "Ik wil alleen je lichaam, en dan alleen maar tijdelijk. Trek je overhemd weer aan," wist ze uit te brengen voordat ze haar trillende benen dwong om haar naar de open keuken te brengen.

 "Mag ik aannemen dat mijn tatoeage je goedkeuring kan wegdragen?"

 Zeker. Ik zal iets te eten maken en de zaak ondertussen uitleggen."

 "Ik ben zeer geïnteresseerd in die uitleg."

 Ze durfde niet naar hem te kijken. "Ik heb krabsalade, fust je dat? Anders heb ik in de diepvries een biefstuk die ik kan ontdooien."

 Krabsalade is prima, maar waar ik het meeste zin in heb, is een biertje."

 "Het spijt me, maar ik drink niet. Melk, frisdrank of ijsthee."

 "IJsthee."

 Ze spraken, wisselden de juiste woorden, maar Hannah stond wezenloos naar de koelkast te staren, en Dans blik was strak gericht op de korte rok en de achterkant van haar benen.

 "Wie is Razor?" vroeg hij.

 "Hij is mijn laatste held."

 "Je laatste?"

 "Ik moet iedere maand een nieuwe hebben."

 De stof van zijn spijkerbroek voelde aan als ruw beton. De afgelopen tien jaar had hij als reporter overal ter wereld gewerkt. En hij had zichzelf even ervaren gevonden als ieder ander. Maar een vrouw die met een frequentie van één per maand vrijgelaten gevangenen oppikte, was een unicum.

 "Je bedoelt zoals ijs?" vroeg hij nieuwsgierig.

 Ze haalde een plastic bakje uit de koelkast en draaide zich om. "IJs?"

 Het hielp niet dat ze haar blik op zijn gezicht richtte in plaats van op zijn borst. Zijn huid was diep gebruind, en door de fijne lijntjes om zijn ogen was het net alsof hij lachte, hoewel zijn lippen een rechte streep vormden. De intense blik in zijn rookgrijze ogen verwarde haar en maakte dat ze roerloos midden in de keuken bleef staan met haar krabsalade als een talisman in haar handen. Hij had zijn honkbalpet afgezet, waardoor zijn dikke, donkere haar ongehinderd tot op de boord van zijn overhemd viel. Tussen zijn haren zag ze iets zilverachtigs glanzen. Een oorringetje. Razor Cody met een oorringetje? Waarom niet?

 "Ja, ijs, de smaak van de maand."

 "Zoiets," wist ze uit te brengen. "Natuurlijk zijn al mijn helden verschillend qua karakter en uiterlijk. Maar het belangrijkste is dat ze op commando voor me tot leven komen."

 "Ik durf het bijna niet te vragen, maar wat is het commando?" "Dat is gewoon een uitdrukking. Het betekent dat ik onmiddellijk met hem aan de slag moet willen wanneer ik hem zie."

 Dat was de druppel. Dan zocht steun bij de eetbar. Hij was in de één of andere erotische fantasie gestapt, en hij was even opgewonden geraakt als de schepster ervan. Hij had nog nooit gesolliciteerd naar de functie van minnaar. Hoewel... één keer misschien. Hij was zestien geweest en had meer willen doen dan alleen het gras maaien voor de rijke weduwe voor wie hij werkte. Uiteindelijk had hij die zomer zijn tijd verdeeld tussen werkzaamheden buitens en binnenshuis. Maar dat was lang geleden.

 Sinds enkele jaren deed hij zijn best niet meer voor vrouwen. De hoop op een vaste relatie had hij allang opgegeven. Het soort leven dat hij leidde, liet weinig ruimte over voor een vrouw en bovendien kwam hij zelden een vrouw tegen die echt zijn belangstelling wekte. Dat laatste was hem vandaag echter overkomen. Verdorie, hij was zo heet dat hij die biefstuk had kunnen ontdooien door hem alleen maar aan' te raken. Tijdelijk gebruik van zijn lichaam klonk uitstekend. "Waar is je bed?"

 Die vraag bracht Hannah met een schok terug tot de werkelijkheid. "Bed?"

 Ik ben niet op zoek naar werk. Voor zover ik weet, heb ik nog een baan. Maar ik ben bereid je aanbod in overweging te nemen, in ruil voor een paar dagen onderdak. Mijn lichaam bevalt je en het jouwe is spectaculair. Laten we het dus maar doen."

 "Het doen? Meneer Bailey, bij mijn aanbod is het gebruik van mijn bed niet inbegrepen!"

 Wat maakte het uit of ze een beetje getikt was? Een vrouw met een lichaam als dat van Hannah kon een heleboel maken. Hij zou het spelletje meespelen. Hij kon kalm en geduldig zijn. "Oké, je wilt met me aan de slag, maar je wilt het niet in bed doen. Waar dan?"

 "Wat? Ik kan je echt niet volgen." Toen herinnerde ze zich het verloop van hun conversatie en begreep het misverstand. Ze schoot in de lach.

 "Ik heb veel rare gesprekken gevoerd, Hannah, maar dit is wel het vreemdste van allemaal. Vertel me alsjeblieft ronduit wat je van me wilt en waar ik dat moet doen." "O, ik wil niets met jou, ik bedoel niet met jou als persoon. Ik heb alleen zakelijke belangstelling voor je lichaam. Ik ben op zoek naar een fotomodel voor de omslag van een van mijn Fantasy Romances." "Fotomodel? Wil je dat ik voor fotomodel speel?"

 "Ja. Het zal je maar een paar uur kosten en je zou er beroemd mee kunnen worden."

 'Befaamde Onderzoeksjournalist Als Pin-up'. Dat was precies wat hij nodig had - breeduit op de omslag van een seksblad terwijl hij zijn best deed om zo onopgemerkt mogelijk te blijven. Dan trok een kruk onder de eetbar vandaan en ging zitten. Die gedachte had het stijfsel uit de stof van zijn spijkerbroek gehaald.

 "Begin bij het begin, engel - sorry, Hannah. Was je bij de gevangenis om een vent op te halen die fotomodel zou zijn voor de omslag van een tijdschrift?"

 "De omslag van een boek." Hannah zette eindelijk de bak met salade op de eetbar en haalde borden uit een kastje. Onder het praten pakte ze een krop sla en een pak crackers.

 "Ik ben Hannah Clendening, hoofdredactrice van Fantasy Romance Novels. Ik zoek een man die op de omslag van een van onze uitgaven voor januari moet komen te staan. Razor Cody, de hoofdpersoon uit het boek, is net onschuldig verklaard aan de misdaad waarvoor hij in de gevangenis heeft gezeten. Hij zint op wraak. En die wraak is gericht op Rachel Kimbel. Razor is degene naar wie ik op zoek ben."

 "Een getatoeëerde, onwelriekende, overdreven gespierde rouwdouw. Dat weet ik."

 "Dat klopt.”

 "En hij moet ook nog onweerstaanbaar zijn."

 "Dat is iets wat Daisy eraan heeft toegevoegd."

 "En Daisy is?"

 "Mijn redactie-assistente. En Dan is?"

 "Dan Bailey is een hitsige idioot die tevens correspondent voor een opinieblad is."

 "Dan Bailey... O!"

 'Ik dacht dat je je me misschien zou herinneren. Dan Bailey, de journalist die met het verhaal kwam dat het hoofd van een van onze overheidsinstellingen een miljoen dollar aan steekpenningen had aangenomen van een wapenhandelaar in Hong Kong."

 "Dat klopt. Jij bent de man die al die risico’s neemt. Je moet een opwindend leven leiden."

 Dan had haar kunnen vertellen dat het al lange tijd niet meer opwindend was. Tegenover iedere misstand die hij aan het licht bracht, stonden er honderden die onopgemerkt bleven. En soms brachten zijn verhalen ook nog de verkeerde mensen schade toe.

 "Het spijt me. Ik herkende je niet." Hannah kende hem van naam, omdat hij bekend stond als het enfant terrible van de uitgeverswereld. "Je wilt me vast niet vertellen wat je in de gevangenis deed."

 "Nee, dat vertel ik je inderdaad niet."

 "Nu snap ik waarom je er zo op gebrand was om weg te komen. Een van die journalisten had je herkend." "Precies, engel. En nu is zijn nieuwsgierigheid gewekt." Hannah schonk ijsthee voor hen in. "Je was daar echt als gevangene, hè?"

 "Ik geloof niet dat je meer hoeft te weten dan je al weet."

 "Hoe was je van plan geweest om terug te komen in de stad? Lopend?"

 "Nee. Ik zou morgen worden vrijgelaten, en dan zou mijn vriend Pete me zijn komen ophalen. Maar in plaats daarvan lieten ze me vandaag al gaan. Ik had een boodschap op zijn antwoordapparaat ingesproken, maar die heeft hij kennelijk niet gehoord. Mag ik even gebruik maken van je telefoon?"

 "Natuurlijk. Hij staat op mijn bureau." Hannah wees naar de hoek van het vertrek, waar onder stapels manuscripten en een computer haar bureau schuilging. Ze sloeg hem gade toen hij naar de telefoon liep en slaakte een zucht van spijt. Hij was geen moordenaar, maar ze was er ook niet zeker van dat hij fotomodel zou willen worden.

 Heel even vond ze het jammer dat ze zijn indruk dat ze met hem naar bed wilde, had gecorrigeerd. Ze had zich altijd door haar instincten laten leiden en haar intuïtie zei haar nu dat ze misschien de kans van haar leven had laten lopen: een innig samenzijn met Dan Bailey, de hartstochtelijkste minnaar sinds Lady Chatterley's lover. Ze zette de borden op een dienblad, legde op ieder bord enkele blaadjes sla en schepte daar een bergje krabsalade op, terwijl ze ondertussen openlijk naar zijn telefoongesprek luisterde.

 "Pete, waar was je in vredesnaam?"

 Haar onverwachte gast hield de telefoon onder zijn kin geklemd terwijl hij zijn overhemd dichtknoopte. Zonder te merken dat hij werd gadegeslagen, ritste hij zijn gulp open om het overhemd weer in zijn spijkerbroek te kunnen doen. Hannah snakte naar adem. Daar was het weer, het gevoel alsof er harige tarantulapoten over haar huid dansten.

 "En de boodschap dat ik vandaag werd vrijgelaten, is niet overgekomen? Nee, je hoeft me niet te komen halen. Dat heeft iemand anders al gedaan." Hij staarde naar haar computer en zette hem tijdens het praten verstrooid aan. "Nee, Wes Varden was er. Nee, ik denk het niet, maar ik vrees dat hij me heeft gesignaleerd. Ik geloof dat ik me hier maar een paar dagen schuil blijf houden. Dek me, wil je?"

 Nadat Hannah nog twee servetten op het dienblad had gelegd, liep ze ermee naar de glazen schuifdeur die toegang gaf tot het terras. "Het eten is klaar, Dan. Als jij de thee meebrengt, eten we buiten."

 Dan knikte en bleef praten. "Om je de waarheid te zeggen, ja. Ik ben bij een vrouw."

 De rest van het gesprek hoorde Hannah niet meer. Ze had al schaamteloos voor luistervink gespeeld en wilde plotseling niets meer horen.

 Even later volgde Dan haar naar buiten. Het uitzicht over de haven was schitterend. De kustlijn had de vorm van een halve maan, waarin zich de aanlegsteiger van de veerboot, de taveerne en een aantal bedrijfjes bevonden, waarvan sommige nog dateerden uit de tijd van haar grootvader, toen het dorp werd bewoond door vissers en scheepsbouwers. Iets verderop bevond zich de nieuwe jachthaven met zeilschepen in alle soorten en maten.

 Je woont hier prachtig, engel."

 "Luister, Dan Bailey, laat één ding duidelijk zijn. Ik ben geen engel."

 "Mooi. Ik vind het prettig als mijn vrouwen ondeugend zijn."

 "Ik ben je vrouw niet." Ze was ook niet ondeugend, maar ze kon niet zeggen dat ze niet in de verleiding kwam om dat te worden.

 "Eerlijk is eerlijk. Als ik jouw man ben, ben jij mijn vrouw."

 'Als je mijn held voor januari wordt, verwacht ik dat je me juffrouw Clendening noemt."

 "Ik denk niet dat ik in een dergelijke sfeer zou kunnen werken."

 "Nou, dan zou je misschien Hannah tegen me kunnen zeggen."

 "Goed, ik zal Hannah tegen je zeggen. Vertel me eens over dit smaak-van-de-maand proces. Waar haal je je andere helden vandaan? En hoeveel zijn er?"

 "Ga zitten, Dan. Je wordt nummer twaalf. De anderen heb ik via een bureau of vrienden, of gewoon van de straat. Een van hen was honkballer."

 "Selecteer je hen aan de hand van hun beroep, of puur op hun uiterlijk?"

 Misschien was dit nog niet zo'n slecht idee. Dan was altijd op zoek naar bijzondere verhalen. Terwijl hij zijn vork pakte, begon hij in gedachten de grote lijnen neer te zetten voor een artikel over mooie vrouwen die op een maandelijkse basis hun mannen kozen. Geen zwarte weduwen die aasden op nietsvermoedende mannetjes, maar blonde Walkures. De research voor dit soort artikel was een kolfje naar zijn hand. En Hannah Clendening was het perfecte onderzoeksobject. Die gedachte wond hem op.

 "Het selectieproces varieert, afhankelijk van het boek." Hannah wachtte tot hij begon te eten en stond toen op. "Wil je me een moment excuseren? Ik kan Daisy beter even bellen, anders komt ze met een taxi hierheen. Ons budget staat dat niet toe."

 Dan bleef naar haar kijken toen ze naar binnen liep en de telefoon pakte. Ze sprak, bleef toen een poos wachten en sprak opnieuw. Terwijl ze de hoorn op de haak legde, keek ze door de glazen schuifdeur naar buiten en zag dat hij haar gadesloeg. Uit de schuldige uitdrukking op haar gezicht maakte hij op dat Daisy niet degene was die ze had opgebeld.

 Toen ze weer naar buiten kwam, zag Dan aan haar dat ze een discussie met zichzelf voerde.

 "Stond hij voor me in?"

 "Wie?"

 "De politiecommandant. Heb je hem niet gebeld?"

 "Ja. Commandant Joe doet navraag bij de rechter die je heeft veroordeeld.”

 Dan kauwde peinzend op zijn eten terwijl hij een andere plek dan haar benen trachtte te vinden waarop hij zijn blik kon richten. Hij probeerde haar haren, maar dat maakte het er niet beter op. Ze vormden een karamelkleurige, zijden waaier die bij iedere beweging haar woorden leek te accentueren. Haar ogen boden evenmin een oplossing. Ze waren zo blauw dat ze ermee in een reclame voor gekleurde contactlenzen had gekund.

 Hij ging op zoek naar een onvolkomenheid aan de vrouw die tegenover hem zat en na lang zoeken vond hij die eindelijk. Ze had lange, slanke vingers, die allemaal mooie, felrode nagels hadden. Op één na. Om de nagel van de duim van haar rechter hand zat een pleister.

 Een onvolkomenheid, een zwakke plek! Hij wilde het uitschreeuwen, maar temperde zijn reactie door het beeld op te roepen van die duim tussen haar lippen, volle, zinnelijke lippen die smeekten om te worden gekust tot ze rood en gezwollen waren.

 Het leek wel alsof hij erin slaagde zijn gedachten op haar over te brengen, want het volgende moment stak ze de duim afwezig in haar mond en zoog er even aan.

 "En? Hoe moet het nu verder?" vroeg hij op een toon die duidelijk maakte dat hij naar het werk vroeg. Dat was echter niet wat hij in werkelijkheid wilde weten. "Oké, Dan, ik zal mijn kaarten op tafel leggen."

 "Ik luister."

 Ze nam een slokje ijsthee. "Ik dacht dat ik de man voor de boekomslag had. Ik heb je al uitgelegd dat ik niet op Terry kan wachten. Ik zal eenvoudig moeten aannemen dat je geen slechterik bent. De foto's moeten morgen worden genomen, omdat dat de enige dag is waarop mijn fotograaf vrij heeft. En jij moet mijn fotomodel zijn."

 Dan was niet van plan om het fotomodel van wie dan ook te worden. Zijn reputatie zou naar de haaien zijn als zijn collega's er lucht van kregen. Maar hij was niet ongevoelig voor de wanhoop in haar stem. Misschien kon hij een andere oplossing verzinnen.

 "Wat moet je als model voor de omslag van je boeken precies doen?"

 "Je wordt in verschillende poses gefotografeerd, alleen. Dan halen we er een vrouwelijk fotomodel bij en wordt de procedure herhaald voor de omhelzing. Vervolgens kies ik uit de foto's de exemplaren die we gaan gebruiken voor de schetsen."

 "De omhelzing?"

 "Ja, het moment waarop de held en de heldin elkaar in de armen vallen. De schrijvers vinden die plaatjes afschuwelijk, maar de kopers van de boeken zijn er dol op. We hebben geprobeerd onze presentatie een tikje afwijkend te maken. Op de voorkant staat alleen de held, en de omhelzing komt op de achterkant."

 "En dan?"

 "Je blijft hier tot ik zeker weet dat de foto's gelukt zijn. Daarna staat het je vrij om weg te gaan. De schilder maakt aan de hand van de foto het benodigde schilderij."

 "En zal het schilderij op mij lijken?"

 "Dat hoop ik wel."

 "Dan zal ik nee moeten zeggen."

 "Waarom? Ik weet dat dit nogal vreemd klinkt. Maar ik verzeker je dat het niet moeilijk zal zijn."

 Dan had haar kunnen tegenspreken. Vanaf het moment dat hij Hannah Clendening voor het eerst had gezien, had hij het gevoel dat zijn lichaam door klei werd omsloten waarvan de temperatuur schommelde tussen warm en kokend heet.

 "Het poseren is niet het probleem. Dat zou ik waarschijnlijk nog wel overleven, maar ik wil niet in elke boekwinkel komen te liggen op de kaft van romantische ontspanningslectuur. Ik moet aan mijn image denken." Hannah zuchtte. "Ik ben echt wanhopig, Dan. Is er niet iets wat ik je kan bieden om je op andere gedachten te brengen? Het geld dat je ervoor krijgt, is niet om over naar huis te schrijven, maar we betalen ook niet slecht." "Het gaat niet om het geld. Het gaat om de publiciteit en de tijd. Ik heb ook een deadline. En ik moet een plek vinden waar ik mijn artikel kan schrijven nu alles nog vers in mijn geheugen zit en ik nog toegang heb tot mijn bronnen."

 "Heb je een plaats nodig waar je kunt schrijven? Prima, die heb je. Daar staat mijn computer. Ik heb een printer, een modem en een fax. Wat heb je nog meer nodig?"

 "Stilte en geen afleiding. En Hannah, jij en ik kunnen onmogelijk in één en hetzelfde huis werken zonder elkaar af te leiden."

 "Dan, het is werkelijk hoogst onwaarschijnlijk dat de wereld te weten zal komen dat het model op deze boekomslag Dan Bailey is. Je naam komt er niet bij. Onze schrijvers sturen altijd foto's van beroemde mensen mee die ze graag op de omslag van hun boek willen hebben. Je zult niet geloven hoe vaak we John F. Kennedy jr. hebben gedaan. Nou, wat zeg je ervan?"

 Dan nam de laatste hap van zijn salade en legde zijn mes en vork op het bord. Na op zijn horloge te hebben gekeken, stond hij op. "Ik weet het niet. Misschien. Heb je een televisie?"

 "Ja, in de slaapkamer. Boven. Hoezo?”

 "Slaapkamer?" Nu dat weer. Hoe meer hij zijn best deed om zakelijk te blijven, hoe duidelijker het werd dat hij Port Jefferson moest verlaten om dat doel te bereiken.

 "Ja. Ik kom gewoonlijk pas laat thuis en ik vind het prettig om in bed naar de televisie te kijken. Ik zal je de weg wijzen."

 "Dat hoeft niet. Ik vind het wel."

 Ze ruimde de tafel af toen hij naar de trap liep en naar boven ging.

 In de kamer met de televisie stond een groot, eikenhouten bed. Glazen schuifdeuren gaven toegang tot een balkon. Voor de deuren stond een antieke, koperen telescoop opgesteld. De kamer was brandschoon, en ingericht met een mannelijke eenvoud die ascetisch aandeed.

 Er stonden geen stoelen. Er was alleen een zitje in een vensternis, maar van daar uit was het onmogelijk om naar de televisie te kijken. Hij ging op het bed zitten, pakte de afstandsbediening en koos de meest professionele, lokale nieuwszender.

 Nadat hij enkele minuten had gekeken, kwamen de beelden waar het hem om ging - de Don die de gevangenis verliet, vergezeld door zijn ondergeschikten en zijn advocaten. En daar was hij, en liep weg van de camera. Net toen Wes Varden naar hem riep, stopte het filmpje. "Verdorie!" Waarom had hij uitgerekend Wes tegen moeten komen? Hij wist dat Wes een te goede verslaggever was om te vergeten wat hij had gezien. Celebrity Magazine was op schandalen uit en Dans vertrek uit de gevangenis kon een interessanter verhaal zijn dan dat van de Don, vooral omdat er een beeldschone blondine bij was betrokken. Wes schreef vuiligheid, en als die er niet was, verzon hij die zelf wel. Morgen zou Wes wel te weten zijn gekomen wie Hannah was en waar ze woonde.

 Dan liep naar het raam. Aan weerszijden ervan stonden boekenkasten met kleurige romans. Fantasy Romances. Wat ze had gezegd over de mannen op de covers was waar. Ze waren anders, interessant en mannelijk, zonder zo van Malibu Beach te zijn weggelopen. En de vrouwen waren even magnifiek.

 Hij kon Hannah op het terras zien staan. De zeewind deed haar haren wapperen en drukte de zijden blouse tegen haar volle borsten. Nadat hij de televisie had uitgezet, liep hij naar beneden, waar hij in de deuropening naar haar bleef staan kijken. Hij wist dat hij hier vooral niet zou moeten blijven. Zelfs als zij boven bleef en hij aan het bureau werkte, zou ze hem afleiden. Verdikkie, zelfs als hij nu naar de stad ging, zou ze een afleiding blijven.

 "Ben je te weten gekomen wat je wilde weten?" vroeg Hannah.

 "Misschien. Staat het kenteken van je auto op jouw naam?"

 "Hoezo?"

 "Wes Varden werkt voor een van de ergste boulevardbladen. Als hij me op het spoor is, zal ik maatregelen moeten nemen."

 "Waarom zou Wes Varden je achterna zitten?"

 "Omdat hij niets liever wil dan me in diskrediet brengen en mijn verhaal jatten. Hij heeft ooit bij World Today gewerkt. Hij is toen gepasseerd voor een baan die hij had verwacht te zullen krijgen, en hij denkt dat ik daarvoor verantwoordelijk was."

 "De auto is geleased door mijn bedrijf," antwoordde Hannah, waarmee ze Dan weer terugbracht naar het heden. "Mijn naam komt nergens in de papieren voor." "Nou, dat zal een obstakel voor hem vormen, maar het zal hem niet kunnen tegenhouden."

 "Waarom doet het er iets toe?" vroeg ze nieuwsgierig. "Als je je artikel eenmaal hebt geschreven, zal iedereen het weten."

 "Ja," zei hij, "maar ondertussen zal het niet beneden Wes Vardens waardigheid zijn om met één of ander sensationeel verhaal over jou en mij op de proppen te komen."
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 Toen Hannah de politiewagen zag aankomen, liep ze naar de voordeur om open te doen. "Kom binnen, Joe. Je had heus niet de moeite hoeven nemen om langs te komen."

 "Dat weet ik. Dit is geen officieel bezoek, maar ik wilde niet naar huis gaan zonder te weten hoe het hier gaat." Joe slenterde het vertrek rond en raakte de rugleuning van de bank en de rand van het bureau aan alsof hij overwoog een bod op haar inboedel te doen.

 "Met mij gaat het uitstekend. Ik moet meneer Bailey er alleen van zien te overtuigen dat het niet nadelig voor zijn reputatie hoeft te zijn om te poseren voor een boekomslag."

 Joe fronste zijn voorhoofd. "Ik denk niet dat dit nadelig zal zijn voor zijn reputatie, maar van de jouwe weet ik dat nog niet zo zeker. Hoewel de rechter voor hem instaat, weet ik niet of ik hem wel vertrouw. Waar is hij trouwens?"

 "Hier," antwoordde Dan, terwijl hij vanaf het terras naar binnen stapte. "Krijg er maar geen grijze haren van, commandant. Ik heb volkomen ten onrechte niet zo'n goede naam. Maar dat zul je wel vaker hebben gehoord, nietwaar?"

 "Rustig maar, jongen. Waarom zo heetgebakerd?"

 Dan wist dat Joe Dunn zich er inmiddels van zou hebben overtuigd dat hij was wie hij beweerde te zijn. Dan kon het Joe niet kwalijk nemen dat hij zich zorgen maakte over Hannah. Ze was het soort vrouw dat ongewild mannen en moeilijkheden aantrok.

 "Ik heb drie maanden in de gevangenis gezeten, commandant. Schuldig of niet, je wordt er hoe dan ook achterdochtig door." "Ja, dat krijg je. Maar maak je niet ongerust. Je bent hier in goede handen. Ik wilde me er alleen van vergewissen dat je Hannahs bedoelingen niet verkeerd had begrepen."

 Dan lachte droogjes. "Verkeerd begrepen? Ik word opgepikt door een fotomodel dat het op mijn lichaam heeft voorzien en denkt dat ik iemand ben die Razor heet. Dan vertelt ze me dat ze een contract heeft opgesteld dat ik moet nakomen. Hoe kon ik dat nu verkeerd begrijpen?"

 Hannah voelde met Dan mee. Ze durfde echter niet toe te geven aan haar lachlust. Het werd tijd dat ze zich als redactrice ging gedragen. Het eerste wat ze moest doen, was haar verontschuldigingen aanbieden.

 "Het spijt me werkelijk, Dan. Ik begrijp dat het gebeurde nogal verwarrend voor je is geweest. Ik heb de neiging mijn helden menselijk te maken, maar Razor is echt een gefingeerde outlaw. Jij bent een man van vlees en bloed. Ik beloof je dat ik alleen je lichaam wil gebruiken en dat ik je identiteit geheim zal houden."

 Dan trok zijn wenkbrauwen op en keek de commandant met gespeelde verbijstering aan. "Wat kan ik zeggen, commandant? Ik beëindig mijn requisitoir."

 Dat was het ogenblik waarop Daisy door de voordeur naar binnen kwam hinken alsof ze een enorme rel verwachtte waaraan zij persoonlijk een einde moest maken. "Wat doe jij hier, Daisy?" vroeg Hannah. "Je had thuis moeten blijven en je enkel rust moeten gunnen."

 "En Razor Cody in levenden lijve mislopen? Vergeet dat maar. Waar is hij?" vroeg Daisy. Ze sleepte zich langs Joe en bleef voor Dan Bailey staan. Ze knikte goedkeurend. "Je hebt jezelf deze keer overtroffen, Hannah. Hij is perfect. Hoe ga je het met Rachel aanpakken?"

 "Ik wilde het fotomodel nemen dat we voor de heldin van vorige maand hebben gebruikt en haar een blonde pruik opzetten." "Dat is niets, Hannah. Ze is te klein. Dan hier is Heathcliff op de heide, donker en somber. Je moet hem naast een lange, slanke blondine zetten. Licht en donker. Hartstocht en onschuld. Vuur en ijs."

 Het gezicht van Joe stond even verbijsterd als dat van Dan.

 "Daarvoor is het te laat, Daisy. Ze is al ingehuurd. De foto’s moeten morgen worden genomen, weet je nog?" Daisy bleef Dan bestuderen.

 "Mankeert er iets aan?" vroeg hij tenslotte lijzig. "Helemaal niets, liefje. Ik kan niets vinden wat ik zou willen veranderen, behalve je leeftijd misschien. Nee, dat neem ik terug. Als ik mocht kiezen, liet ik jouw leeftijd zoals hij was en veranderde de mijne. Hoe sta je tegenover oudere vrouwen?"

 "Dat hangt van de vrouw af. Ik ben te koop."

 "Je hebt nog gevoel voor humor ook. Hoe zit het met de tatoeage?"

 Dan knoopte zijn overhemd los. "Wil jij hem ook zien?" "Nee, laat maar." Daisy klom op een van de barkrukken en legde haar enkel op die daarnaast. "Hannah, hij is Razor helemaal. Maar je hebt een lange heldin nodig. Ga jij eens naast hem staan."

 "Daisy, doe niet zo gek."

 "Ik doe niet gek. Volgens mij zul je het met me eens zijn."

 Daisy kwam weer overeind op één been en draaide Dan naar de spiegel boven de schoorsteenmantel. Ze beduidde Hannah om naast hem te gaan staan.

 "Daisy, ga zitten!" zei Hannah geërgerd.

 "Alleen als jij daar gaat staan."

 Hannah maakte een wanhoopsgebaar en liep naar de spiegel. Daisy was nu eenmaal even koppig als ze loyaal was.

 "Nee," beval Daisy, "ga voor hem staan. Dan, sla je armen om haar middel."

 Dan schudde berustend zijn hoofd en volgde Daisy's aanwijzingen op.

 "Dit is niet nodig, Daisy," protesteerde Hannah, terwijl ze voor Dan ging staan. Zij was aan Daisy's gedrag gewend, maar ze wist dat anderen haar nogal lastig vonden. Hannah boog haar hoofd naar achteren om Dan haar excuses aan te bieden voor de bazigheid van haar assistente.

 Dans armen sloten zich om Hannah op het moment dat hun blikken elkaar ontmoetten. Misschien zou Hannah niet uit haar evenwicht zijn geraakt als er geen lichaamscontact was geweest. De kamer leek om haar heen te draaien. Ze opende haar mond. Ze moest iets zeggen, maar er kwam geen geluid over haar lippen.

 Het verging Dan niet veel beter. Hij was meegegaan met de fantasie van deze vrouw. Hij was haar iets verschuldigd. Ze was zo vriendelijk geweest om hem te helpen ontkomen en hem het gebruik van haar computer aan te bieden om zijn verhaal te schrijven. En ze was de mooiste vrouw die hij in tijden had ontmoet. Maar dat de hartstocht oplaaide zodra ze elkaar aanraakten, was iets waarop hij niet had gerekend. Zijn weerstandsvermogen was momenteel nihil, en zijn lichaam stond al op scherp. Nu hij haar in zijn armen hield, was het alsof ze de enige twee mensen in de kamer waren.

 "Joepie!! Ik wist het wel," zei Daisy gnuivend. "Je kunt maar beter een stapje naar achteren doen, Joe. Explosiegevaar!"

 "Daar lijkt het wel op," was Joe het met haar eens. Zijn aandacht ging echter meer uit naar Daisy dan naar Hannah.

 Daisy klapte in haar handen. "Het is fantastisch. Basil St. John, de mysterieuze man zonder masker, en Brenda met sterren in haar ogen."

 Joe schudde ongelovig zijn hoofd. "Je verraadt je leeftijd, Daisy. Alleen oude mensen als wij kennen Brenda Starr en haar mysterieuze man nog. Ik weet zelfs niet of die film ooit buiten Brooklyn is vertoond."

 "Kraak Brooklyn niet af, commandant. Ik kom uit Brooklyn en wij herkennen iets goeds als we het zien." Toen Daisy over sterren in haar ogen begon, verbrak dat voor Hannah de betovering. Ze slikte en richtte haar aandacht weer op de spiegel. Daisy had gelijk met haar vergelijking. Dan Bailey was intrigerender dan alle mysterieuze mannen bij elkaar. En zij had sterren in haar ogen.

 "Je hebt gelijk," zei ze met licht trillende stem. "Dat fotomodel is niets. Ik zal dadelijk de telefoon pakken en proberen een lange blondine te krijgen."

 Dan, die nog steeds in een soort roes verkeerde, bleef haar stevig vasthouden. Wat hij zei, verbaasde hem zelf. "Die hebben we al - jou."

 "Ik? Ik ben geen fotomodel."

 "En ik dan?"

 "Maar jij... ik... ik bedoel, dit is anders. Wat zou mijn personeel wel denken? Ik moet met die mensen werken."

 Ze zag er paniekerig uit. Wat maakte het ook uit, dacht Dan. In het verleden had hij ergere dingen gedaan om een verhaal te krijgen. Ze had hem beloofd dat niemand zijn naam te weten zou komen en hij stond bij haar in het krijt omdat ze hem te hulp was geschoten. Bovendien hadden de blauwe ogen die hem in de spiegel aanstaarden iets wat hem intrigeerde.

 "Ik ben bereid het te doen, Hannah, maar op voorwaarde dat jij het ook doet. Ik poseer voor je omslag en daarna blijf ik hier om mijn verhaal te schrijven. Dat is mijn aanbod. Het is aan jou om ja of nee te zeggen."

 Pete zou de pannen van het dak schreeuwen en hem ervan beschuldigen dat hij een volkomen irrationeel besluit had genomen op basis van pure lustgevoelens. En hoewel Dan net had gezegd dat hij zou blijven, waarschuwde een klein stemmetje hem dat hij beter uit Hannahs leven kon verdwijnen nu hij daar nog toe in staat was.

 Als Wes hen vond, waren ze reddeloos verloren.

 Zijn gezicht kreeg een uitdrukking van berusting en bezorgdheid. Hannah zag het en begreep het, omdat haar eigen gevoelens vergelijkbaar waren. Die man moest een echte vrijbuiter zijn, anders zou hij niet akkoord zijn gegaan. En zij was even roekeloos, want ze wist dat ze geen nee zou zeggen. Als ogen de vensters van de ziel waren, dan was ze verloren, want de hare gaven overduidelijke signalen terwijl ze knikte.

 Daisy mocht dan vaak gelijk hebben, maar op één punt had ze het bij het verkeerde eind gehad. Hannah ging niet zo volledig in haar fantasiehelden op dat ze geen oog had voor een echte man wanneer ze die tegenkwam. En Dan wist dat.

 Hij knikte eveneens.

 

 Joe vertrok na een op fluistertoon gevoerd gesprek met Hannah over gezond verstand en de waarschuwing aan Dans adres dat hij hem in de gaten zou houden. Hannah vond ook dat ze voorzichtig moest zijn. Ze verdeelde de slaapplaatsen als volgt: Daisy in haar oude kinderkamer, Dan in de grote slaapkamer en zij op de bank. "Geen sprake van," stribbelde Dan tegen. "Ik neem de bank."

 "Daar pas je niet op," bracht ze er tegenin. "Ik heb je gekidnapt en het minste wat ik kan doen, is je een comfortabel bed aanbieden. Die matrassen in de gevangenis zullen ook wel niet veel zaaks zijn geweest."

 "Ik heb op slechtere geslapen."

 Ze stonden op de overloop, nauwelijks tien centimeter van elkaar verwijderd.

 Hannah wilde om Dan heen lopen. Tegelijkertijd zette Dan zich ook in beweging. Ze raakten elkaar aan, deinsden achteruit en wendden hun blikken af. Maar het was al te laat. De begeerte laaide weer torenhoog tussen hen op.

 "Ik wil dat je lekker slaapt," zei ze zacht. "De spanning is in je gezicht gegroefd."

 "Luister Hannah, die spanning raak ik alleen maar kwijt als jij en ik dat bed delen, en volgens mij gaat dat niet gebeuren met een chaperonne in huis."

 "Nee, ik denk het ook niet. Ik bedoel... dit is een zakelijke overeenkomst, meer niet. Ik ken je nauwelijks. Een persoonlijke relatie zou niet slim zijn."

 "Dat heb je heel goed gezien," kwam Daisy's stem tussenbeide. "Ik geloof dat we de 'ervoor' blik van Razor op het omslag willen, niet die van 'erna'. Ik heb trek in avondeten. Jullie ook?"

 Eten was het laatste waar Dan zin in had, maar anderzijds was het een mooie afleiding. Hij draaide zich om en liep de trap af, nog steeds in beslag genomen door de gedachte aan het 'erna' waarover Daisy het had gehad. Daisy volgde Dan en voor hij het wist, stond hij kaas te raspen voor een pizza terwijl zij op een kruk het deeg zat te kneden, terwijl ze ondertussen onophoudelijk met Hannah babbelde.

 "Hannah is de ziel van het bedrijf Het concept voor Fantasy Romance is van haar afkomstig en ze heeft zelf alle mensen in dienst genomen."

 "Het verbaast me dat twee pockets per maand voldoende zijn om een uitgever te interesseren."

 "Normaal zou dat ook niet zo zijn. Maar de eigenaar van de literaire uitgeverij waarvan wij een tak zijn, bezit ook verscheidene kranten en een televisiestation en daarbij zwemt hij in het oude geld. Hij verwachtte dat we pas over twee jaar break-even zullen draaien. We zijn er nu al dicht in de buurt en dat allemaal dankzij Hannah."

 "Nee, dankzij C.C.," zei Hannah terwijl ze ook een kruk pakte. "Hij is bereid met een niet al te grote winst genoegen te nemen. Ik kan het niet eens zijn met zijn manier van leven, maar op zakelijk gebied heb ik respect voor hem."

 Hannahs relatie met haar uitgever gaf Dan een onverwachte steek van jaloezie. Hij kon zich niet voorstellen dat hij een relatie had met een workaholic als Hannah. In het verleden had hij genoeg zakenvrouwen meegemaakt. Hij had niets tegen hen. Hij vond zichzelf geen seksist. Maar hij was te eigenzinnig voor dat soort vrouwen. Hij hield van zachte vrouwen. Ach, misschien was hij toch een beetje seksistisch. Hij raspte met hernieuwde energie verder en drukte het laatste stukje kaas tegen de rasp.

 "Au!"

 "Wat is er?" Hannah snelde naar hem toe. Toen ze zijn ontvelde knokkel zag, bleef ze staan.

 "Ik heb mijn vinger meegeraspt," zei Dan langzaam, terwijl hij zijn blik strak op Hannah richtte.

 "Raak hem niet aan!" snauwde Daisy. "Ik wil dat die kaas pas smelt als hij in de oven komt. Ga een pleister halen, Hannah." Daisy wees gebiedend naar de trap. "Het is niets," protesteerde Dan. Hij wond een papieren servetje om zijn vinger en liep van de plotseling warme keuken naar het terras.

 "Je hebt gelijk," riep Daisy hem achterna. "Zuig er maar op. Daarmee gaat het altijd over. Dat zegt Hannah althans.”

 Dans keel leek dicht te zitten. Zijn tong tintelde. Hij had visioenen van het proeven van iets anders, iets aangenaams en vrouwelijks. Hij hield nog steeds het papieren servetje tegen zijn vinger gedrukt. Als kind had hij nooit op zijn duim gezogen. Maar hij had Hannahs duim gezien. Tussen haar lippen. Misschien dat hij... "Verdorie!" Hij was degene die pervers aan het worden was.

 Daisy's pizza was heerlijk. Dat nam Hannah tenminste aan. Toen ze haar stuk op had, kon ze zich niet meer herinneren wat erop had gezeten.

 Daisy was nog altijd aan het woord. Dan was stil en zat naar Hannah te kijken met een blik die steeds intenser werd.

 "Hoe lang werk je al in het uitgeversbedrijf?" vroeg hij tenslotte aan Hannah.

 "Zes jaar. En jij?"

 "Tien, als je de tijd meetelt die ik tijdens mijn studie als loopjongen bij een krant heb gewerkt. Hoe ben jij begonnen?"

 "Ik heb kunst en literatuur gestudeerd, en daarna ben ik rechtstreeks naar New York City gegaan. De eerste twee jaar heb ik geleefd van het geld dat ik van mijn grootvader had geërfd. Toen vond ik eindelijk een baan als redactie-assistente bij een uitgeverij van romantische lectuur."

 "Tot die failliet ging," vulde Daisy aan.

 "Ja," vervolgde Hannah. "Drie maanden nadat ik uiteindelijk tot redactrice was bevorderd."

 "Ik heb ongeveer hetzelfde meegemaakt. Mijn eerste baan was bij de stadsredactie van de Atlanta Times. Toen die ophield te bestaan, ben ik voor Associated Press gaan werken."

 "Die is in ieder geval niet opgeheven. Na mijn eerste baan kwam ik bij een andere uitgeverij terecht. Die ging ook failliet. Ik begon me een ongeluksbrenger te voelen. Je weet wat je wilt, maar je kunt niemand vinden die genoeg in je gelooft om je een kans te geven."

 Iemand die in je gelooft! Dan wist wat ze bedoelde. Zodra hij zijn eerste schreden op het journalistieke pad had gezet, had zijn vader de deur dichtgesmeten die toch al half gesloten was geweest. De Bailey's waren advocaten, rechters, politici - en journalisten waren hun ergste vijanden. Door zich aan te sluiten bij de tegenpartij, had Dan het schip verlaten en het schip was zo hard mogelijk weggevaren. Hij had nog een poosje contact gehouden met zijn moeder, maar zijn telefoontjes werden de oorzaak van nieuwe confrontaties en waren daarom in de loop der jaren steeds minder frequent geworden.

 "Hoe heb je Fantasy Romance van de grond gekregen?" "Ik... ik ken C.C. Lowen al mijn hele leven. Na het faillissement van de tweede uitgeverij heeft hij me een kans gegeven en heeft hij me zijn literaire imperium laten uitbreiden met een romantische reeks.”

 "Daisy zei dat hij ook eigenaar is van een krant. Ik herken de naam echter niet.”

 "Hij is de stille vennoot. Sommige mensen vinden hem kil. Sommigen zeggen dat hij een van de weinige mensen is die bereid zijn om de eer aan anderen te laten. Hoe dan ook, hij slaagt erin om buiten de schijnwerpers te blijven," legde Hannah uit.

 Tenzij hij bij jou is, dacht Dan. C.C. mocht dan proberen op de achtergrond te blijven, maar dat zou volstrekt onmogelijk zijn als hij Hannah aan zijn arm had.

 "En wat doet C.C. verder nog, behalve jou zijn geld laten uitgeven aan mannelijke fotomodellen?"

 "Hij trouwt."

 Die opmerking verbaasde Dan. Hij zag geen verband tussen Hannahs verklaring en zijn vraag. "Wat betekent dat?"

 Daisy maakte een ongelovig geluidje. "Ons illustere opperhoofd is net voor de vijfde keer getrouwd. Het lijkt een hobby van hem te zijn."

 "Een dure hobby," gaf Dan als commentaar.

 "Zo is C.C.," zei Hannah met een merkwaardig zachte stem.

 Daisy kwam voorzichtig overeind en keek naar de tafel. "Ik laat de vaat aan jullie over. Mijn enkel moet rust hebben. Ik neem vannacht de bank, dan hoef ik de trap niet op."

 "Maar Daisy..." begon Hannah.

 "Ik heb nog redactiewerk te toen," vervolgde Daisy. "Kan ik erop vertrouwen dat jullie je gedragen?" "Natuurlijk," zei Hannah.

 "Waarschijnlijk niet," zei Dan tegelijkertijd. "Maar je hoeft niet hier beneden te slapen. Ik help je wel naar boven."

 Hij tilde haar op en droeg haar naar de kleine slaapkamer, waar hij haar op het smalle bed zette. Hij keek om zich heen. "Een tienerkamer?"

 "Ja. Die van Hannah. Ze heeft hier na de dood van haar moeder gewoond. Haar vader is hertrouwd, maar heeft haar nooit bij zich willen hebben. Het leeftijdsverschil met zijn nieuwe vrouw was te klein. Toen eerst haar grootmoeder en daarna haar grootvader overleed, is ze naar een kostschool in Virginia gestuurd."

 Hij keek nogmaals om zich heen. "Het ziet er een beetje,"

 "Kaal uit? Inderdaad. Hannah heeft altijd weinig bagage bij zich. Hecht zich nooit ergens aan. Haar filosofie is dat als je niet gehecht raakt aan dingen, je ook geen verdriet zult hebben als je ze kwijtraakt. Ze heeft het lelijkste bureau in het kleinste kantoortje op de verdieping. Niemand anders wilde het."

 "Maar haar grootvader hield kennelijk van haar." "Waarschijnlijk wel. Maar hij was vrij oud en wist weinig van kleine meisjes. Hij was ook veel weg. Liet Hannah met een huishoudster achter. Toen is ze haar toevlucht gaan zoeken in boeken. Ze was eenzaam en de mensen over wie ze las, werden echter dan de personen die ze kende. Voor zover ik weet, ben ik de enige vriendin die ze ooit heeft gehad en ze probeert me nog altijd op een afstand te houden."

 "En hoe zit het met haar vader?"

 "Hij doet zijn best. Maar de jury is nog steeds aan het beraadslagen over die relatie."

 Dan zuchtte. Hij wist alles van ouders die hun kind in de steek lieten. Zijn moeder was niet gestorven, maar was gewoon de echtgenote van een rechter geworden en de moeder van een senator, Dans broer Robert. Voor Dan was er geen officiële huishoudster geweest, alleen Mattie de kokkin. Ze had gedaan wat ze kon voor de jongste zoon uit een ambitieus gezin dat meer van hem verwachtte dan hij in zijn mars had.

 "Zal ik je tas naar boven brengen, Daisy?"

 "Dank je, maar dat heeft Joe al gedaan. Dat is nog eens een echte man. Kende je hem al voordat je gedetineerd werd?"

 ' Sorry, nee. Ben je in hem geïnteresseerd?"

 "Liefje, ik ben altijd geïnteresseerd. Ik hou van mannen die leven en ademen - zwaar ademen, indien mogelijk. De fantasieën laat ik aan Hannah over."

 Dan bleef in de deuropening staan. "Is dat wat ik voor Hannah ben?"

 "Ik hoop het niet. En ik wil dat je weet dat ik hier na morgen weg ben - Voor een paar dagen althans. Ik moet mijn enkel een paar dagen rust gunnen voordat ik mijn aandacht op Joe richt."

 "Je windt er geen doekjes om, hè?"

 "Daar heb je gelijk in. Ik zeg de dingen altijd zoals ik ze zie."

 "En wat zie je voor Hannah en mij?"

 "Tja, op dat punt heb ik een probleem. Mijn bril is zo beslagen dat ik niets kan zien. Ik zou zeggen dat als jullie elkaar niet opbranden, het een bijzonder interessante sessie zal worden."

 "Sessie?"

 "Ja. Het is maar goed dat Razor een sensuele man is. Ik zou niet willen dat de lezers werden misleid. Welterusten, Dan. Vergeet niet dat topsporters zich onthouden in de nacht voor een belangrijke wedstrijd."

 "Dat heb ik gehoord." Hij grijnsde. "Ik heb nooit begrepen waarom."

 "Heel eenvoudig. Hoe heviger je naar de prijs verlangt, hoe mooier de overwinning. Slaap lekker, Razor. Maak je geen zorgen over morgen. Hou je stijf en strak... hoewel, misschien beter niet. Spanning is niet het enige wat zichtbaar is bij een fotosessie."
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 Dan bracht de nacht door op de slaapbank, waar hij inderdaad niet op paste. Zijn voeten hingen over de rand en hij kreeg pijn in zijn rug. De bultige matras was echter niet wat hem uit zijn slaap hield, maar de gedachte aan het zachte exemplaar op de bovenverdieping.

 En aan de vrouw die erop sliep.

 Uiteindelijk gaf Dan het op. Hij ging op het terras zitten en keek naar de lichtjes van de voorbij varende schepen. De afgelopen paar jaar had hij weinig vrije tijd gehad. Hij was altijd op weg geweest naar iets, of op de terugweg ergens van. De ene koffer uitpakken en de volgende inpakken.

 Hij was moe. Hij realiseerde zich nu pas hoe moe hij was. Hij had wel gemerkt dat het hem bij iedere nieuwe opdracht meer moeite kostte om het vereiste enthousiasme op te brengen. Misschien werd het tijd om eens serieus over de toekomst na te denken.

 Ondanks de moeilijkheden waarbij hij betrokken was geweest en zijn reputatie van charmeur die het niet beneden zijn waardigheid achtte om gebruik te maken van zijn connecties - zowel op hoog als op zeer dubieus niveau - om een verhaal te krijgen, wist hij dat hij een goede journalist was. Waar het op neerkwam, was dat hij er geen plezier meer in had. En hoewel hij een aantal successen had geboekt, twijfelde hij eraan of hij de wereld in wat voor opzicht dan ook had veranderd.

 Hij keek uit over het water en bedacht hoe geschokt hij aanvankelijk op Hannahs voorstel had gereageerd. Maar geleidelijk aan was hij zich gaan ontspannen. Hij had genoten van hun spitse conversatie van die avond. Zelfs Daisy's aanwezigheid had niets kunnen afdoen aan de perfecte verstandhouding tussen hen. Vanavond had hij plezier gehad. En plezier was de afgelopen paar jaar schaars geweest in zijn leven. De fotosessie van de volgende dag zou wel eens een ander verhaal kunnen zijn. Dan Bailey, fotomodel. Daar zou zijn uit stijve zuiderlingen bestaande familie vast ontzettend gelukkig mee zijn. Maar hij had erger achter de rug, zoals het avontuur waaraan hij zijn tatoeage had overgehouden. Voor fotomodel spelen kon niet moeilijker zijn dan je voordoen als biker terwijl je nog nooit op een motorfiets had gezeten. Hij hoopte dat wat hij hiervoor moest doen, minder verrassend zou zijn dan de inwijding in de motorbende - een helse rit en een tarantula op zijn borst. Hij had zijn verhaal gekregen en een gespreksonderwerp dat het, nog lang nadat hij het artikel en de motorfiets had verkocht, uitstekend had gedaan.

 Hannah had hem gezegd dat zijn naam nergens op de boekomslag zou komen. Ze had gezegd dat ze hem nodig had en had hem aan het lachen gemaakt. Misschien had dat lachen de doorslag gegeven, want op de één of andere manier had hij toegestemd.

 Hannah stond boven voor het raam naar Dan te staren. Ze wist niet of hij naar de haven keek of in gedachten verzonken was. Kon zij maar zo kalm zijn als hij eruitzag. Ze voelde zich echter gespannen en uit haar evenwicht.

 Razor Cody, de held die de afgelopen weken al haar aandacht had gehad, verbleekte gewoon bij Dan Bailey. Ze had geen verklaring voor haar plotselinge obsessie voor een echte man. Maar het gebeurde en ze leek niet bij machte er iets tegen te doen.

 Ze begreep waarom ze zo vervuld was van Dan Bailey. Hij leek op haar vader, het soort krachtige man dat ze uit de weg ging, altijd op reis, ervan overtuigd dat hij altijd gelijk had. Ze vroeg zich af hoe hij de gevangenen ervan had weten te overtuigen dat hij een van hen was, maar herinnerde zich toen hoe hij had gepraat en er had uitgezien toen ze hem oppikte. De eigenschappen die ze in haar fotomodel had gezocht, maakten hem succesvol in zijn werk. Ze was blij dat er geen wet bestond tegen seksueel magnetisme.

 De dag van morgen naderde dreigend. Hij zou inmiddels wel twijfels hebben gekregen. Als redactrice had ze hem heel nauwkeurig moeten vertellen wat hij kon verwachten. Ze behoorde het hem zo gemakkelijk mogelijk te maken. Een kleine uitleg was niet meer dan verstandig-

 "Verstandig," herhaalde ze hardop terwijl ze de gang op liep.

 "Dat betwijfel ik," werd er sarcastisch geantwoord vanuit de slaapkamer waarin Daisy al uren had moeten slapen.

 "Ik kan je nog altijd ontslaan," riep ze zonder stil te blijven staan.

 Een hatelijke lach volgde haar de trap af.

 Het was een heerlijke nacht. De fluweelzwarte hemel was bezaaid met sterren en vanuit de Sound waaide een aangenaam windje. Dan zat onderuit gezakt in een dekstoel en leek haar niet op te merken.

 "Wat is er?" vroeg ze zacht. "Kun je niet slapen?"

 "Nee."

 "Ik heb je gezegd dat je het bed moest nemen."

 "Te groot voor één persoon. Ik zou last van mijn geweten krijgen omdat ik al die ruimte in mijn eentje in beslag nam."

 "Op de één of andere manier is het moeilijk om Dan Bailey een geweten toe te schrijven.”

 "Het is niet moeilijk om jou er één toe te schrijven. Is dat het? Is het je geweten dat je tegenhoudt?"

 "Dan, alsjeblieft, zo'n vrouw ben ik niet. Ik bedoel, het is niet dat ik niet met je naar bed zou willen. Dat wil ik wel. Maar niet als ik aan het werk ben.” "En wanneer ben je niet aan het werk?"

 "Bijna nooit."

 "Dat dacht ik al."

 Ze bleven een poosje zwijgend zitten, allebei in beslag genomen door gedachten aan mogelijkheden die zowel ongerijmd als meeslepend waren. Hannah wist dat een relatie met een man als Dan dwaasheid was. Hij zou voor het volgende weekend alweer vertrokken zijn. Het zou haar alleen maar verdriet opleveren als ze hem te dichtbij liet komen. Door de ervaringen met haar vader en haar grootvader wist ze alles van rusteloze mannen die in beweging moesten blijven.

 Maar zoals ze hier zat, de geur van zijn aftershave opsnoof en naar zijn ademhaling luisterde, leek het allemaal zo goed, zo volmaakt.

 "Hannah?

 "Ja?"

 "Niets."

 "Nee, wat? Wat wilde je vragen?"

 "Waarom ben je naar beneden gekomen?"

 "Omdat ik wilde... omdat ik je moet voorbereiden op morgen. Ik bedoel, ik wil dit niet moeilijker voor je maken dan nodig is."

 Hij kreunde.

 "Ik bedoel, ik wil niet..."

 "Jawel, je wilt wel. Ik wil jou en jij wilt mij."

 "Dat wilde ik niet zeggen.”

 "Ik weet het. Maar je had het wel moeten zeggen. Ik heb de afgelopen vijf jaar non-stop gewerkt en de ene opdracht was nog hectischer dan de andere. Tot deze dus. Toen had ik alle tijd van de wereld om mijn leven onder de loep te nemen en te zien hoe weinig ik heb bereikt."

 "Dat geloof ik niet. Je hebt gedaan wat je moest doen, net als ik. Je hebt geen mensen met opzet gekwetst en je hebt niets illegaals gedaan." "Hoe weet je dat?"

 "Dat... weet ik gewoon. Wat hoopte je in de gevangenis te bereiken?"

 Hij dacht een moment na en gaf haar toen zijn van tevoren bedachte antwoord. "Ik zat er om materiaal te verzamelen voor een verhaal over het leven in dat soort luxueuze strafinrichtingen."

 "Ben je op problemen gestuit?"

 "Niet meer dan ik verwachtte. Hoezo?"

 "Ik heb altijd willen schrijven. Maar dergelijke verhalen zou ik niet kunnen doen. Ze zijn te pijnlijk. Ik breng liever wat vreugde in iemands leven. Ik zou nooit een waakhond van de wereld kunnen zijn."

 "Ik weet niet of we dat nog wel zijn. Onze drijfveren zijn verstrikt geraakt in ons succes. We zijn een stel na-apers geworden, meer geïnteresseerd in het geven van onze mening dan in het naar buiten brengen van de waarheid."

 "Je klinkt behoorlijk gedesillusioneerd."

 "Dat ben ik waarschijnlijk ook. Ik hou me bezig met de realiteit en jij houdt je bezig met fantasie, en uiteindelijk doen we allebei hetzelfde."

 "O? En dat is?"

 "We proberen onszelf in ons werk te verdrinken omdat we op het persoonlijke vlak niet met het leven weten om te gaan."

 "Wauw! Dat is niet mis, meneer Bailey."

 'Dat ben jij ook niet, juffrouw Clendening. En ik denk dat je beter naar boven kunt gaan voordat ik persoonlijker word dan we allebei wensen."

 ' Bewaar het voor morgen," zei ze vlug. "Het is opwindender om Razor Cody te zijn dan een echte bajesklant."

 "Hoe komt dat?"

 "Nou, om te beginnen word je als Razor verliefd op een mooie vrouw." "En dat is de lieftallige Rachel?"

 "Ja. Rachel is de heldin."

 "Heeft ze een groot, eikenhouten bed?"

 "Ja, dat heeft ze inderdaad."

 Oei! Dit ging een gevaarlijke kant op, dacht Hannah. Bedreef Razor de liefde met Rachel? Ja, ongeremd en hartstochtelijk. Kon ze dat tegen Dan zeggen? Niet als ze in haar eentje terug naar boven wilde.

 Terwijl ze aanstalten maakte om weer naar binnen te gaan, zei ze: "Misschien kun je beter het boek lezen." "Kun je niet een tipje van de sluier oplichten, in het belang van de juiste motivering voor de foto?"

 "Nou, ik zou je kunnen vertellen wat de titel van het boek is."

 "Vertel op."

 "Het heet The Morning After."

 

 "Wat moet ik aan?”

 Dan Bailey stond met bliksemende ogen in de hal. Als hij een holster met pistolen had gedragen, zou hij er één hebben getrokken.

 "Dan, doe alsjeblieft niet moeilijk," zei Hannah. "We gebruiken twee scènes uit het boek. De ene is een officiële gelegenheid. Je draagt een wit smokingjasje en een donkere broek. De andere..."

 "De andere is een naaktscène," viel Daisy haar in de rede. "Natuurlijk hoef je niet naakt als je dat niet wilt. Niet Razors hele lichaam zal zichtbaar zijn. We laten het slechts zien vanaf de eh... heuplijn. Maar je zult in een bikinislip moeten poseren."

 Dan staarde naar de twee vrouwen. Zijn norse blik veranderde in een nauwelijks bedwongen grijns.

 Waarin was hij verzeild geraakt? Een langbenige blondine hield geducht huis in zijn lichaamsdelen door naakte liefdesscènes te suggereren. En dit alles werd op de gevoelige plaat vastgelegd door een fotograaf met slechts één oog. Dan wist niet veel van omslagen van romantische boeken, maar hij wist alles van wilde fantasieën, en hij was er duidelijk middenin beland.

 Plotseling kreeg hij een ingeving. "Als ik in een bikinislip moet poseren, mevrouw de redactrice, dan moet jij dat ook."

 "Maar Rachel komt niet op die foto. Jij en Rachel doen de scène in avondkleding samen. Op de andere foto staat alleen Razor. Alleen jij, Dan, en je tatoeage."

 "Nee. Als ik halfnaakt moet rondparaderen, dan wil ik gezelschap hebben. Vooruit, uit de kleren, engel. Ik wacht." Hannah keek hulpeloos naar Daisy. Will, de fotograaf, onderdrukte een lach en kondigde aan dat hij klaar was. Hij was ook een man van de klok en Hannah kon aan het vastberaden gezicht van Dan zien dat ze de hele fotosessie wel kon vergeten als ze hem zijn zin niet gaf. "Oké. Ik zal me gaan verkleden. Maar je zult op zijn minst één foto zonder mij moeten maken."

 "Alleen als jij hetzelfde doet."

 Hannah haalde gefrustreerd haar schouders op en beende naar haar slaapkamer. Ze pakte een turquoise bikini uit een lade en trok die aan.

 Ze haalde een kam door haar haren en bekeek zichzelf in de spiegel. Ze had een badpak moeten kopen. De bikini was veel te bloot. Normaal kon het haar weinig schelen hoe ze eruitzag, maar plotseling maakte haar lichaam haar enigszins verlegen.

 Toen ze weer naar beneden kwam, kregen Will en Dan haar tegelijkertijd in de gaten. Will floot goedkeurend. Dan staarde slechts.

 De fotomodellen waren perfect. Het weer was overeenkomstig. Voor de eerste paar opnamen poseerde Dan als een professional. Pas toen hij erop stond om samen met Hannah op de foto te gaan, kwam Daisy’s ondubbelzinnige voorspelling uit, want vanaf dat moment ging alles bergafwaarts.

 Toen Daisy zei dat Dans fysieke reactie door de camera zou worden vastgelegd, was ze accurater geweest dan ze wist. De fotograaf grijnsde constant. Daisy hinkte geanimeerd om hen heen.

 Hannahs gezicht werd vuurrood.

 "Schei uit!" bromde ze toen ze Dans reactie tegen zich aan voelde drukken.

 "Waarmee moet ik uitscheiden? Dit is nieuw voor me, dus je moet me precies vertellen wat je wilt.”

 "Je geniet ervan, Dan Bailey."

 "Mag dat dan niet?"

 "Nee!"

 "Je bedoelt dat gewone fotomodellen dat niet doen?" "Niet op deze manier. Ze zijn erop getraind om niet op de situatie te reageren."

 "Ah, maar je wilde geen professioneel model, hè? Je wilde een echte man, met echte gevoelens, echte verlangens. Heb je me niet verteld dat ik Razor Cody in levenden lijve ben?"

 "Nou, ja, maar ik verwachtte... dit niet."

 "Ik weet het. Mijn excuses, maar ik heb vannacht nauwelijks kunnen uitrusten. Als ik me op de één of andere manier had kunnen ontspannen, zou dit waarschijnlijk niet gebeuren."

 Daisy, die hun gesprek had opgevangen, gniffelde. "Wie denk je nu in de maling te kunnen nemen?”

 "Lieve Daisy, niemand zou jou ooit in de maling kunnen nemen," zei Dan. "Maar er zijn situaties waarin betere resultaten zouden worden bereikt door de juiste ontspanningsmethoden toe te passen. Zal ik een kleine demonstratie geven, Hannah?"

 Hannah deed haar best om haar kalmte te bewaren. Ze had fotomodellen zien vechten om hun emoties onder controle te houden, en het was wel eens voorgekomen dat het mannelijke model zich even niet had weten te beheersen. Maar dan had de schilder dat in het uiteindelijke schilderij eenvoudig gecorrigeerd. Dit was echter iets anders. Dit was persoonlijk.

 En de situatie werd veel te explosief. Iedere keer als Dan zijn armen vaster om haar sloot en haar rug tegen zijn buik trok, voelde ze het geknetter tussen hen, het geknetter en zijn opwinding. In het kleine zwembroekje dat Dan door Daisy was verschaft, viel het niet te verbergen, maar dat leek Dan niets te kunnen schelen.

 De fotograaf leek geheel aan Dans kant te staan en begon suggesties aan te dragen voor andere en intiemere poses, alles in naam van de kunst.

 Maar wat er gebeurde, had niets met kunst en alles met seks te maken, en Hannah moest ervoor zorgen dat ze de situatie meester bleef.

 "Meneer Bailey, kom alsjeblieft even mee naar boven. Ik geloof dat we moeten praten."

 "Ik niet," zei Dan. "Praten zal geen oplossing bieden." "Nee, maar praten zal wel afkoeling brengen."

 "Dat betwijfel ik, maar we kunnen het proberen."

 Dan zwaaide samenzweerderig naar de fotograaf. Daisy schonk hij een veelzeggende knipoog.

 Wat Hannah ten deel viel, waren twee armen die om haar heen werden geklemd zodra ze de slaapkamerdeur achter hen had gesloten. "Wat ben je aan het doen?" wilde ze weten, maar twee lippen smoorden haar woorden en veranderden haar protest in een vlammende begeerte die alle rationele gedachten uit haar hoofd verdreef.

 Blindelings en irrationeel gaf ze zich over aan de verrukkelijke gevoelens die het lichaamscontact met zich meebracht. Naakte huid tegen naakte huid. Delen die tegen elkaar pasten alsof ze uit hetzelfde materiaal waren gesneden, zochten de ruimtes waar ze hoorden te rusten. En alle gevoel voor tijd en plaats verdween.

 Hannah wist niet hoe lang ze elkaar aan het kussen waren geweest toen ze gebons op de deur hoorde. "Hannah! Hannah! Dat is een reusachtig stil gesprek daar binnen. Will wil beginnen aan de omhelzing. Hannah!" Dan liet haar los en glimlachte flauwtjes naar haar. "Sorry, engel, de cipier rammelt met de sleutels."

 "Wat?" Hannah voelde zich licht in het hoofd en had het gevoel dat de kamer om haar heen draaide.

 Daisy klopte opnieuw. "Ik zei, laten we weer aan de slag gaan. Tijd is geld, en volgens mij zijn jullie de tijd uit het oog verloren."

 "Ja, bedankt, Daisy," zei ze. "We komen dadelijk beneden. Geef ons nog één momentje."

 "Goed, maar schiet alsjeblieft een beetje op."

 Ze hoorde Daisy weer naar beneden hinken.

 "Luister..."

 "Dan, ik..."

 "Jij eerst," zei Dan tenslotte. Hij stond met zijn rug naar haar toe uit het raam te kijken.

 "Ik weet niet wat me bezielde," zei ze, "maar dit kan zo niet doorgaan. Je mengt je in mijn werk en mijn leven. Dat kan ik niet toestaan."

 "Je hebt gelijk."

 "We maken de fotosessie af, en daarna zoek ik een andere plaats waar je je verhaal kunt schrijven. Misschien heb ik op mijn kantoor in de stad nog een plekje voor je-"

 "Misschien."

 Hannah wist niet waarom het haar zo irriteerde dat hij haar niet tegensprak. Hem uit haar huis en uit haar leven bannen was de verstandigste oplossing voor hen allebei. Ze had nog een hele hoop werk te doen voordat ze de volgende dag naar de stad ging. Maar haar voorstel had niet het gewenste effect. De woorden klopten, maar de spanning in de kamer deed zijn bijval teniet. "Waarom heb ik het gevoel dat je het er niet mee eens bent, Dan?"

 "Omdat het toch niet zal werken. Ik wist het al toen ik je voor de gevangenis kuste. Ik wist dat we elkaars leven overhoop zouden gooien en ik zag geen enkele manier om dat tegen te houden."

 "Echt waar?"

 "Ja, en jij wist het ook. Maar ik ben bereid het te proberen, als jij dat ook bent. Waar is dat smokingjasje?"

 "In de kast. Ik zal me in de badkamer verkleden, dan kun jij dat hier in de slaapkamer doen."

 "Nee, ik neem de badkamer. Ik moet me scheren voor de chique foto, nietwaar?”

 "Goed." Hij trok het jasje uit de kast en gooide de deur achter zich dicht.

 Maar het was niet goed. Dat wisten ze. Daisy wist het zodra ze hen zag. En de camera wist het toen Will de foto's nam.

 Hij maakte plaatjes van hen samen en twee afzonderlijke foto's van Hannah en Dan in hun avondkleding. Toen pakte hij zijn spullen in.

 "Wees voorzichtig, chef," fluisterde Daisy bij het afscheid tegen Hannah. "Dit is geen manuscript en Dan is geen fantasiefiguur."

 "Kun je niet blijven, Daisy?"

 "Ik denk het niet. Pas goed op, Hannah. Zorg ervoor dat je... ach, laat maar. Vergeet wat ik heb gezegd. Schrijf je eigen manuscript. Je hebt hier een echte man. Dit verhaal zou van iedere recensent een laaiend enthousiaste kritiek krijgen."
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 Haar eigen manuscript schrijven... Ze was redactrice, geen schrijfster. Ze had geen idee waar ze moest beginnen. Maar als redactrice wist ze dat ze de handeling moest vertragen.

 "Bedankt voor de medewerking, Dan," zei ze.

 "Bedankt voor het aanbieden van een plek waar ik een paar dagen kan werken."

 "Dat is het minste wat ik kan doen. Kun je overweg met Wordstar?" Dit ging goed, besloot ze, deze eenvoudige conversatie. Alleen stond Dan naar het toetsenbord te staren alsof hij nog nooit een computer had gezien.

 "Ja," antwoordde hij tenslotte. "Ik kende in Parijs een journaliste die dit programma gebruikte."

 "In Parijs?"

 Het was lente geweest. Het meisje, een van de velen die hij in de loop der jaren had ontmoet en bemind, was ouder geweest dan hij en heel erg mooi. Hij was zonder nadenken bij haar weggegaan. Ze had slechts deel uitgemaakt van de tijd, zijn jeugd, zijn start als reporter.

 "Ik hoor pijn in je stem. Is er toen iets gebeurd?"

 "Niet toen, maar later. Zij was degene die me aanraadde tot het uiterste te gaan om een verhaal te krijgen."

 Dan richtte zijn aandacht weer op de computer. Hannah wist dat hij spijt had van de korte blik die hij haar in zijn verleden had gegund. Ze besloot het hem gemakkelijk te maken door ook haar aandacht op iets anders te richten.

 "Aangezien ik nog steeds de auto van de zaak heb, ga ik daar morgenochtend mee naar de stad in plaats van met de trein. Je kunt hier de hele dag in alle rust aan je verhaal werken."

 "Ja, fijn. Maar ik moet nog een paar dingen uitzoeken voordat ik begin. Is er hier een plaatselijke krant?"

 ' Ja, even voorbij de snoepwinkel. De Jeffersonian Ledger. Je kunt hem niet missen."

 "Denk je dat ze een fatsoenlijk archief hebben?"

 Ze hebben alle kranten nog, vanaf de eerste krant uit het begin van de negentiende eeuw."

 "Bestaat de krant al zo lang?"

 "Ja. Maar hij is te koop. Tot nu toe is er weinig belangstelling voor."

 "Ken je de eigenaar?"

 "Heel goed. Hij heeft de krant pas een paar jaar, maar hij staat op het punt de zoveelste hoofdredacteur kwijt te raken."

 "Hmm, misschien ken ik iemand die wellicht interesse heeft. Ik zal er eens over nadenken."

 "Neem jij vannacht het grote bed maar, Dan. Ik slaap in de kleine kamer."

 "Nee, ik wil geen beslag leggen op jouw kamer, Hannah."

 "Ze zijn allebei van mij, Dan. De ene is de kamer van het verleden, en de ander is de kamer waarin ik nu slaap."

 Hij keek op en staarde naar haar zachte huid en helder blauwe ogen. "Dat is een vreemde manier om het uit te drukken. Het verleden en het heden? Hoe zit het met de toekomst?"

 "Daar ben ik nog niet aan toe. Het kleine kamertje is het grootste deel van mijn leven mijn kamer geweest. De grote kamer was van mijn grootvader. Ik heb er niets aan veranderd."

 "Ik vond hem al een beetje sober ingericht."

 "Dat past bij me," zei ze zacht. "Heb je zin om naar het dorp te wandelen om een ijsje te gaan eten?"

 "Toch niet in een ijssalon waar ze de smaak van de maand verkopen?"

 "Nee," antwoordde ze en haalde diep adem. "Bovendien geloof ik dat de keuze van deze maand al is gemaakt. Het is alleen een kwestie van beslissen of we ieder een eigen hoorntje nemen of er één delen."

 "Dan ga ik graag mee."

 Hij had zijn spijkerbroek, laarzen en blauwe overhemd weer aangetrokken. Zij droeg een blauwe broek, een rood-witte blouse met matrozenkraag en canvas schoenen. Hun uitmonstering deed haar hardop lachen terwijl ze de deur achter hen op slot deed.

 "Wat is er zo grappig?"

 Ze keek naar haar logé. "Een matroos en een cowboy. We vormen een mooi span, nietwaar?"

 Hij deed niet eens een poging om daarop te reageren. In plaats daarvan draaide hij haar om en gaf haar een duwtje in de richting van de straat. Naast elkaar liepen ze naar het dorp. "Waarom ben je niet getrouwd, Hannah?"

 "Niemand heeft me ooit ten huwelijk gevraagd."

 "Dat vind ik moeilijk te geloven."

 "Geloof het maar. Waarom ben jij niet getrouwd?"

 "Ik heb er nooit de tijd voor gehad."

 Dat kon ze geloven. Dan Bailey had de naam dat hij zich snel over de aardbol verplaatste, van het ene gebroken hart naar het volgende.

 "Om eerlijk te zijn, ik ben niet ten huwelijk gevraagd omdat ik nooit een man dicht genoeg bij me heb laten komen. Jij hebt niemand ten huwelijk gevraagd omdat je jezelf er nooit de tijd voor hebt gegund. Volgens mij zijn we allebei bewust vrijgezel."

 "Of," zei hij met lage stem, "omdat we geen van beiden het risico durven lopen om te worden gekwetst."

 Ze liepen een poosje zwijgend verder en gunden zich de luxe om eenvoudig samen te zijn, elkaars hand vast te houden als twee normale mensen, als twee geliefden die wisten dat ze de nacht samen konden doorbrengen als ze dat wilden.

 Onderaan de heuvel bevonden zich winkels, galeries en visrestaurantjes met terrassen waarop nog mensen zaten te eten. De ijssalon waar ze hem mee naartoe nam, verkocht ook verrukkelijke chocolade en andere heerlijkheden die Dan per se wilde proeven.

 Uiteindelijk besloten ze om samen één hoorntje te nemen met twee bolletjes ijs in verschillende smaken. Terwijl ze langs de haven wandelden, namen ze om de beurt een likje.

 "Je bent toch niet van plan om door te gaan met dit vriendschappelijke gedoe, hè Hannah? Want het is lang geleden dat ik alleen maar op vriendschappelijke voet stond met een meisje met wie ik naar bed wilde. Tegenwoordig ben ik wat directer."

 Het was zijn beurt om een lik te nemen van het chocolade-ijs dat hij had gekozen.

 "Vrienden zijn mensen op wie ik kan rekenen, Dan, en ik betwijfel of dat op jou van toepassing is. Ik heb het gevoel dat je weg zult zijn nog voordat ik weet waar je vandaan komt."

 Ze likte aan haar bolletje aardbeienijs.

 "Ik kom uit Augusta in de staat Georgia," zei hij.

 "Is daar iemand die op je wacht?"

 "Mijn vader, de edelachtbare Daniël Davis Bailey woont daar. Mijn broer, senator Robert Rovis Bailey, woont daar en mijn moeder, Patricia de bemiddelaarster, woont daar. Maar als ik er ben, kan zelfs zij de vrede niet bewaren."

 Ze namen tegelijkertijd een likje. Hun neuzen raakten elkaar, hun adem vermengde zich en hun harten sloegen sneller. Haastig hieven ze allebei hun hoofd.

 "En jij, Hannah? Je woont in het huis van je grootvader. Je moeder is overleden, vertelde Daisy me. Hoe zit het met je vader?"

 "Hij is onlangs hertrouwd. Ik pas niet meer in zijn leven. Daar heb ik eerlijk gezegd nooit in gepast. Toen ik daar eenmaal achter was, heb ik het niet meer geprobeerd. O, hij negeert me niet, hoor. Hij weet alleen niet goed wat hij aan moet met een dochter die even oud is als zijn nieuwe echtgenote."

 "Jij hebt dus afgehaakt?"

 "Ik geef hem de ruimte die hij altijd heeft gewild."

 "En jij, Hannah Clendening? Wat wil jij?"

 "Dat weet ik niet precies. Mijn huidige leven bevalt me prima."

 "En je vindt het leuk om mensen binnen te halen die nergens anders passen?"

 Ze leunden tegen het houten hek van het havenhoofd terwijl Dan de koek van het ijshoorntje in het water gooide voor twee zwanen die aan waren komen zwemmen.

 "Ik begrijp niet wat je bedoelt."

 "Ik bedoel bijvoorbeeld Daisy. Is ze niet een beetje oud om stagiaire te zijn?"

 "Haar man heeft haar in de steek gelaten en ze moest een baan hebben, bovendien is ze de beste werkneemster die ik ooit heb gehad."

 "En Will, een fotograaf met slechts één oog?"

 ' Het beste oog voor fotograferen dat er bestaat."

 "En ik?" vroeg hij. "Waar pas ik in je groepje buitenbeentjes?"

 Ze wendde zich van het water af. "Ik weet het niet. Ik heb nog nooit ruimte gemaakt voor iemand zoals jij. Dit is nog maagdelijk gebied."

 "Maagdelijk?"

 Ze haalde diep adem en meed nadrukkelijk oogcontact. "Bijna," zei ze zacht.

 De hoorn van de laatste veerboot vanuit Bridgeport schalde over het water. In het dorp gingen de lichten uit.

 "Ze paren voor het leven," zei hij tenslotte.

 "Wie?"

 Zwanen. Als er één doodgaat, sterft de ander vaak aan een gebroken hart."

 ' Dat verbaast me niet. Het verbaast me dat ze überhaupt paren. Ze moeten weten dat ze gekwetst kunnen raken."

 "Misschien zijn ze slimmer dan wij. Ze vinden het paren wellicht het risico waard."

 "Ik denk het niet," zei ze zacht.

 "Ik ook niet," was hij het met haar eens. Maar hij stond open voor twijfel.

 

 Hij had verwacht dat ze zich allebei een beetje opgelaten zouden voelen toen ze thuiskwamen. Maar dat was niet het geval. Hannah sloot het huis af zoals ze dat iedere avond moest doen, en deed alle lichten uit, behalve één lampje op de boekenplank naast de open haard.

 "Ik laat dit aan voor het geval je midden in de nacht de aandrang tot schrijven voelt," zei ze, terwijl ze naar de trap liep.

 "Bedankt."

 "Ik moet alleen nog even mijn manuscripten uit jouw kamer halen. Daarna zul je van mij geen last meer hebben."

 "Dat betwijfel ik," mompelde hij. "Maar we kunnen het proberen."

 Hannah voelde dat ze bloosde. Ze draaide zich om en haastte zich de trap op. Hij had gelijk. Elkaars nabijheid zou hen allebei last blijven bezorgen.

 Dan volgde wat langzamer. Hij leunde tegen de deurpost toen ze het attachékoffertje pakte dat hij op de achterbank van haar auto had zien liggen. "Ik moet ook nog iets pakken om in te slapen." Ze trok iets roods uit een lade en drukte het tegen haar buik.

 "Voor mij hoeft dat niet," zei hij. Zijn stem klonk hees. Zijn ogen hadden zich tot spleetjes vernauwd. "Nachtkleding is iets wat ik nooit inpak. Dat is veel eenvoudiger." Hij deed een stap naar voren.

 "Het predicaat eenvoudig heb ik nooit verdiend." Ze deed een stap naar achteren. "Als iets ingewikkeld te maken is, dan doe ik dat ook."

 "Dat is het niet." Hij stond recht voor haar. Hij pakte haar koffertje en zette het op de grond. Vervolgens trok hij het rode kledingstukje uit haar hand en hield het omhoog. "Een teddy?"

 Ze voelde het bed tegen haar knieholten drukken. "Alsjeblieft, Dan."

 "We hebben Dan bij de haven achtergelaten. Vanavond, Rachel, ben ik Razor Cody en ik ben hier om wraak te nemen."

 "Maar dat is alleen maar in het boek," wist ze uit te brengen. Haar emoties waren zo heftig in beroering dat ze nauwelijks tot spreken in staat was.

 "Maar jij voelt je toch het beste thuis bij romanfiguren? Ik ben nog nooit een denkbeeldige minnaar geweest." Hij legde voorzichtig zijn hand op haar wang. Haar lichaam reageerde onmiddellijk op dit contact. Al haar zenuwuiteinden begonnen te tintelen. Ze had het gevoel dat ze een elektriciteitsgeleider was die onder stroom stond.

 Haar kin stak trots naar voren, haar knieën werden met de seconde weker, en haar blik was strak gericht op het oorringetje dat tussen zijn dikke haar glinsterde.

 Ze bevochtigde haar lippen met haar tong. "Waarom draag je het?"

 "Wat?"

 "Dat oorringetje?"

 "Het heeft de afgelopen paar jaar deel uitgemaakt van mijn personage. Een man met een oorringetje heeft een bijzondere aantrekkingskracht. Ik heb te horen gekregen dat het me interessant maakt. Vind jij me interessant, Rachel?"

 "Mateloos interessant, meneer Cody, maar ik ken het boek. Ik weet iets wat jij niet weet."

 Zijn vingers gleden van haar wang via haar hals naar de matrozenkraag van haar blouse. "Op de één of andere manier vermoedde ik dat al. Waarom geef je me geen korte samenvatting van de inhoud?"

 Schrijf je eigen manuscript, had Daisy gezegd. Voor deze ene keer had Daisy gelijk. Dit was haar kans om zelf de auteur te zijn. De held en de heldin waren zo echt als twee geliefden maar konden zijn. Ze had de premisse vastgesteld: twee mensen voelden zich intens tot elkaar aangetrokken en hadden geen tijd voor een serieuze relatie. Het enige wat ze nog niet kende, was de plot. Maar haar beste schrijvers hadden haar vaak verteld dat hun opwindendste verhalen de boeken waren waarin de figuren de vrijheid kregen om hun eigen weg te vinden.

 De gevangenis was de openingsscène geweest. De fotosessie de valstrik. Nu kwam het moment dat tot de climax leidde. Alleen kwam er een abrupt einde aan haar kalme analyse toen zijn vingers de knoopjes van haar blouse vonden en die los wilden maken.

 Hannah duwde zijn hand even weg terwijl ze het lampje op het nachtkastje uitdeed. Daar kreeg ze meteen spijt van. Zolang ze elkaar aanraakten, had het elektrische veld alle bedenkingen kortgesloten. Nu sloeg er echter een golf van onzekerheid over haar heen.

 Alsof hij het begreep, zei Dan: "Hannah, ik wil je niet opjagen. Ik kan wachten." Hij dwong zich haar de rug toe te keren en liep naar de telescoop. "Bestudeer je de sterren?"

 "Ze bestuderen? Nee,” zei ze terwijl ze naast hem bij het raam kwam staan. "Mijn grootvader deed dat wel. Ik kijk er graag naar. Ze zijn constant. Ik vind het een prettige gedachte dat de lichtjes die ik zie over miljoenen jaren nog steeds zichtbaar zullen zijn. Ze zijn als nagekomen beloften." "En dat is belangrijk voor je, beloften nakomen."

 Met haar eenvoudige 'ja' was alles gezegd. Ze was teleurgesteld door iemand om wie ze gaf en die verbroken belofte had haar ambitie aangewakkerd. Hij slaakte een diepe zucht van spijt. Hij wist dat hij hen door haar aan te raken, kon terugbrengen naar waar ze waren geweest, maar was het niet van plan.

 Dan Bailey was veel dingen geweest in zijn leven, maar hij zou geen verbroken belofte worden.

 Deze keer niet.

 Hij was juist moed aan het verzamelen om haar de kamer uit te werken voordat zijn opofferingsgezindheid het begaf, toen ze uitriep: "O, Dan, kijk!"

 Hij draaide zijn hoofd om en volgde haar blik.

 "Een vallende ster," fluisterde ze. "O, nee!"

 Voordat hij begreep wat er gebeurde, had ze haar gezicht tegen zijn schouder gedrukt. "Niets is constant, Dan. Hoe graag we ook willen dat het dat is. Niets ter wereld. Het enige wat we hebben, is het moment, dit moment." Ze kuste hem. Hij zou nooit kunnen zeggen dat hij degene was geweest die misbruik van haar maakte. Het was precies het omgekeerde. Ze stond op haar tenen en drukte haar lippen op de zijne, vervuld van de zoete pijn der onzekerheid.

 "Niet doen, Hannah. Ik weet niet of ik me wel zal kunnen beheersen."

 "Ik wil niet dat je je beheerst, Dan. Ik heb schoon genoeg van het alleen zijn. Ik wil bij het enfant terrible van de journalistiek zijn. Het wordt tijd dat ik leer hoe het is om de liefde te bedrijven met een echte man." Haar tong streek ongeduldig over haar geopende lippen. Haar blouse hing half open, haar borsten drukten tegen zijn bovenlichaam en haar dijbenen leken aan de zijne gesmeed.

 Hij maakte zich van haar los om zijn laarzen en overhemd uit te trekken. Ze liet haar blouse van haar schouders glijden en op de grond vallen. En toen kusten ze elkaar weer, onstuimig, hartstochtelijk en bezitterig.

 Zijn hand gleed over haar rug naar de holte tussen de achterzakken van haar broek en hij trok haar tegen zich aan. Kreunend drukte ze zich dichter tegen zijn lichaam.

 Het was helemaal zoals hij had gevreesd dat het zou zijn en meer.

 In Hannahs gevoel bevonden ze zich op een komeet, op weg naar de sterren. En alle keren dat ze haar schrijvers had aangeraden om de eerste liefdesscène niet te vroeg te laten plaatsvinden, verdwenen eenvoudig in het kosmische stof dat haar lichaam in vuur en vlam zette. "Sorry, jongens," fluisterde ze toen ze voelde dat hij haar broek en ondergoed uittrok. "Als ik had geweten hoe het in werkelijkheid was, had ik hen nooit laten wachten."

 "Gaat dit over helden van de maand?" vroeg hij terwijl hij zijn spijkerbroek openritste en uit het kledingstuk stapte.

 "Ja, als redactrice heb ik hun groot onrecht gedaan."

 "Als hun vertegenwoordiger van vlees en bloed zal ik je met alle plezier helpen om het goed te maken."

 "Praat niet meer tegen me, Dan. Ik heb genoeg woorden gehoord. Ik wil alleen nog maar voelen."

 Met een gegrom van puur dierlijk genot tilde hij haar op en droeg haar naar het bed. Nadat hij haar op de kussens had gelegd, ging hij naast haar liggen. Er werd niet meer gesproken, alleen nog maar gevoeld en betast. Waar handen op onderzoek gingen, volgden lippen. Waar nog kalmte heerste, kwamen zenuwuiteinden tot leven. Uiteindelijk hief Dan zijn hoofd om zijn blik langzaam over haar lichaam te laten glijden. Het bed baadde in het zilveren maanlicht, dat haar haren sprookjesachtig deed glanzen. "Weet je hoe mooi je bent?" mompelde hij.

 "Alleen voor jou."

 Ze voelde zijn spieren spannen toen hij zich op één arm oprichtte en zijn vrije hand over haar borsten en buik omlaag liet gaan naar de zachte krulletjes die vochtig waren geworden van begeerte.

 "Is het waar? Ben je nooit eerder met een man samen geweest?"

 Ze glimlachte aarzelend en gaf eerlijk antwoord. "Of ik met een man ben geweest? Ja. Er was ooit een man in mijn leven, maar het werd niets tussen ons. We gingen met elkaar naar bed, maar er heeft nog nooit een man de liefde met me bedreven."

 "Wacht!"

 Hij stond op en liep door het donker naar zijn spijkerbroek om iets uit zijn portefeuille te halen.

 "Wat ben je aan het doen?"

 "Ik bescherm jou," fluisterde hij, terwijl hij bovenop haar ging liggen. "Leer me kennen. Voel wat je met me hebt gedaan, Hannah, liefste."

 Ze huiverde. Het was een reflexbeweging van haar lichaam als reactie op zijn verzengende nabijheid.

 "Ah, Hannah, mooie Hannah. Het spijt me dat ik praat, maar ik kan het niet helpen. Mijn woorden maken deel uit van wat ik voel, van de betovering."

 Hij bewoog zich op en neer, terwijl hij met zijn lippen haar borsten liefkoosde wanneer hij omlaag schoof en haar mond kuste wanneer hij weer omhoog ging.

 Ze was zich vaag bewust van zijn woorden, zijn bezorgdheid, zijn zelfbeheersing. Maar de vlammen die hij torenhoog deed oplaaien, dreven haar naar de rand van de waanzin.

 

 En toen was hij in haar. Ze snakte naar adem, welfde haar rug om hem nog beter te voelen en omhulde hem met het vloeibare vuur van haar lichaam.

 Hoger en hoger klommen ze, tot ze via een explosie terechtkwamen op een plek die haar stoutste dromen overtrof.

 Ze schreeuwde het uit, overspoeld door vloedgolven van genot. Voor het eerst had ze de grens overschreden van het rijk der fantasie, waarover ze tot op heden slechts had gelezen.

 Maar geschreven woorden waren slechts magere weerspiegelingen van de werkelijkheid. Alle fantasieën verbleekten bij deze man en deze avond.

 Hannah zuchtte. Ze had het gevoel dat haar botten vloeibaar waren geworden, dat Dan en zij op één de of andere manier één wezen waren geworden.

 Toen rolde hij op zijn rug en trok haar met zich mee tot ze bovenop hem lag. "O, Dan. O, Dan," fluisterde ze keer op keer.

 Wat er was gebeurd, viel niet te bevatten. Hannah genoot van het gelukzalige gevoel van voldoening en verbood haar gedachten gewoon om zich op iets anders te richten dan op de man en het moment.

 "Rachel Kimbel is erg stout geweest," zei ze glimlachend, terwijl ze haar ogen sloot. "En ze zou er niets aan veranderen als ze dat kon. Ik vraag me af of de schrijver het weet."

 "Razor Cody is het geheel met de vorige spreekster eens en hij vindt dat er iets te zeggen valt voor herhaling - uit effectbejag natuurlijk."

 "Natuurlijk," stemde Hannah in terwijl ze haar vingertoppen over zijn borst liet glijden. "Een goede redactrice smoort nooit de creativiteit van de schrijver, of van de romanfiguren."

 "En jij, mijn lieve Hannah, bent het ideaal van iedere auteur: een redactrice die het verhaal niet herschrijft." "Niet wanneer het om een potentiële bestseller gaat."

 

 Dan was weg toen Hannah de volgende ochtend wakker werd. De lakens waren gekreukt. De geur van hun liefdesspel hing nog aan de kussens.

 Hannah rekte zich uit. Toen keek ze op de wekker op het nachtkastje en kreunde. Ze was laat. Ze was erg laat, en ze had nog geen blik geworpen op de ideeën waarop ze vandaag een reactie zou geven.

 "Ontsla me maar," zei ze, terwijl ze de kraan van de douche opendraaide. "Iedere vrouw heeft het recht om de kantjes er af te lopen als ze de man van haar dromen ontmoet, de man die..." Ze brak die zin af omdat het vervolg te maken had met verliefd worden, en dat was verboden terrein.

 Tien minuten later stak ze haar armen in de mouwen van haar nieuwste mantelpakje. Op het aanrecht vond ze een pot koffie. Een halfvol kopje stond naast de computer en het bureau was bezaaid met proppen papier. Maar geen Dan. Ze stapte het terras op en zocht met haar ogen het gebied rond de haven af. Toen zag ze hem opeens, een eenzame figuur die langs het water liep met zijn handen diep in zijn zakken en zijn schouders hoog opgetrokken, een toonbeeld van neerslachtigheid.

 Ze had het gebeurde nog niet vanuit zijn standpunt bekeken en had ook nog niet gedacht aan wat er nu zou gaan gebeuren. Te oordelen naar hoe haar bureau eruitzag, had Dan het niet gemakkelijk. Of hij had twijfels nadat ze met elkaar naar bed waren geweest, of het ging niet goed met zijn artikel.

 Wat het ook was, hij had besloten om zich in zijn eentje ellendig te voelen in plaats van het met haar te delen. Dat verbaasde haar niet. Ook zij liet nooit iets van haar gevoelens blijken, waardoor haar vrienden dachten dat ze nooit somber was. Ze schreef een kort briefje waarin ze hem mededeelde waar de reservesleutel lag en op welk telefoonnummer hij haar kon bereiken, hoewel ze het liefste naar hem toe was gegaan. Maar wat zou ze dan tegen hem moeten zeggen? Nee, dit was waarschijnlijk het beste.

 Ze moest zorgen dat ze in het gareel bleef. Dan Bailey was een passant in haar leven, en ze kon zich niet veroorloven om hem als iets blijvends te beschouwen.

 Ook al was het idee aantrekkelijk.

 Doe normaal, Hannah, zei ze streng tegen zichzelf. Dan is pure fictie. Zolang je dat niet vergeet, is er niets aan de hand. Je zult aan het einde van het verhaal komen en verdrietig zijn omdat het afgelopen is, net als bij ieder ander romantisch verhaal. Dit is jouw manuscript en jij bent de heldin. Vraag jezelf wat je van alle heldinnen wilt weten. Wat wil je liever dan wat ook?

 Ze stapte in de auto van de zaak en startte de motor. Terwijl ze achteruit de oprit afreed, dacht ze aan wat ze had gedaan. Ze glimlachte. Voor het eerst sinds ze weer in het huis van haar grootvader woonde, had ze het niet afgesloten.

 Wat ze wilde, besloot ze terwijl ze naar het zingen van haar hart luisterde, was dat Dan er zou zijn wanneer ze terugkwam. Het was te vroeg voor een moment van zwaarmoedigheid. Ze zou haar scènes stuk voor stuk schrijven, ze koesteren, en ze als een kostbare herinnering bewaren.

 Een herinnering was een soort belofte, of niet? Een belofte die ooit was nagekomen.


 

ZES

 

 

 

 "Het spijt me dat ik zo laat ben, jongens. Ik heb mijn manuscript niet kunnen redigeren, ik heb de ideeën niet bekeken en jullie reclame en marketinginformatie heb ik ook nog niet klaar. Ik zal het allemaal vanavond doen, dat beloof ik."

 Het sierde Daisy dat ze geen woord zei. Ook Herb, de grafische vormgever, Tom, de marketingmanager, en Bets, de secretaresse die tevens corrector was, zeiden niets. De vergadering van tien uur was zonder uitleg naar elf uur verschoven. De monden vertrokken echter onmiskenbaar terwijl de redactionele staf probeerde te doen alsof ze niets hadden gehoord over Hannahs nieuwste kanjer.

 "Wat de cover van The Morning After betreft. Zoals jullie waarschijnlijk weten, heb ik het model gevonden dat we voor Razor gaan gebruiken." Ze keek naar Herb.

 "Ja, dat hebben we gehoord," zei Herb, die een slag om de arm hield. "Daisy zegt dat hij 'spectaculair' is. Als hij voor jou bevredigend is, dan is hij dat voor mij ook." Hannah slikte. Het kostte haar even moeite om adem te krijgen. Bevredigend? Dat was een opmerking waar ze maar beter niet verder op in kon gaan.

 Opeens kon Daisy zich niet langer beheersen en giechelde.

 Bets keek verward op. "Heb ik iets gemist?"

 "Nou en of," spotte Daisy.

 Hannah schraapte haar keel. "Oké, rustig maar. Mag ik ervan uitgaan dat Daisy je op de hoogte heeft gebracht van de details van mijn weekend, Herb?"

 "Nou, niet van de details, maar wel van de hoofdlijnen. Ik ben natuurlijk altijd bereid om naar intieme onthullingen te luisteren." "Ongetwijfeld. Maar die zijn er niet. En als ze er waren, dan vertelde ik ze niet. Het model geeft er de voorkeur aan anoniem te blijven en ik zal erop toezien dat zijn wens wordt gerespecteerd. Hij heeft beloofd beschikbaar te blijven tot de afdrukken klaar zijn en we zeker weten dat we hebben wat we nodig hebben. Heeft iemand al iets van Will gehoord?"

 "Nog niet," zei Daisy.

 "Goed, laten we het dan nu over de verkoopcijfers hebben." Ze wilde juist het woord aan Tom geven toen er op de deur werd geklopt en de receptioniste haar hoofd naar binnen stak.

 "Het spijt me," zei de receptioniste op verontschuldigende toon, "maar er is ene Dan aan de telefoon. Hij zegt dat hij... bij jou thuis logeert?"

 "Dan?" Hannah stond op en hoopte tegen beter weten in dat haar opwinding niet op haar gezicht te lezen stond. "Ja, natuurlijk. Excuseer me een moment. Ik bedoel, hij..."

 "Ga nou maar," zei Daisy. "We hebben jou niet nodig bij het bespreken van de afhandeling van de naleveringen."

 Hannah haastte zich van de vergaderkamer naar haar kantoortje en sloot de deur. Toen ze diep adem had gehaald, pakte ze de telefoon. "Met Hannah Clendening."

 "Hallo... Stoor ik je?"

 "Nee, helemaal niet," loog ze een tikje ademloos. "Is er iets?"

 "Waarschijnlijk wel, maar dat is niet de reden waarom ik je bel. Ik... wij zijn te eten gevraagd."

 "Wij? Door wie?"

 "Ik ben naar de krant gelopen om hun archief te bekijken en de hoofdredacteur begon over de krant te praten. Ik stelde enkele vragen. Je weet wel, voor het geval ik een geïnteresseerde koper weet. De hoofdredacteur vertelde dat hij vanavond bij de eigenaar ging eten en hij stelde voor dat ik met hem mee zou gaan."

 "Eten bij de eigenaar van de krant?" Hannah hoopte dat de paniek niet in haar stem doorklonk. Ze was niet helemaal eerlijk tegen Dan geweest. De eigenaar van haar bedrijf, C.C. Lowen, was ook Carl Lowenstein, de eigenaar van de plaatselijke krant - en haar vader. "Waarom zou je bij de eigenaar van de krant willen gaan eten?" vroeg ze zwakjes.

 "Ik heb een heleboel gehoord over Carl Lowenstein, maar hij leeft zo teruggetrokken dat ik hem nog nooit heb ontmoet. Vergeet niet dat ik journalist ben; ik ruik een verhaal."

 Daar was ze al bang voor. Ze had de relatie met haar vader nooit bewust geheim gehouden, maar hij had haar zo veel jaren genegeerd, dat ze nog steeds niet goed wist om te gaan met het feit dat ze de dochter van Carl Lowenstein was. Ze moest het Dan vertellen, maar dat was moeilijk.

 "Hij stuurt een auto en als jij meegaat, ben je mijn dekmantel. Ik bedoel, wie weet dat we niet alleen maar vrienden zijn?"

 "Niemand, behalve onze gastheer. Zie je, Carl..."

 "Onze gastheer hoeft het ook niet te weten," onderbrak Dan haar. "Dit is gewoon een etentje, tenzij jij bezwaren hebt."

 "Ik? Eh... nee. Geen bezwaren. Maar je hebt me verteld dat je nooit vrienden kon zijn met een vrouw met wie je naar bed wilde. Ben je van gedachten veranderd?"

 "Over de liefde bedrijven met jou? In geen geval. Als je vandaag niet had hoeven werken, had ik je nooit het huis uit laten gaan."

 "O, ik vroeg me af waar je was toen ik opstond."

 "Ik had mezelf gedwongen je wat ruimte te geven, engel."

 Terwijl hij sprak, kon Hannah de warmte van zijn adem bijna voelen. Zijn stem was zacht en intiem van toon, vervuld van de soort sensualiteit die ze niet meer had gehoord sinds ze op haar zestiende de telefoongesprekken van haar vader had afgeluisterd.

 "Dus we kunnen met elkaar naar bed, maar je bent er nog steeds niet zeker van of we vrienden kunnen zijn," concludeerde ze.

 "Nee," zei hij. "Maar iemand heeft me ooit gezegd dat een goede verslaggever altijd voor alles openstaat." "Iemand in Parijs?"

 "Nee, iemand in Augusta. Dat was toen ik weigerde om rechten te gaan studeren, zoals mijn vader wilde."

 "Je moeder?"

 "Nee, niet mijn moeder. Zij was het altijd met mijn vader eens. Het was Mattie, en ze had het toen niet over journalistiek. Ze had het over families, en over tolerantie jegens mensen die van je houden."

 "Mattie? Was dat ook een vriendinnetje van je?"

 'Niet precies, maar ze was de eerste vrouw die ooit echt van me heeft gehouden. Ze was onze kokkin. Ik kan je nu maar beter weer aan het werk laten gaan. De chauffeur van meneer Lowenstein komt ons om half zeven ophalen. Is dat te vroeg?"

 "Nee. Dat is uitstekend." Als ze geen lunchpauze nam en een uur vroeger wegging. Ze zag de meesmuilende gezichten van haar redactionele staf al voor zich, maar dat moest ze dan maar voor lief nemen.

 Gelukkig was Will inmiddels gearriveerd met de afdrukken. Hij had ze op het prikbord gehangen en de staf stond gefascineerd naar het resultaat te staren.

 "Wat is er?" Hannah schoof haar gesprek met Dan naar de achtergrond van haar gedachten. De doodse stilte die in de vergaderkamer heerste, kon slechts betekenen dat de foto’s een totale ramp waren.

 "Als de foto's slecht zijn, kunnen we nieuwe maken. Als hij zich een beetje ontspant, zal hij ons ongetwijfeld kunnen geven wat we willen hebben.’

 "Hannah, als deze man ons nog meer geeft, zal het boek tot as zijn verbrand nog voor het de winkel uit is. Kijk eens."

 Hannah richtte haar blik op het prikbord, op de donkere man in de bikinislip en de vrouw op wie zijn aandacht zich concentreerde. Het ging om twee foto's: één van opzij en één van voren genomen. Op de foto en face hield ze haar gezicht geheven en keek ze hem aan in opperste adoratie, gedeelde adoratie, bijna alsof hun ogen door een onzichtbare band waren verbonden.

 Wat de foto en profil betrof maakte het niet uit dat hij niet de moeite nam om zijn opwinding te verbergen. Het maakte niet uit dat ze voor een fotograaf poseerden. Iemand die naar het tweetal keek, werd automatisch gegrepen door de intensiteit van hun verlangen, door de hartstocht, het spanningsveld tussen hen.

 "Zoiets heb ik nog nooit gezien," zei Will. "Je kon het zelfs op het negatief zien."

 "Wat?" fluisterde Hannah, terwijl ze voorzichtig naar de andere afdrukken keek.

 "Aura. Er bestaat een theorie die zegt dat planten en dieren, inclusief mensen, een elektromagnetisch veld produceren dat aura heet. De kleur van iemands aura wordt bepaald door zijn emotionele toestand. Zoals jullie kunnen zien, is de aura hier zeer intens. Ik hoef jullie niet te vertellen dat die bloedheet is."

 "Will, hoe heb je het voor elkaar gekregen?" Hannah was verbijsterd. Op iedere foto leken Dan en zij te worden omgeven door een fel oranje wolk. "Is er iets mis met de camera?"

 "Nee, daar mankeert helemaal niets aan."

 Herb tuitte zijn lippen. "Nou, je kunt de man zijn reactie niet kwalijk nemen. Zelfs professionals overkomt het soms. Jammer dat we deze foto's niet precies zo op de omslag kunnen zetten." "Ja," stemde Daisy in, "het is zonde."

 "We doen de fotosessie over," zei Hannah tenslotte.

 "Dat doen we in geen geval," protesteerde Herb. "Ik ben de grafisch vormgever. Ik zou willen dat ik zo goed was dat ik die gelaatsuitdrukkingen met verf op een doek kon vastleggen. Je bent zeker niet bereid om voor deze uitgave een uitzondering te maken en de foto's op de omslag af te drukken, hè?"

 "Nee," antwoordde Hannah vastberaden.

 Niemand zei iets over Hannahs aanwezigheid op de foto's, en niet één van hen bracht onder woorden wat ze allemaal moesten denken: Hannah zag eruit alsof ze gevangen was in het krachtveld van een onvoorstelbaar sterke magneet.

 Uiteindelijk vroeg ze: "Welke foto nemen we voor de omslag, Herb?"

 "Het maakt niet uit. Ik kan ze allemaal gebruiken. Die man is geweldig, maar ik wil Rachel Kimbel ook mijn complimenten maken. Zij mag dan niet tevreden zijn met Razor, maar ik ben dat wel."

 "Je zult Rachel niet horen klagen," mompelde Hannah, die terug dacht aan de afgelopen nacht.

 

 Als de trein een aura had gehad, dan zou die zwart zijn geweest, want de reis duurde zo lang dat Hannah pas om tien voor half zeven in Port Jefferson aankwam. Tegen de tijd dat ze thuis was, stond de limousine al op de oprit te wachten.

 Verdikkie! Ze had gehoopt dat ze tijd zou hebben om Dan te waarschuwen voor wat er ging gebeuren. Die had ze echter niet. Ze zwaaide naar Dan, die op het terras met de chauffeur zat de praten, snelde de trap op en verwisselde haar mantelpakje vlug voor een eenvoudige, roze cocktailjurk.

 Toen ze weer naar beneden kwam, stond Dan onderaan de trap op haar te wachten. De krant was niet de enige plaats waar hij was geweest. Ze dacht niet dat er een blauwe blazer, een grijze pantalon en Italiaanse instapschoenen in zijn plunjezak hadden gezeten. Haar langharige rouwdouw zag eruit om door een ringetje te halen.

 Toen ze zich opmaakte, had ze bedacht wat ze in de limousine tegen hem zou zeggen. Waar ze niet op had gerekend, was dat haar gedachten volledig door elkaar werden gehusseld door de hartstochtelijke kus die Dan haar op weg naar de voordeur gaf.

 Toen ze eenmaal in de wagen zaten, trok hij haar benen over zijn schoot en sloeg zijn armen om haar heen. Hij liet zijn vingertoppen over haar blote schouders glijden en praatte ondertussen doodgemoedereerd met de chauffeur over het wereldkampioenschap honkbal.

 Ze wist dat niemand kon zien dat zijn hand onder haar rok schoof, maar ze snakte wel hoorbaar naar adem. Ze drukte haar gezicht tegen de zijkant van het zijne en fluisterde in zijn oor: "Wat ben je aan het doen, Dan Bailey?"

 "Doen?" herhaalde hij onschuldig. "Is er iets?"

 "Sluit het tussenschot, Dan!"

 "Natuurlijk. Sorry, ouwe jongen, mevrouw hier wil wat privacy." Het tussenschot ging dicht, net als Hannahs ogen toen Dan zijn benen over de zitting van de brede achterbank legde en haar bovenop zich trok. "Hemel, je smaakt verrukkelijk!"

 "Wacht even, Dan," zei ze, naar adem snakkend. "We moeten praten."

 "Geen woorden, weet je nog, alleen maar gevoelens. En jij voelt geweldig aan. Hoe heet dit?"

 Zijn ene hand had de rok van haar jurk omhoog getrokken terwijl zijn andere hand ongegeneerd haar billen liefkoosde.

 "Dan!" Hannah deed werkelijk haar best om tegen hem te praten, maar haar woorden werden gesmoord door zijn kussen en haar verzet ging in rook op.

 Hij bedreef niet de liefde met haar in de auto, maar het was misschien beter geweest als hij dat wel had gedaan. Toen de limousine op de plaats van bestemming arriveerde, had Hannah een gevoel alsof ze zich te midden van een kolonie rode mieren bevond. Hij had zijn zin gekregen, realiseerde ze zich. Ze hadden niet gepraat. "Kijk nu eens wat je hebt gedaan," zei ze nadat ze weer lucht in haar longen had gezogen. "Ik zie er niet uit."

 "Je bent mooi. Je ziet er uit alsof je grondig bent gekust en..." Dan wist niet hoe hij het moest zeggen. Wulps. Uitdagend. Zwoel. Begeerlijk. Onschuldig. Hoewel hij schrijver was, kon hij onmogelijk onder woorden brengen wat hij zag. Hannah was zo fascinerend en onweerstaanbaar dat Dan in de verleiding was om tegen de chauffeur te zeggen dat hij moest blijven rijden.

 In plaats daarvan haalde hij diep adem. Het was niet verstandig om te laat te komen, en met Hannah de liefde bedrijven was niet iets wat hij wilde overhaasten.

 "Je hebt gelijk. Zoals je er nu uitziet, zal onze gastheer alles in het werk stellen om je van me af te pikken. Laten we een moment rustig blijven zitten en aan de noordpool denken om af te koelen."

 Hannah zuchtte en viste haar lippenstift uit haar tasje. Ze hoefde niet aan ijsberen en sneeuwstormen te denken, want wat er dadelijk ging gebeuren, zou haar emoties danig doen bekoelen.

 Ze verheugde zich niet bepaald op de avond. De vorige echtgenotes van Carl Lowenstein had ze ontmoet, maar dit huwelijk dateerde pas van drie maanden geleden en tot nu toe was ze erin geslaagd haar vaders bruid te ontwijken. Ze kreeg er steeds meer moeite mee om een man aldoor te zien trouwen met vrouwen die jonger waren dan zijn eigen dochter.

 Nadat Dan de lippenstift: van zijn mond had geveegd en zijn overhemd had rechtgetrokken, hielp hij Hannah uit de wagen. Op hetzelfde moment werd de deur van het grote landhuis geopend door een vrouw in een zwart uniform met een wit schortje.

 "Komt u binnen. Meneer Lowenstein wacht in zijn studeerkamer. U zult vanavond de enige gasten zijn. De heer van de krant is verhinderd."

 "Dan," fluisterde Hannah terwijl ze naar binnen gingen. "Wat meneer Lowenstein betreft moet je weten dat..." "Nee, zeg alsjeblieft niets. Ik vorm graag mijn eigen mening. Dat is in dit geval van cruciaal belang." "Maar..."

 De deur van de studeerkamer ging open. De man met het zilvergrijze haar die op hen af kwam, bleef staan en keek van Hannah naar Dan en weer terug. "Welkom, Dan. Goedenavond, Hannah. Wat een aangename verrassing. Ik had je niet verwacht."

 Dan keek nieuwsgierig naar hun gastheer. "Kent u Hannah ?"

 "Dan," zei Hannah, die zichtbaar haar schouders rechtte, "mag ik je voorstellen aan mijn vader, Carl Lowenstein, in de uitgeverswereld beter bekend als C.C. Lowen."

 "Je vader?"

 "Natuurlijk, ik snap niet waarom ze je dat niet heeft verteld," zei Carl terwijl hij Hannah en Dan het vertrek in trok. "Laat me jullie voorstellen aan Gina, mijn vrouw.” Hij draaide zich om en stak zijn hand uit naar de kleine, mollige vrouw die bij de open haard stond. "Gina, dit zijn mijn dochter Hannah en Dan Bailey, een van de meest vooraanstaande journalisten van de wereld."

 "Welkom, Dan. Ik ben erg blij eindelijk kennis met je te maken, Hannah. Carl heeft me een heleboel over je verteld."

 "Ben jij Carls vrouw?"

 Zelfs Dan ontging de verbazing in Hannahs stem niet.

 "Ja. Moeilijk te geloven, hè? Ik bedoel, ik ben niet jong en mooi, nietwaar?"

 "Nee... ik bedoel, ja, ik ben verbaasd. Je bent niet wat ik had verwacht. Ik bedoel, de anderen..."

 "Waren allemaal jong genoeg om mijn dochter te kunnen zijn," zei Carl, terwijl hij liefdevol zijn arm om Gina sloeg. "Gina is een echtgenote, mijn echtgenote, geen stoeipoes. Vertel me eens, Dan, wat wil je drinken?"

 "Ja, schat, schenk jij Dan iets te drinken in, dan gaan Hannah en ik ondertussen onze neus poederen."

 Gina's jurk was eenvoudig. Hij was zelfs niet duur. En ze leek niet onder de indruk van haar omgeving. Hannah volgde haar automatisch, nog steeds niet bekomen van haar verbazing. Sinds de dood van haar moeder was haar vader drie keer getrouwd geweest. Iedere nieuwe echtgenote was een kopie van de vorige geweest - langbenig, jong en hersenloos. Hannah kon zich hun namen niet eens meer herinneren.

 Maar Gina was moederlijk - een echte echtgenote.

 "Die Dan van jou is erg knap," merkte Gina op toen ze de toiletruimte opzij van de hal binnen gingen. "Volgens mij heeft Carl erg op hem geleken toen hij jong was. Is dat niet zo?"

 "Ik weet het niet. Ik kan me niet herinneren dat ik hem toen vaak heb gezien."

 "En jij hebt ook iets speciaals over je. Het lijkt wel alsof je licht geeft."

 "Wat bedoel je?"

 "Kijk in de spiegel, Hannah. Je straalt."

 Toen Hannah in de spiegel keek, snakte ze naar adem. Gina had gelijk. Ze gloeide helemaal. Ze zag Rachel Kimbel, met glinsterende ogen, blozende wangen en verwarde haren. Ze zag eruit alsof ze net uit het bed van een man was gestapt.

 "Je doet me aan mezelf denken op de eerste avond dat Carl me mee naar huis nam. Ik vrees dat ik me nogal schaamteloos heb gedragen. Ik was er zeker van dat hij me nooit meer zou willen zien."

 "Schaamteloos?" Hannah voelde zich net een papegaai. "Ja, we ontmoetten elkaar op het strand. We hebben urenlang gewandeld en gepraat. Hij vroeg me mee uit eten die avond. Toen ik ja zei, wist ik niet eens hoe hij heette, en dat hij" - ze keek om - "rijk was. Toen hij me in een limousine kwam ophalen, was ik sprakeloos. Dat maakte niet uit, want hij zou toch niet hebben geluisterd. Hij bleef me kussen tot ik niet meer wist wat ik deed. Kun je het je voorstellen? Twee zestigjarigen die aan het vrijen slaan in die kamer op wielen waarin hij rijdt?"

 Hannah kon niet geloven dat haar vader Gina ook maar had zien staan. Toch had ze iets bijzonders over zich en haar eerlijke, nuchtere manier van praten deed prettig aan.

 "Natuurlijk heb ik ho gezegd toen hij met me wilde slapen. Ik had in mijn hele leven slechts met één man geslapen, de man met wie ik vijfentwintig jaar getrouwd was geweest. Toen ik Carl afwees, vroeg hij me ter plekke ten huwelijk."

 Hannah moest lachen. "Heb jij C.C. Lowen afgewezen? Ik wil wedden dat je de eerste was die ooit nee tegen hem heeft gezegd."

 "Nee, ik denk dat jij dat bent geweest."

 Die opmerking verbijsterde Hannah. Persoonlijk contact met haar vader was ze altijd uit de weg gegaan. Ze hadden elkaar nooit als vader en dochter behandeld, en C.C. had altijd via tussenpersonen gewerkt, zelfs toen hij haar de gelegenheid bood om haar eigen romantische reeks te creëren. Ze waren er al aan gewend geweest hun relatie puur zakelijk te houden en toen Fantasy Romances werkelijkheid werd, waren ze gewoon op de ingeslagen weg voortgegaan.

 Daar gaven ze allebei de voorkeur aan.

 Maar Gina's verklaring was een raadsel. "Heb ik hem afgewezen?"

 "Is dat niet zo? Het spijt me. Dat zei hij. Ik herhaalde wat me is verteld. Hij zei dat toen je moeder stierf, hij niet wist hoe hij een goede vader moest zijn. Daarom liet hij je bij je grootouders achter. Naderhand wilde jij niets meer van hem weten. Het enige wat hij kon doen, was zich op de achtergrond houden. Toen je grootouders waren overleden, wilde je naar kostschool. Als ik je heb beledigd, dan spijt me dat."

 "Nee... nee," zei ze, nog steeds van haar stuk door de loop der gebeurtenissen. C.C. Lowen had niet geweten hoe hij iets moest doen? Dat had hem er nooit van weerhouden om het te proberen. Nee, Gina vergiste zich. Carl had haar bij haar grootouders achtergelaten en had zich jarenlang niet om haar bekommerd. Toen hij haar uiteindelijk was komen ophalen, hoefde het voor Hannah niet meer. Haar leven was niet bepaald gelukkig geweest, maar wel stabiel. "Jij ziet gewoon een ander iemand dan de man die ik kende."

 "Vertel me eens over Dan. Is hij bijzonder?"

 "Dat weet ik nog niet. We kennen elkaar net.”

 "Nou, jij bent waarschijnlijk beter dan ik in vechten tegen het onvermijdelijke. Ik bezweek de eerste avond al."

 "Maar C.C. had je ten huwelijk gevraagd."

 "Ik was er al snel achter dat ik de vijfde was die een huwelijksaanzoek van hem aanvaardde. Maar dat maakte niet uit. Het maakt nog steeds niet uit."

 "Hij lijkt... gelukkig. Dat had ik niet verwacht.”

 "Ik weet het. Het is zelfs voor mij een verrassing. Ik heb een gelukkig huwelijk gehad, maar de relatie van je vader en mij is onbeschrijflijk. Het lijkt wel een sprookje, een van die boeken die jij uitgeeft. Als dat is wat jij met Dan hebt, stel je dan niet al te gereserveerd op. Dit soort relaties overkomt je maar één keer in je leven."

 "Ik weet niet of ik wel in sprookjes geloof."

 "Maar je gelooft in liefde. En de kans daarop wordt je nu geboden. Iemand die uit ervaring weet wat liefde is, ziet heel duidelijk hoe het tussen jullie zit. Kom, we kunnen beter teruggaan voordat Dan je komt halen. Hij wierp me al vernietigende blikken toe toen ik je meenam."

 "O ja? Dat was me niet opgevallen."

 "Dan is de trots in de ogen van je vader je vermoedelijk ook niet opgevallen."

 "Nee."

 Hannah liet zich mee terug nemen naar de studeerkamer zonder haar neus te hebben gepoederd.

 "Hannah, je vader vertelt me hoe succesvol je bedrijf is geworden." Dan stond naast haar en nam bezitterig haar hand in de zijne.

 "Ik geloof dat we het goed doen."

 "Hoe staat het met de speciale uitgaven ter ere van het eenjarige bestaan van de reeks?” vroeg Carl.

 "Je zult er versteld van staan, C.C. Ik heb vanmorgen de foto's gezien, Dan."

 "O? En voldeden ze aan je verwachtingen?"

 Nee, ze hadden haar verwachtingen overtroffen. De gedachte aan de foto's alleen al deed haar blozen. "Ze hebben een zeer krachtige uitstraling. Als je ernaar kijkt, word je helemaal opgewonden."

 "Dat was het fotomodel ook," zei hij.

 "Het was te zien."

 "Het spijt me."

 "Mij niet," bekende ze verlegen. Ze staarden elkaar aan en praatten met elkaar alsof er verder niemand in de kamer was. "Hij heeft meer gegeven dan waarop ik had gehoopt."

 "Maar minder dan waartoe hij in staat is, dat verzeker ik je-"

 "Dan vermoed ik dat ik hem nog een keer zal moeten gebruiken."

 "Daar is hij maar al te zeer toe bereid."

 "Carl, heb jij ook het gevoel dat we hier te veel zijn?" Gina gaf haar echtgenoot een kus en keek hem met haar heldere ogen aan.

 "Ja," stemde hij in, terwijl hij haar meetrok naar de openslaande deuren naar het terras. "Nemen jullie tweeën maar alle tijd die jullie willen. We gaan pas over een half uur aan tafel. Ik geloof dat Gina en ik een wandelingetje gaan maken."

 "Ze horen je niet eens, Carl."

 

 "Dan, je moet ophouden me te kussen. We gedragen ons schaamteloos."

 "Schaamteloos? Ah, engel, wat is dat nu weer voor woord?" Hij knipte het licht uit en tilde haar op de rand van het reusachtige, eikenhouten bureau in een donkere hoek van de studeerkamer. Met ritmische bewegingen drukte hij zich tussen haar benen.

 Ze zou antwoord hebben gegeven als ze de woorden uit haar steeds dichter zittende keel had gekregen. Als Dan zijn handen niet onder haar jurk had laten glijden en haar slipje niet opzij had getrokken om haar te kunnen aanraken. Als hij zijn broek niet had opengeritst en zijn erectie niet de plaats had laten vinden die hij aanraakte. Tegen die tijd was het veel te laat voor woorden, voor alles behalve de torenhoog oplaaiende vlammen van het vuur van hun hartstocht.

 Even later zakte ze tegen hem aan, uitgeput en overweldigd. "Schaamteloos," herhaalde ze hijgend.

 Gina mocht dan niet met Carl hebben geslapen, maar Hannah twijfelde er niet aan dat haar nieuwe stiefmoeder en zij allebei de aarde hadden voelen bewegen. Terwijl ze nog in een staat van euforie verkeerde, voelde ze dat Dan zich van haar losmaakte.

 "Verdorie! Je hebt ervoor gezorgd dat ik me als een hitsige schooljongen heb gedragen. Besef je dat ik net de liefde met je heb bedreven midden in je vaders studeerkamer?"

 "Ik geloof dat ik me dat realiseer," mompelde ze voordat ze een zucht van voldoening slaakte. "Razor Cody is volslagen schaamteloos."

 "Stel je voor dat er iemand was binnengekomen!"

 "Gina heeft ervoor gezorgd dat we niet zouden worden gestoord."

 "Maar het is niets voor mij om mijn zelfbeheersing te verliezen."

 "Dat weet ik. Voor mij geldt hetzelfde." Ze nam zijn gezicht tussen haar handen en trok het omlaag voor een lange, tedere kus.

 "Dat is waarschijnlijk wat er gebeurt wanneer fantasiehelden en fantasieheldinnen elkaar ontmoeten.”

 "Geen idee," zei Hannah dromerig. "Jij bent de eerste held van vlees en bloed die ik ooit heb ontmoet."

 "Ik ben geen held, schatje. Weet je nog? Ik ben een onwelriekende rouwdouw die in de gevangenis heeft gezeten."

 "En absoluut onweerstaanbaar, zoals Daisy zei."
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 "Krijg je nooit genoeg van het reizen, Dan?" vroeg Gina nieuwsgierig.

 "Zeker. Soms moet ik naar het telefoonboek kijken om er achter te komen in welke stad ik zit. Maar doorgaans word ik zo in beslag genomen door wat ik aan het doen ben, dat het niet uitmaakt."

 "Net als mijn dochter," merkte Carl droogjes op.

 "Ik reis niet," zei Hannah.

 "Maar je gaat gewoonlijk zo op in je werk dat je op Mars zou kunnen zitten zonder het te merken."

 Dan nam het laatste slokje van zijn koffie en keek naar Hannah. "Mars. Dat is een interessante gedachte. Heb je wel eens overwogen om een buitenaards wezen te nemen voor je smaak van de maand?"

 "Smaak van de maand? Zoals bij ijs?" vroeg Gina onzeker.

 "Zoiets," zei Dan glimlachend. "Hannah noemt hen haar kanjer van de maand. Ze zijn allemaal tijdelijk, net als ik."

 Gina schudde haar hoofd. "Om de één of andere reden denk ik niet dat jij tijdelijk bent."

 "Ik weet het niet,” argumenteerde Carl. "Hannah is een vat vol tegenstrijdigheden. Ze heeft altijd in haar eigen wereldje geleefd. Als kind verstopte ze zich altijd op haar kamer met haar boeken. Ze vroeg nooit om iets, maakte zich nooit vuil en kwam nooit in de problemen, alsof ze niets en niemand nodig had."

 "Ik ben heel anders," merkte Dan op. "Ik verstop me niet. Wanneer ik iets nodig heb, zoek ik een manier om het te krijgen, of iemand die het voor me weet te krijgen. Ik weiger te geloven dat Hannah anders is. Ik ben het wandelende bewijs daarvan." "Misschien." Carl tuitte bedachtzaam zijn lippen. "Maar tot op heden heeft ze nooit iets voor zichzelf gedaan. Ze laat zich alleen in met de mensen in haar boeken."

 "En in welke categorie valt Dan volgens jou?" vroeg Gina.

 Carl keek een moment peinzend naar Dan. "Ik weet niet of Dan echt is of een fantasie, maar ik betwijfel of het iets uitmaakt."

 "Zouden jullie het erg vinden om op te houden met over me te praten alsof ik er niet bij ben?" vroeg Hannah geïrriteerd.

 "Ze heeft gelijk," viel Gina haar bij. "Hannah weet wat ze doet. Bovendien hebben vrouwen er slag van om te weten wat ze willen hebben wanneer ze het tegenkomen, en om het te krijgen."

 "Dat is waar," stemde Carl in.

 "Misschien zijn sommige mensen tevreden met hun leven zoals het is?" zei Hannah.

 Dan keek naar Hannah. "En misschien komen ze tot de ontdekking dat wat ze hebben, niet genoeg is. Ze merken dat ze iets of iemand nodig hebben en dat ze er werk van moeten maken."

 Het gesprek gaf haar een onbehaaglijk gevoel. Ze wist dat Dan iemand was die ergens werk van maakte als hij het wilde hebben, maar ze snapte niet waarom hij contact had gezocht met haar vader. Carls teruggetrokken leven vormde echt geen stof voor een opwindend verhaal. En Dan had duidelijk niet geweten dat ze Garis dochter was.

 "Wat zijn je plannen voor de toekomst, Dan?" vroeg haar vader.

 "Misschien zouden we daar eens over kunnen praten. Ik zou zeer erkentelijk zijn voor advies van iemand met een beter inzicht dan ik."

 "Ik? Hoe kan ik je helpen?" "Je hebt iets wat ik graag wil hebben. Ik ben gekomen om je uit te horen en een beetje te marchanderen." Hannah luisterde vol afgrijzen. Ze had zich vergist. Dan had gezegd dat hij een verhaal rook. Misschien had hij al ontdekt wie ze was. Ze had geweten dat Dan de naam had mensen te manipuleren om een verhaal te krijgen; daardoor was hij aan de top gekomen. Hij had haar gebruikt om in contact te komen met haar vader. Dat zou de eerste keer niet zijn. Ze was een afleiding geweest. Ze voelde zich gebruikt.

 "Neem me niet kwalijk," interrumpeerde ze, "maar ik heb hoofdpijn gekregen, Dan. Je hebt me niet meer nodig. Ik laat me door de chauffeur van C.C. naar huis brengen."

 Dan wierp haar een eigenaardige blik toe. "Als je je niet lekker voelt, ga ik met je mee."

 Dat was het laatste wat ze wilde. Haar hoofd bonsde echt. Ze kon niet meer denken en ze was niet meer in staat om haar vader moedig tegemoet te treden. Ze moest maken dat ze wegkwam voordat ze zichzelf voor schut zette. "Nee! Ik bedoel, blijf alsjeblieft hier en doe datgene waarvoor je bent gekomen."

 “Laat me iets voor je hoofdpijn halen, Hannah," zei Gina.

 "Nee, dat is echt niet nodig." Ze wilde zo snel mogelijk weg uit het huis van haar vader. Er gebeurde weer wat er de andere keren was gebeurd dat ze had ontdekt dat iemand haar had gebruikt om in contact te komen met haar vader.

 Ze had hun relatie altijd zakelijk gehouden. Maar dit was persoonlijk. In haar huis was Dan van haar. Hier was hij een beroemde journalist, even belangrijk en machtig als haar vader en ze wist niet hoe ze daarmee moest omgaan.

 "Ik moet ook nog mijn oordeel geven over een paar ideeën en ik had beloofd dat vanavond te doen. Bedankt voor het eten, Gina. Ik ben erg blij dat je lid bent geworden van onze familie."

 Hannah negeerde Gina's protesten en Dans verwarde blikken en een half uur later was ze thuis. Maar ze kon zich niet concentreren. Ze kon het gezicht van Dan niet uit haar hoofd krijgen. Hij had eerst ongelovig gekeken en vervolgens boos. Maar hij had niet geprobeerd haar op andere gedachten te brengen en had er niet verder op aangedrongen om haar te vergezellen. Zoals ze al had gedacht, was het belangrijker om met Carl Lowenstein te praten dan om bij Hannah Clendening te zijn. Ze wist niet waarom dit zo veel pijn deed, maar dat deed het wel.

 

 Ze deed net alsof ze sliep toen Dan binnenkwam. Ze lag in het donker in haar kleine bed en luisterde terwijl hij zich door het huis bewoog. Ze hoorde de trap kraken toen hij naar boven kwam, het water stromen toen hij een douche nam en het bed aan de overkant van de gang doorzakken toen hij erop ging zitten.

 En bij ieder geluid voelde ze zijn aanwezigheid, of beter gezegd het ontbreken daarvan. De papieren lagen naast haar op het nachtkastje. Ze had haar pogingen om er wijs uit te worden uiteindelijk opgegeven en had het licht uitgedaan. Maar de slaap wilde niet komen, alleen de spanning die met de seconde toenam.

 Haar relatie met Dan was uiterst kwetsbaar, en die met haar vader nog meer. Maar ze was geen klein meisje meer. Ze was een volwassen vrouw en ze moest een manier zien te vinden om beide mannen als hun gelijke tegemoet te treden.

 Plotseling vloog de deur open en tekende het silhouet van Dan zich in de deuropening af. "Verdorie, Hannah, waarom ben je weggegaan?"

 "Ik begrijp niet waarom het iets uitmaakt. Je wilde kennis maken met mijn vader. Dat heb je gedaan." "O, ik snap het al. Dacht je dat ik je gebruikte om met Carl in contact te komen?"

 "Was dat dan niet zo? Ik neem aan dat je hebt gekregen wat je wilde hebben, wat het ook was."

 "Wat ik wilde hebben, was informatie. En ja, die heb ik gekregen. En nu wil ik jou. Je hoort niet hier. Ik kan njet aan de andere kant van de gang slapen. Ik weet niet waarom je opeens de benen hebt genomen, maar ik word gek van je! Heb je problemen met hetgeen ik doe?"

 Hij gaf haar niet de tijd om te antwoorden. In plaats daarvan tilde hij haar op en nam verlangend bezit van haar mond terwijl hij haar naar de grote slaapkamer droeg en samen met haar op het bed plofte.

 "Ik kan niet denken. Ik kan niet werken. Ieder moment zonder jou is verspild omdat ik me niet kan concentreren. Wat heb je me aangedaan met je fantasieën en je sprookjesland?"

 Ze snakte naar adem. "Ik weet het niet, Dan. Ik heb hetzelfde probleem. Waarom wilde je met mijn vader praten?"

 "Ik wilde het één en ander over zijn krant weten. Ik had het idiote idee dat ik... ach, laat maar. Ik heb besloten het idee te laten varen. En waarom ging jij er als een speer vandoor?"

 "Ik geloof dat het kwam doordat ik jou met C.C. zag. Jullie lijken zo op elkaar. Jullie zijn allebei sterk, machtig en vastberaden. Ik heb nooit tegen hem op gekund en opeens wekte jij dezelfde gevoelens in me."

 "Ik lijk helemaal niet op je vader. En de gevoelens die ik momenteel voor je koester, zijn allerminst vaderlijk."

 Ze bedreven de liefde met elkaar, onstuimig en ongeremd, terwijl ze hun hartstocht de vrije loop lieten. Na afloop lagen ze in elkaars armen, stil en uitgeput.

 "Ik weet niet of ik wel op deze manier verder kan," zei Hannah tenslotte. "Mijn werk is altijd mijn leven geweest. En nu ben ik opeens niet meer in staat om een idee te lezen. Misschien kun je beter weggaan."

 "Ik weet niet of ik dat kan. Volgens mij moeten we proberen om zonder averij door de storm te komen."

 "Je zei dat je meteen had geweten dat we een destructieve uitwerking op elkaar zouden hebben. Ik geloofde je toen niet, Dan. Nu begin ik te twijfelen. Is het voor jou altijd zoals nu?"

 Zijn hand, die op haar borst rustte, was warm en bezitterig. Zelfs in ontspannen toestand eisten en beheersten zijn vingers. Zelfs tijdens het nagenieten voelde Hannah haar huid gloeien onder zijn hand.

 "Ik weet het niet," antwoordde Dan uiteindelijk. "Ik heb me in mijn leven tot vee! vrouwen aangetrokken gevoeld, maar dit is anders, Wat wij samen hebben, is te intens, te overweldigend. Als ik in hekserij geloofde, zou ik denken dat je me had betoverd. Hoe zit het met jou?" "Ik weet het ook niet. Ik heb niets om ons mee te vergelijken. Ik heb nooit tijd gehad voor mannen. Dit is helemaal nieuw voor me, maar het lijkt een enorme kracht te hebben."

 Het grootste deel van de nacht vrijden ze. Toen ze de volgende morgen wegging, sliep Dan nog. In de trein deed Hannah een dutje in plaats van de ideeën te lezen, zoals ze van plan was geweest. Toen ze op kantoor kwam, was ze nog altijd moe en, wat voor haar een zeldzaamheid was, mopperig.

 "Mogen we aannemen dat ons illustere opperhoofd een slechte nacht heeft gehad?" vroeg Daisy. "Of," vervolgde ze plagend, "kan ik misschien beter zeggen 'een goede nacht'?"

 Voor één keer was Hannah blij dat haar kantoor klein en afgezonderd was. Ze verheugde zich er niet op om haar gebrek aan vooruitgang te moeten rechtvaardigen tegenover haar staf. Maar Daisy nam geen genoegen met haar stilzwijgen.

 "Oké, mevrouw de chef, vertel op. Wat is er mis in sprookjesland?"

 "Ik weet het niet. Alles is geweldig, en dat maakt het tegelijkertijd afschuwelijk. Er komt geen werk meer uit mijn handen. Als ik met hem samen ben, wil ik alleen maar..."

 "Vrijen? Dat kan ik je absoluut niet kwalijk nemen. En hoe is het met hem gesteld?"

 "Hetzelfde."

 "En dat is erg?"

 "Het is te intens. Je kunt niet dag en nacht in bed blijven liggen. Het leven gaat verder. Een mens heeft andere verantwoordelijkheden. Ik moet me concentreren op mijn werk en op The Morning After."

 "Als ik jou was," zei Daisy ernstig, "zou ik me tot het heden beperken en me geen zorgen maken over de dag van morgen."

 "Je bedoelt gewoon bij de dag leven?"

 "Zoiets. Je zou misschien kunnen overwegen je manuscript te herschrijven."

 "Hoe? Ik heb al... ik bedoel, we hebben..."

 "In plaats van als vrienden te starten, heb je het gedeelte waarin je elkaar beter leert kennen overgeslagen en ben je meteen aan het begin verliefd geworden."

 "O, Daisy, ik geloof niet dat dit liefde is. Het is meer een fatale aantrekkingskracht."

 "Dan moet je beslissen of je Dan in je leven wilt of niet. Wat je ook besluit, je zult het overleven. Toen je vader je in de steek liet, heb je dat ook overleefd."

 Hannah liet zich op haar stoel vallen. "Mijn vader. Weet je dat hij weer getrouwd is, voor de vijfde keer?"

 "Ja, dat heb ik gehoord. Hij lijkt erg hardleers op dat gebied."

 "Ik heb Gina, zijn nieuwe vrouw, ontmoet. Ze is heel anders dan de vorigen.”

 "O ja? In wat voor opzicht?" "De anderen waren jong en mooi. Gina is... tja, moederlijk, een echte echtgenote."

 "De hemel zij dank. Er is dus nog hoop voor me."

 "Ze zei iets heel vreemds. Ze zei dat ik mijn vader had afgewezen."

 "En heb je dat gedaan?"

 "Ik weet het niet. Ik dacht dat het andersom was. Na de dood van mijn moeder ging ik bij haar ouders in Port Jefferson wonen. C.C. kwam zo nu en dan langs, maar ik heb nooit... ik bedoel, het was nooit gezellig. Toen mijn grootmoeder stierf, kwam hij naar de begrafenis. Ik was een jaar of twaalf. Na afloop van de plechtigheid gaf hij me opdracht mijn spullen in te pakken omdat ik met hem meeging."

 "Waarom heb je dat niet gedaan?"

 "Ik weet het niet. Port Jefferson was vertrouwd en mijn vader was een vreemde voor me. Ik zei nee. Mijn grootvader zei tegen mijn vader dat hij weg moest gaan en daarna heb ik hem niet meer gezien tot ik ging studeren."

 "Was je grootvader een lieve man?"

 "Ik weet het niet. Waarschijnlijk wel. Hij was visser en was veel weg. Tot ik vijftien was en oud genoeg om alleen te blijven, had hij huishoudsters die op me pasten."

 "Dat klinkt eenzaam."

 "Nee... nou ja, misschien was ik dat wel. Maar ik had mijn schoolwerk en mijn boeken. Daarna ging ik naar kostschool."

 "Ik hoor je niet over vriendinnen."

 "Ik geloof dat ik nooit echte vriendinnen heb gehad, tot jij voor me kwam werken en weigerde op te houden met je met mijn leven te bemoeien."

 "En nu ben je vanuit de fantasiewereld waarin je leefde in een hartstochtelijke relatie gesprongen met een man die opwindender is dan elke romanfiguur, en weet je niet wat je ermee aan moet."

 "Ik vrees dat je gelijk hebt."

 "Nou, mevrouw de schrijfster, pak je manuscript en je rode potlood. Ik denk dat je op de rem moet trappen waar het die relatie betreft. Leer hem beter kennen voordat je met hem in bed duikt. Dat is wat jij tegen je auteurs zou zeggen."

 Hannah knikte zwijgend. Ze merkte nauwelijks dat Daisy haar kantoortje verliet. Hoe moest je een vuur doven waarvan de vlammen al torenhoog waren? En hoe vertelde je een held van vlees en bloed dat de relatie moest bekoelen?

 

 Het was halverwege de middag toen Daisy haar hoofd om de hoek van de deur van Hannahs kantoortje stak. "Op lijn één heb ik een man die belt over een auto van de zaak. Hij zei dat de wagen bij een ongeluk betrokken is geweest en dat hij van de verzekering is. Je hebt me niet verteld dat je een ongeluk had gehad."

 Wes Varden. Hij had haar opgespoord, zoals Dan al had voorspeld. Of misschien had hij alleen de auto opgespoord.

 "Je hebt hem toch niet verteld dat ik in die auto rijd, hè?"

 "Dat was niet nodig," antwoordde Daisy. "Hij gaf onze receptioniste een uitstekende beschrijving van je. Het enige wat hij niet wist tot hij met haar praatte, was je naam. Zal ik hem doorsturen naar onze jurist?"

 Hannah kreunde. "Nee, ik sta hem wel te woord." Ze legde het manuscript neer waarmee ze eindelijk bijna klaar was en pakte de telefoon. "Ja, met Hannah Clendening? Wat kan ik voor u doen?"

 "Je kunt me zeggen waar Bailey is."

 "Wie?"

 "Dan Bailey, de man die je zaterdag bij de gevangenis hebt opgepikt." "Met wie spreek ik?"

 "Met Wes Varden, van Celebrity Magazine. Ik was daar ook, Hannah. Ik heb jou gezien en ik heb Dan gezien. Of je vertelt me waar hij is, of ik zoek de zaak zelf uit." "Meneer Varden, ik heb geen idee waar Dan Bailey is. En als u dit door wilt zetten, stel ik voor dat u contact opneemt met onze bedrijfsjurist. C.C. Lowen, de eigenaar, hecht erg aan privacy en moet niets hebben van journalistieke aasgieren.”

 "Prima, maar je kunt tegen Dan zeggen dat het slechts een kwestie van tijd is. Ik heb al enig idee wat hij in zijn schild voert, maar ik snap niet hoe een redactrice van een romantische reeks in het plaatje past. Eerlijk gezegd maakt dat ook niet uit. De foto die ik van jullie tweeën heb genomen toen jullie elkaar op het parkeerterrein van de gevangenis kusten, is materiaal voor de voorpagina."


 

ACHT

 

 

 

 Dan nam de telefoon niet op. Hannah ging vroeg van kantoor weg. Ze moest naar huis. Ze moest hem zien te vinden en hem vertellen over het telefoontje. Werken lukte toch niet meer. Gelukkig was Daisy er nog. Hannah zou doen wat ze allang had moeten doen: op Daisy's oordeel vertrouwen en akkoord gaan met haar aanbevelingen zonder ieder idee zelf te willen lezen.

 Maar Dan was er niet. Hij belde zelfs niet. Toen het later en later werd, maakte Hannah zich ongerust. Ze had niet het recht om rekenschap van zijn daden te eisen. Ze had nog nooit een verhouding gehad en kende het bijbehorende protocol niet. Maar misschien vond hij niet dat ze een verhouding hadden. Ze bedreven de liefde, ja, steeds opnieuw, maar dat maakte het niet officieel. Voor Dan zou het niet meer dan seks hebben kunnen zijn. Ze wist nog altijd niet waarom hij contact met haar vader had gezocht.

 Ze begon te ijsberen. Nee, het was meer dan gewoon seks. Zelfs zij wist dat. Niettemin bleef het harde, koude feit bestaan dat, als Dan zich nooit meer in Port Jefferson liet zien, ze hem niet kon dwingen om terug te keren in haar leven.

 Maar daar kon ze het niet bij laten. Stel je voor dat hij ergens een ongeluk had gehad. Stel je voor dat iemand in de gevangenis lucht van de waarheid had gekregen en niet wilde dat Dan zijn artikel schreef. Ze had hem nooit precies horen zeggen wat hij ging schrijven over het gevangenisleven. Hoewel hij zich er schijnbaar niet bijzonder druk om had gemaakt, zou het artikel best één of ander gevaarlijk stuk kunnen zijn dat onaangename gevolgen kon hebben.

 Hannah verwisselde haar mantelpakje voor een oud joggingpak en een paar tennisschoenen en liep het terras op. Terwijl ze in de schemering naar de Sound stond te staren, gingen haar gedachten naar haar grootvader.

 Ze bedacht dat ze erg moest lijken op de strenge, oude man die ze zich uit haar jeugd herinnerde. Hij was visser geweest en het feit dat zijn dochter met een rijke man was getrouwd, had niets veranderd aan zijn leven. Toen zijn dochter stierf en haar man achterbleef met een jong kind, namen hij en zijn tirannieke vrouw Hannah zonder morren in huis. Toen zijn eigen vrouw overleed, had haar grootvader daarin geen reden gezien om zijn manier van leven te wijzigen. Hij was er nog steeds met zijn vissersboot op uit getrokken. Hannah redde het wel, had hij gedacht, en dat was ook zo geweest.

 Nu moest ze het weer zien te redden. Dan was in haar leven gekomen, had haar verdedigingsmuren neergehaald en had haar veilige, rustige wereld voorgoed veranderd. Maar dit was niet de eerste aardverschuiving die ze meemaakte en ook deze keer zou ze een manier vinden om te overleven.

 Desondanks was ze niet in staat de gedachte van zich af te zetten dat Dan moest weten wat er was gebeurd. En daarmee was ze terug bij het feit dat ze geen idee had waar hij heen was en of hij zou terugkomen.

 De plunjezak. Ze snelde naar boven, naar de grote slaapkamer. De plunjezak was er nog.

 Tegen middernacht was er weinig meer over van de zelfbeheersing die ze van haar grootvader had geërfd. Ze had het niet meer. Een deel van haar was weg. Ze had het aan Dan geschonken, en er was niets voor in de plaats gekomen. Tijdens het wachten had ze zichzelf toegestaan de waarheid onder ogen te zien: ze was verliefd op Dan Bailey. Dat moest wel zo zijn, want waarom zou anders alles in haar binnenste zo veel pijn doen? De plek waar eens haar ziel gehuisvest was geweest, was nu een holle, lege ruimte.

 Voor het eerst van haar leven wist ze absoluut niet wat ze moest doen. Er was geen gelukkig einde - alleen pijn, en ze kon nergens heen.

 Gina. Ze zou naar Gina gaan. Gina zou weten wat ze moest doen en haar vader zou over de middelen beschikken om het te doen.

 Nog geen uur later drukte ze op de bel van het donkere huis, zich slechts ten dele bewust van het vochtige gevoel op haar wangen.

 Toen de deur eindelijk openging, tuurde haar vader slaperig door een kier. "Hannah? Ben jij dat? Wat is er aan de hand? Kom binnen.”

 Gina kwam de hal binnen en haastte zich naar Hannah toe. "Wat is er, Hannah?"

 "Het gaat om Dan."

 Haar vader vloekte binnensmonds en sloot met een klap de deur. "Wat heeft die ellendeling je aangedaan?"

 "Niets. Ik bedoel, hij... niets. Hij is weg. Hij is verdwenen en ik ben bang dat er iets ergs is gebeurd."

 Carl vloekte opnieuw en streek met zijn vingers door zijn haar. "Hoe laat is het?"

 "Het is twee uur in de ochtend. Schei uit met vloeken, Carl," zei Gina streng. "Ik neem Hannah mee naar de woonkamer. Maak jij onze huishoudster wakker en vraag haar iets warms te drinken te maken."

 Tot Hannahs verbazing gehoorzaamde haar vader.

 Even later huilde Hannah uit in Gina's armen en doordrenkte Gina's kamerjas met tranen, terwijl haar vader hulpeloos toekeek. Toen Gina haar uiteindelijk losliet, haalde ze een handjevol tissues uit de zak van haar kamerjas waarmee ze Hannahs gezicht droog wreef.

 "Zo, Hannah," zei Gina zacht, "dat is eruit. Vertel ons nu eens wat die schurk heeft gedaan."

 "Dat is het niet. Dan is geen schurk. Hij heeft me geen pijn gedaan. Dat zou hij niet doen, en als hij het deed, zou hij er een goede reden voor hebben. Het is gewoon dat hij verdwenen is. Ik weet niet waar hij is. Ik bedoel, hij is me geen verantwoording schuldig, maar ik moet hem zeggen dat... o, Gina. Ik weet niet wat ik moet doen."

 "Ik zal commandant Dunn bellen," zei Carl. "Hij vindt Dan wel. Weet je hoe laat hij is vertrokken?"

 "Nee, hij lag nog in bed toen ik vanmorgen naar mijn werk ging. Ik heb hem overdag niet gesproken. Toen die verslaggever belde, heb ik geprobeerd Dan te laten weten dat die man van plan was onze foto te publiceren."

 "Foto? Welke verslaggever, Hannah?" Carl trok een stoel bij en ging naast zijn dochter zitten. "Begin bij het begin."

 "Ik weet niet of ik dat mag doen. Dan heeft me gezegd dat niemand mocht weten waar hij was geweest."

 "Het is niet mijn bedoeling hem te verraden, maar ik wil weten wat er aan de hand is."

 "Ik heb Dan opgepikt toen hij werd vrijgelaten uit de gevangenis van Suffolk County."

 "Heeft Dan in de gevangenis gezeten?" Gina schudde haar hoofd. "Dat kan ik niet geloven. Hij mag dan impulsief zijn, maar hij is geen misdadiger."

 "Nee, hij had de hele zaak zelf georganiseerd. Hij was daar om een verhaal te schrijven over het leven in dat soort luxueuze gevangenissen. Maar dat is niet het probleem."

 "Ga verder, lieve kind," spoorde Gina haar aan.

 "Toen hij werd vrijgelaten, stonden er journalisten bij de poort. Ze waren daar om foto's te maken van de één of andere bekende fraudeur die de Don heette. Een van de fotografen, ene Wes Varden, werkt voor Celebrity Magazine. Hij herkende Dan en maakte een foto van ons - terwijl we elkaar kusten. Hij is het probleem."

 "Wes Varden, die ken ik," zei Carl met een knikje. "Ik begin je probleem te begrijpen."

 Op dat moment ging de deur open en kwam de huishoudster binnen met een blad met een kan warme chocolademelk en een schaal koekjes. "Hebt u verder nog iets nodig, mevrouw Lowenstein?" vroeg ze nadat ze het blad voor Gina had neergezet.

 Gina schudde haar hoofd en schonk Hannah een beker chocolademelk in. "Kom, neem hier maar een slokje van, daar zul je van opknappen."

 Warme chocolademelk, dacht Hannah. Hoe vaak had ze als kind niet verlangd naar iemand die haar troostte en haar chocolademelk gaf? Dat was ze vergeten. Ze was erin geslaagd om zo veel dingen te vergeten, zoals de eenzaamheid van haar kleine huis, tot ze Dan nodig had gehad en hij er niet was geweest.

 Ze dronk chocolademelk en verdrong die gedachten, terwijl ze zich concentreerde op de woorden van haar vader. "Hoe ken je Wes Varden, C.C.?"

 "Hij heeft geïnformeerd naar overname van de Jeffersonian Ledger. Ik heb gezegd dat ik de krant niet aan hem verkocht."

 Waarom?" Hannah dronk haar beker leeg. Ze was verbaasd. Ze had niet verwacht dat Wes Varden belangstelling zou hebben voor de overname van een kleine, lokale krant, en evenmin dat C.C. zo zwaar zou tillen aan het feit dat Wes afkomstig was uit de sensatiejournalistiek. Per slot van rekening kon hij geen al te slechte journalist zijn, want dan had hij vroeger niet bij World Today gewerkt.

 "Een paar jaar geleden deed het gerucht de ronde dat hij een verhaal had gestaafd met verzonnen bewijzen. Er is nooit iets openbaar gemaakt. Wes ging weg bij het opinieblad waarvoor hij werkte en men liet de zaak verder rusten. Sommigen vonden dat hij er te gemakkelijk vanaf was gekomen."

 "Dan heeft me verteld dat zij tweeën ook onenigheid hadden gehad. Volgens Wes was het Dans schuld dat hij zijn baan was kwijtgeraakt, is het niet? Daarom doet hij dit."

 Gina schonk Hannahs beker nog een keer vol. "Wat, Hannah? Je hebt ons nog niet verteld waar deze verslaggever mee bezig is."

 "Hij heeft gedreigd om die foto van Dan en mij te publiceren. Als ik hem niet de informatie over Dan geef die hij van me wil hebben, vrees ik dat hij zijn eigen verhaal bij die foto zal verzinnen."

 "Nadat ik hem met een proces heb gedreigd, zal hij dat niet meer doen," zei Carl.

 "Nee, doe dat alsjeblieft niet. We kunnen niets doen voordat we met Dan hebben gepraat. O, C.C.," zei ze met overslaande stem, "ik ben zo bang dat er iets met Dan is gebeurd. Zie je, die foto is voor de gevangenis genomen, en ik geloof niet dat ze bij World Today mochten weten dat hij daar was. Hij zou zijn baan kunnen kwijtraken... of erger."

 "Dat blad zal een reporter als Dan Bailey heus niet ontslaan. Ze zullen hem misschien publiekelijk een reprimande geven, maar ze zullen hun ogen sluiten voor zijn methoden zolang de feiten kloppen. Ze weten dat Dan een professional is; hij zal doen wat hij moet doen om een verhaal te bemachtigen."

 "Maar ik vertrouw Varden niet. Als hij ontdekt dat Dan heeft geposeerd voor de omslag van ons boek, zal hij het doen lijken alsof... o, ik weet het niet. Zie je, ik heb Dan beloofd dat niemand zou weten dat hij het was." "Waarom? Schaam je je voor je werk, lieve kind?" Uit Gina's vraag sprak verbazing.

 "Helemaal niet. Maar ik maak me zorgen over Dan. Ik vrees dat Wes Varden alles zal bederven."

 "En Dan is verdwenen. Ik begin me af te vragen wat hij in die gevangenis te weten is gekomen." Carl stond op en wandelde heen en weer. "Ik mag Dan. En ik mag hem nog meer nadat ik vanmorgen zijn antecedenten heb nagetrokken. Oké, hij is op een paar tenen gaan staan en hij heeft wel eens een steek laten vallen. Maar waar het op neerkomt, is dat hij de dingen zegt zoals ze zijn en dat hij onomkoopbaar is."

 "En als hij iets zegt, dan meent hij het," zei Hannah zacht.

 Ze wenste dat hij had gezegd dat hij van haar hield en dat hij altijd bij haar wilde zijn. Maar 'altijd' was ergens in de toekomst en hij wist niet hoe die eruitzag. Het enige wat ze hadden gedeeld, was het heden. En het heden was voor haar altijd voldoende geweest. Tot ze had ontdekt dat de romantische beschrijvingen in haar boeken verbleekten bij het verliefd worden op een echte man.

 "Je hebt gelijk. We zouden wel eens een probleem kunnen hebben," zei C.C. "Ik zal zien wat ik kan doen, Hannah."

 "Je kunt hier bij ons blijven," bood Gina aan.

 "Nee, ik kan beter naar huis gaan. Als Dan belt, moet ik er zijn."

 Voor het eerst zolang Hannah zich kon heugen, gaf ze haar vader een welgemeende kus. Voor het eerst in haar leven voelde ze oprechte emotie toen hij haar terugkuste.

 

 Maar Dan belde niet en hij kwam niet.

 En de volgende ochtend kon de hele wereld meegenieten: een sensationele kop boven de foto van Dan en haar. 'BAJESKLANT BAILEY MET LAATSTE LIEFDE: FANTASY ROMANCES REDACTRICE HANNAH CLENDENING’.

 De foto was een regelrechte nachtmerrie. Dans gezicht was duidelijk te zien, en hetzelfde gold voor zijn hand, die ongegeneerd haar billen liefkoosde. Hij hield haar zo dicht tegen zich aan dat haar rok bijna tot haar slipje omhoog was geschoven.

 "O, nee!” kreunde Hannah. "Hoe kon hij! De schooier!" Ze las snel het verhaal door, waarin een heleboel oude koeien uit de sloot werden gehaald, maar waarin niets verwees naar de reden waarom Dan in de gevangenis had gezeten.

 Het tweede deel van het verhaal ging over Hannah, de lieveling van de romantische uitgeverswereld en haar sprookjesachtige carrière. Vervolgens suggereerde het artikel dat Hannahs research beslist uniek was en werd er een spottende opmerking gemaakt over het feit of er al dan niet een boek over hun romance zou verschijnen. "Trek het je niet aan, chef," zei Daisy nuchter. "Dit betekent alleen dat je je hebt geschaard in de rijen van beroemdheden. Kijk wat er in ieder nummer met hen gebeurt. Als er geen nieuws is, dan verzinnen deze jongens het gewoon."

 "Daisy, toen je me zei dat ik mijn eigen manuscript moest schrijven, had ik nooit zoiets als dit verwacht. Wat zullen onze lezers hiervan zeggen, denk je?”

 "Ik vermoed dat als ze erachter komen dat jij en Dan hebben geposeerd voor The Morning After, het boek op de bestsellerlijst van de New York Times zal komen." "Dat kunnen ze maar beter niet te weten komen. Heb niet de moed het openbaar te maken. Fantasy Romances moet het maken op basis van de boeken, of anders niet."

 "Rustig maar, ik zal heus niets zeggen. En kop op, het was puur toeval dat die foto is genomen. Of misschien was het gewoon het noodlot en weten we nog niet waarom het moest gebeuren."

 "Dat kan ik niet geloven. En waar is Dan?"

 "Dat is iets waar je je wèl zorgen over mag maken. Heb je niets meer van hem gehoord sinds die gluiperd heeft opgebeld?"

 "Dat klopt. Hij is niet thuis geweest en hij heeft niet gebeld. C.C. is voorzichtig aan het informeren, maar niemand schijnt iets te weten, inclusief zijn vriend Pete en zijn redacteur. Hij zou op vakantie zijn."

 "Dan? Op vakantie? Dat is even onwaarschijnlijk als dat jij op vakantie zou zijn. En ach, dit waait in een mum van tijd over. Morgen wordt de aandacht afgeleid door een ander schandaal. Ik vind het vervelend om het te zeggen, Hannah, maar dit is nu niet bepaald het pikantste verhaal sinds de plaatstalen beha van Madonna."

 Daarin vergiste Daisy zich. De volgende ochtend werd er navraag gedaan door twee sensatieprogramma's op de televisie en kwam er een briefje van Oprah met een medelevende reactie op de inbreuk op Hannahs privacy en de vraag of ze wilde meedoen aan een programma over vrouwen en vriendinnen van gevangenen.

 "Nu is de maat vol," verklaarde Hannah, terwijl ze haar manuscripten en ander werk in haar attachékoffertje propte. "Ik ga naar huis. Daisy, je bent bevorderd tot redactrice. Redigeer!"

 

 De trein vertrok vrijwel direct nadat ze was ingestapt. Tijdens de anderhalf uur durende reis dwong ze zichzelf een van de manuscripten te lezen die haar ter beoordeling waren aangeboden. Tegen de tijd dat ze op het station van Port Jeff was, had ze besloten dat de schrijfster gewoon te gekunsteld was, en dat haar pogingen tot humor de heldin alleen maar dwaas maakten.

 Na boodschappen te hebben gedaan in de plaatselijke supermarkt, nam ze een taxi naar huis. De chauffeur droeg haar tassen naar de deur en reed toen weg. Terwijl Hannah haar sleutel in het slot stak, hoorde ze binnen stemmen. "Dan?"

 Ze opende de deur en zette haar koffertje en boodschappentas op de eetbar. De stereo speelde. De computer was aan en de deur naar het terras stond open.

 Dan stond in de verste hoek van het terras over het water uit te kijken alsof de last van de wereld op zijn schouders drukte.

 "Dan, waar ben je geweest? Wat heb je gedaan?" "Nagedacht."

 "Is alles goed met je?"

 Hij draaide zich naar haar om. In zijn ogen was alle pijn zichtbaar die hij had opgekropt. "Nee, ik geloof niet dat het goed met me is. Maar ik geloof ook niet dat ik daartoe ben voorbestemd. Het spijt me alleen dat ik jou bij mijn leven heb betrokken."

 "Je vergist je. Volgens mij heb ik jou bij het mijne betrokken. Heb je Celebrity Magazine gezien?"

 "Ja."

 "Wat ben je van plan te doen?"

 "Ik ga mijn verhaal inleveren, en daarna... ik weet het niet. Ik denk dat ik naar een nieuwe plek ga, naar een nieuwe stad waar niemand Dan Bailey kent."

 "En je werk?"

 "Bedoel je mijn baan? Die heb ik niet meer. Ik neem ontslag."

 "Vanwege het verhaal over corruptie in de gevangenis?" "Nee, dat is niet waarover ik heb geschreven, Hannah. Mijn verhaal gaat over de Don en zijn politieke connecties. Maar ik gooi de handdoek in de ring omdat ik zo langzamerhand walg van mijn vak."

 "Ik begrijp het."

 Maar dat was niet zo. Ze begreep niet wat dit alles betekende. En ik dan, wilde ze vragen. Ze sloeg haar armen over elkaar en stond roerloos op het terras terwijl ze een gevoel kreeg alsof alle kracht uit haar wegebde.

 "O, Dan, het spijt me zo. De arme Razor wist niet wat hij zich op de hals haalde toen hij zich inliet met Rachel Kimbel. Hij heeft zich uiteindelijk niet gewroken." "Misschien wel. Ik zou eerder zeggen arme Rachel. Zij raakte verstrikt in Razors verleden en werd verzengd door zijn vuur."

 "En ze heeft van iedere minuut genoten."

 Hij zei eenvoudig: "Hannah, het spijt me. Ik heb mezelf toegestaan je te begeren en dat had ik niet mogen doen."

 "Maar ik verlang... ik verlangde ook naar jou."

 Toen lag ze in zijn armen. Ze gingen naar binnen en direct door naar boven, terwijl ze onderweg hun kleren uittrokken, elkaar kusten en elkaar streelden.

 Zijn mond nam bezit van de hare, zijn handen liefkoosden haar lichaam, zijn ademhaling was gejaagd en hortend. Ze lieten zich op het bed vallen en gebruikten hun lichamen om dingen tot uitdrukking te brengen die hun verstand weigerde toe te geven.

 "Het kan me niet schelen wat er is gebeurd," zei ze keer op keer. "Niets is van belang, behalve wij en dit. Ik verlang naar je, engel, hier en nu. Jij bent alles waarnaar ik altijd heb verlangd."

 De behoefte om te claimen, te brandmerken en in het geheugen te griffen, grensde aan wanhoop toen de explosieve wolk die hen vanaf het begin had omgeven, in alle hevigheid tot ontbranding kwam.

 Dan voelde zijn primitieve instincten bovenkomen. De zelfbeheersing die hij had willen bewaren, verdween als sneeuw voor de zon. Hij drukte haar in het matras en klemde haar in zijn armen terwijl hij zich onstuimig tegen haar aan bewoog.

 Tenslotte drong hij in haar. Ze greep het hoofdeinde achter zich vast en beet op haar lip om het niet onbeheerst uit te schreeuwen dat ze van hem hield. In plaats daarvan bewoog ze mee op zijn krachtige ritme, gaf zich helemaal en drukte met haar lichaam uit wat ze niet hardop durfde te zeggen. En toen kwam het, de adembenemende climax die hen voorbij het hier en nu deed schieten. Ze vlogen, zweefden naar het toppunt van verrukking.

 "Je weet dat ik moet gaan," zei hij.

 "Niet doen."

 "Ik moet."

 "Ik weet het."

 "Ik heb nooit eerder willen blijven."

 "Ik heb nooit gewild dat iemand bleef."

 "Zal dit verhaal je als redactrice schade berokkenen?" "Het maakt niet uit. Vroeger dacht ik dat ik mijn boeken wis. Dat ben ik niet. Ze overleven het wel, net als ik."

 Hij gaf een kneepje in haar schouder en drukte een kus op haar voorhoofd. "Ik zou willen dat ik het kon veranderen."

 "Nee. Ik zou niets willen veranderen."

 "Wanneer komt Razors boek uit?"

 "Het is de uitgave van januari en die verschijnt in december. Ik zal je een exemplaar sturen. De omslag is fantastisch geworden."

 "Ik kan er beter één kopen. Ik weet niet waar ik zal zijn."

 Daarmee zei Dan dat hij niet bij haar zou zijn. Hannah antwoordde niet. Ze wist niet wat ze moest zeggen.

 Ze bedreven nogmaals de liefde, langzaam, kalm, met een bepaalde intensiteit die uitdrukte dat ze begrepen dat er een einde was gekomen aan hun tijd samen, dat ze dit begrepen en accepteerden.

 Toen Hannah de volgende ochtend wakker werd, was Dan vertrokken. Zijn plunjezak stond niet meer in haar kast en zijn bestand was uit haar computer gewist. Toen ze midden in haar kleine huis stond, was het alsof hij er nooit was geweest.

 Ze ging met haar koffie op het terras zitten en dacht aan haar boeken en haar schrijvers. In een roman zou ze Dan niet hebben laten vertrekken zonder met hem te hebben gepraat. Haar auteurs wisten dat moderne vrouwen zich niet terugtrokken in hun verleden en dingen gewoon lieten gebeuren. Iedere heldin was de baas over haar eigen lot - behalve zij. Ze had Dan moeten vragen waarom hij wegging en waar hij heen ging, en hem moeten zeggen dat ze wilde dat hij bleef.

 Maar zo werkte het niet in het echte leven, althans niet in het hare. Ze was verliefd geworden op een man die de liefde met haar wilde bedrijven, maar haar niet liefhad. En nu was hij weg.

 Het huis was eenzaam en stil, zoals het was geweest toen ze een kind was. Alleen was ze nu geen kind meer. Ze had haar eigen manuscript niet al te best geschreven. Hannah wist dat ze er overheen zou komen, maar haar kleine huis zou nooit meer zo vol leven zijn.

 En dat zou zij ook nooit meer zijn.


 

NEGEN

 

 

 

 Herb deed Hannah het schilderij van Rachel en Razor cadeau.

 Hannah haalde de spiegel van de schoorsteenmantel en hing het schilderij ervoor in de plaats. De schilder was er perfect in geslaagd om de aura van hun begeerte op het doek vast te leggen. Nadat Hannah één hele middag naar het schilderij had gestaard, moest ze ophouden met ernaar kijken. Het was te intens, te pijnlijk.

 Het schilderij was het enige wat ze had van Dan. Ze kon er niet naar kijken, maar ze was ook niet in staat het weg te halen.

 

 In het juninummer van World Today stond een artikel van Dans hand over de beroemdheid die de penitentiaire inrichting Suffolk County onlangs binnen haar muren had gehad. De Don was een lid van de eens zo machtige familie Cascillio. De familie stond erom bekend dat ze haar banken en beleggingsmaatschappijen in drie landen gebruikte om drugsinkomsten wit te wassen. Dans onthullingen over de gevangene vormden het laatste hoofdstuk in de witwasgeschiedenis van de familie Cascillio.

 Hannah begreep nu wat Dan in de gevangenis had gedaan. De daarop volgende week ontving ze een kort briefje van Dan, waarin hij schreef dat hij ging proberen om zijn leven op orde te krijgen. Hannah wenste hem meer succes dan zij had gehad. Na Dans vertrek had ze haar oude rust niet meer terug weten te vinden. Ze merkte dat ze steeds meer tijd bij haar vader en Gina doorbracht.

 In mei bezocht ze een conferentie voor boekenliefhebbers in San Diego, waar haar auteurs in het middelpunt van de belangstelling stonden. De boekverkopers die aan haar workshop deelnamen, wisten dat ze altijd speciale aandacht aan haar omslagen besteedde, en herkenden haar zelfs op het proefexemplaar van The Morning After. Toen iemand vroeg naar het laatste artikel in Celebrity Magazine waarin werd beweerd dat Dan haar had laten zitten, gaf Hannah toe dat er een einde was gekomen aan de relatie. Omdat de deelnemers aan de conferentie in hun hart allemaal romantici waren, hoefde niemand hun te vertellen wat de romanfiguren Razor en Rachel voor elkaar voelden; de schilder had het duidelijk zichtbaar gemaakt.

 

 Lang voordat Hannah de uitslag van de dokter kreeg, wist ze het al. Ze overwoog Dan op te sporen en het hem te vertellen, maar besloot uiteindelijk dat niet te doen. In plaats daarvan besloot ze haar meisjeskamer als kinderkamer in te richten. Het was de laatste dag gebeurd, toen ze dusdanig door emoties overmand waren dat geen van beiden bij de mogelijke gevolgen had stilgestaan.

 Nu zou ze een kind krijgen, Dans kind. En hoewel ze nooit had behoord tot de vrouwen die zich zorgen maakten over hun biologische klok, was ze opgetogen. "Verliefd worden is de belofte, Daisy. Een baby krijgen is die nakomen."

 "Misschien," antwoordde Daisy, "maar in mijn tijd heette dat 'het gelag betalen'. Hoe dan ook, zet mij maar bovenaan de lijst van babysitters."

 "Ik zoek een nieuwe secretaresse en bevorder Bets tot jouw assistente, Daisy."

 "En wat gaat de baas doen? Thuis zwanger zitten zijn?" "Natuurlijk niet. Ik blijf werken, maar moet ruimte in mijn leven maken voor meer dan Fantasy Romances alleen."

 "Heb je geprobeerd om Dan te vinden, Hannah?"

 "Nee, en dat ben ik ook niet van plan. Dit is mijn kind en ik zal het zelf grootbrengen."

 "Net zoals je grootvader jou heeft grootgebracht."

 "Ik vind dat ik uitstekend terecht ben gekomen," snauwde Hannah. Wat Daisy zei, gaf uitdrukking aan haar diepste twijfels. Gina had ongeveer hetzelfde hartige woordje met haar gesproken toen ze hoorde dat Hannah zwanger was. C.C. had gebulderd dat hij die knul zou opsporen en hem aan zijn haren zou terugslepen.

 Maar Hannah had hem verboden om Dan te gaan zoeken.

 Dan had haar nooit iets beloofd en ze zou niets van hem vragen. Dat ze verliefd op hem was geworden, gaf haar niet het recht hem aan zich te binden.

 Ze hield zich kranig, tot Kerstmis naderde. Ze werkte nog steeds, maar niet meer zo hard. Ze was haar motivatie kwijt. Ze droeg nog altijd zakelijke mantelpakjes en pumps, maar ze deed alles wat rustiger aan. Dat was niet omdat ze zich niet goed voelde, maar omdat ze het zelf wilde. Lichamelijk had ze zich zelfs nog nooit zo goed gevoeld. Op het emotionele vlak was het echter minder goed met haar gesteld. Ze merkte dat de eenzaamheid en het verdriet over haar verloren liefde steeds zwaarder op haar begonnen te drukken.

 

 In het centrum van Port Jefferson verrees een enorme kerstboom. Hannah had zelf geen boom. Die had ze de afgelopen jaren nooit gehad. Ze had nooit kersttradities ontwikkeld en had altijd tegen zichzelf gezegd dat ze de warmte van familieleden en vrienden niet miste.

 Tot dit jaar, toen de leugen nadrukkelijk voor haar opdoemde iedere keer als ze langs de kinderkamer met het nog lege wiegje liep.

 

 Dan legde de correspondentie neer die hij probeerde te beantwoorden. Het had geen zin. Hij kon zich niet concentreren. Hij had gedacht er goed aan te doen om terug te gaan naar Augusta. Zijn huidige leven kon hij niet ordenen voordat hij het oude onrecht had hersteld. Jaren geleden had hij zijn vader en broer de rug toegekeerd omdat hij had gedacht dat ze uit traditie in de politiek waren gegaan en niet omdat ze werkelijk iets voor de mensen wilden doen. Jarenlang had hij gevochten tegen de beperkingen die hem werden opgelegd omdat hij een Bailey was, omdat hij moest voldoen aan zijn vaders verwachtingen, omdat hij het voorbeeld van zijn broer moest volgen.

 Maar hij had zich vergist. Zijn vader was politicus, maar was ook een goede rechter. Hij was streng maar rechtvaardig en werkte samen met Dans broer aan wetten die onrecht moesten bestraffen. Het runnen van het kantoor van zijn broer was een fulltime baan en zijn familie was blij met zijn terugkeer.

 Hij probeerde zichzelf te dwingen zich aan te passen. Hij had zijn haar laten knippen en zijn oorringetje uitgedaan. Hij had afwijzend gereageerd op de door Pete aan hem doorgegeven telefoontjes van concurrerende bladen, kranten en zelfs enkele televisiestations. Het grootste deel van zijn leven was hij gegaan waar de wind hem heen voerde, maar plotseling was er geen plek meer waar hij heen wilde en was er niets meer wat hij wilde doen. Behalve Hannah terugzien.

 Maar Hannah terugzien betekende een belofte doen, een belofte waarvan hij niet zeker was of hij hem kon nakomen.

 Hannah, mooie Hannah. Hij had met veel vrouwen de liefde bedreven. Hij had die vrouwen graag gemogen, en om enkelen had hij oprecht gegeven, maar nooit waren zijn gevoelens zo intens geweest als die hij voor Hannah koesterde. De gedachte aan haar alleen al deed zijn hart sneller kloppen. Maar hij had de hardheid van zijn leven in haar fantasiewereld gebracht. En hij had haar pijn gedaan.

 Dan had Wes zijn verhaal over de Don aangeboden, als Wes in ruil daarvoor het verhaal over Hannah uit zijn blad hield. Maar de roddel over Hannah en Dan was kennelijk interessanter dan de Don, en Wes was niet op het aanbod ingegaan. De foto was gepubliceerd.

 Eens uitschot, altijd uitschot.

 Voor het eerst sinds Dan het huis uit was gegaan, had hij zonder opdracht gezeten. En dus had hij er zichzelf één gegeven. Ga naar huis, naar Georgia, en schep orde in de chaos van je leven. Nu stond hij iedere ochtend vroeg op en ging naar het kantoor van zijn broer om te werken. Zijn plan om wat freelance werk te gaan doen, kwam niet uit de verf en hetzelfde gold voor het idee om een boek te gaan schrijven. Hij was journalist. Dat was hij althans geweest. Wat hij nu was, wist hij niet precies.

 Het leek allemaal zo onbelangrijk.

 Toen ging zijn moeder de kerstboom versieren en wist ze hem over te halen de lichtjes in de boom te hangen. "Wat ben je aan het doen, Danny?" vroeg ze die avond. "Aan het doen? Ik probeer het snoer van de kerstverlichting uit de knoop te halen, mama."

 "Nee, ik bedoel hier, in Augusta. Je bent mijn kind en ik hou van je, maar je hoort hier niet meer thuis. Wie is ze?"

 Hij stak de stekker in het stopcontact en tot zijn voldoening begonnen alle lampjes te branden. "Zij?"

 "De vrouw van wie je helemaal ondersteboven bent. Is het de vrouw uit dat tijdschrift?"

 "Heb je het gezien?"

 "Ja. Ik ben drie weken lang de meest eerloze vrouw van de schoonheidssalon geweest. Toen trok Sophie Murphy de voorpagina van het blad en nam hem mee naar huis. Ze heeft hem waarschijnlijk op haar koelkast geplakt om elke keer als ze iets te eten pakt, over jou te kunnen zwijmelen."

 "Mama!"

 "Ik brand van verlangen om kennis met haar te maken. De trouwjapon van je schoonzuster zal haar prachtig staan."

 "Mama, Hannah is vijftien centimeter langer dan Isabella. Bovendien komt er helemaal geen bruiloft. We kennen elkaar nauwelijks."

 "Nou, dat is dan jouw schuld, zou ik zeggen. Op die foto begroeten jullie elkaar behoorlijk enthousiast."

 Dan hing het snoer met lichtjes in de boom en pakte toen het volgende snoer. Ondertussen dacht hij na. Zijn moeder had gelijk. Ze hadden elkaar enthousiast begroet, en waren vervolgens direct in een maalstroom van pure begeerte terechtgekomen. Het was van alle kanten op hem af gekomen, met zo'n enorme kracht dat hij niet in staat was geweest om iets anders te zien of te voelen dan verlangen naar Hannah.

 Maar het was meer geweest dan dat. In haar gezelschap had hij zich prettig gevoeld, bijna normaal. Ze hadden niet veel gepraat, maar ze hadden dingen tegen elkaar kunnen zeggen die ze nooit aan iemand anders hadden verteld. Voor het eerst had hij zich gerealiseerd dat hij niet wist waarheen hij op weg was. Net als Hannah had hij zich afgewend van een familie waarmee hij niets gemeen had en had hij een plek gevonden waar hij thuishoorde. Alleen hoorde hij daar niet langer thuis. Voordat hij naar huis was gegaan, had hij geprobeerd bij Pete te logeren. Hij was naar zijn oude kroegen gegaan, had andere journalisten ontmoet en had verhalen uitgewisseld, zoals hij altijd had gedaan.

 Maar het was anders geweest. Zijn vrienden luisterden een poosje en begonnen dan, vaak nog voor hij uitgesproken was, een nog sterker verhaal te vertellen. Hij had het gevoel gekregen dat ze een wedstrijd in opscheppen deden, zoals kleine jongetjes tegen elkaar pochten over hun vaders.

 Wanneer was het veranderd? Wanneer was hij gaan wensen dat Hannah iets ook kon zien, iets met hem samen kon doen, hem van iets kon zeggen wat ze ervan vond? Wanneer was Hannahs reactie belangrijker geworden dan die van hemzelf?

 Hadden anderen dezelfde ervaringen? Hij dacht aan Carl Lowenstein en zijn ontspannen relatie met Gina, zijn nieuwe echtgenote. Zelfs Hannah had ongelovig toegegeven dat Gina in niets op de vorige vrouwen van haar vader leek. Gina had Carl zachter gemaakt, had een andere man van hem gemaakt. Gina was een echtgenote, een metgezel, een vriend.

 Dat zou Hannah ook zijn.

 "Dan!" onderbrak zijn moeder zijn gedachten. "Geef me die verlichting eens aan. Ik wil de boom graag deze Kerstmis nog versierd hebben, niet de volgende. "

 "De volgende?" herhaalde hij afwezig, terwijl hij de lampjes ontwarde.

 "De volgende Kerstmis. Tegen die tijd zul je waarschijnlijk wel in je eigen huis zitten. En wie weet? Misschien ben ik dan al nog een keer grootmoeder geworden." "Grootmoeder?" Die gedachte benam hem de adem.

 "Je bent toch wel van plan om ooit te trouwen, hè?"

 "Ik... ik had niet gedacht dat ik dat ooit zou doen." Dat zijn moeder er nog een kleinkind bij zou krijgen, was zeer onwaarschijnlijk. Hij was bijzonder voorzichtig geweest met Hannah. Hij wist hoe ambitieus ze was, hoe belangrijk haar dynamische manier van leven voor haar was. Het laatste waaraan ze behoefte had, was een baby.

 Zijn baby. Hij had nooit vaderlijke gevoelens gehad. Gezinnen waren iets voor andere mensen die op één plaats bleven. Hij had er nooit tijd voor gehad.

 En dat was de kern van het probleem: op één plaats blijven. Hij was zijn jachtinstinct kwijt. Maar nu was hij bezig gek te worden in zijn ouderlijk huis in zijn geboortestad. Hannah had een echt thuis en dat was belangrijk voor haar, net als haar carrière. Hoofdredactrice zijn van een succesvolle uitgeverij was niet iets wat je tussen twee vluchten door deed, of in een ver, vreemd land waar slechts enkele uren per dag elektriciteit was. Hannah wilde niet weg van waar ze nu was en Dan popelde hier weg te gaan. Maar waar moest hij heen? Wat gebeurde er als iemand geen plek meer had waar hij heen wilde?

 "Wanneer verschijnt dat boek trouwens?" vroeg mevrouw Bailey. "Ik wil het graag lezen."

 Het boek. Dan was het boek helemaal vergeten. Razors boek. Zijn boek. Zijn moeder leek niet verbaasd toen hij plotseling aankondigde dat hij nog een boodschap moest doen.

 

 Het winkelcentrum was vol mensen die kerstinkopen aan het doen waren. Op het centrale plein stond een lange rij mensen te wachten om op audiëntie te mogen bij de kerstman.

 Achterin de rij stond een moeder met een klein meisje met blond haar. Ze droeg een jas van dezelfde kleur roze als de jurk die Hannah aan had gehad toen ze bij haar vader gingen eten. Toen het meisje met grote ogen vol opwinding naar de kerstman keek, voelde Dan zich opeens diep ontroerd.

 De vrouw kon Hannah zijn. Alleen, met haar kind. Waar was de vader? Waarom was hij op zo'n bijzonder moment niet bij zijn gezin?

 Dan bleef een hele tijd staan kijken voordat hij besefte dat hij zich wentelde in zelfmedelijden. Hij had geen gezin. Een gezin paste niet in het leven van een wereldreiziger, ook al had hij zijn koffer aan de wilgen gehangen om zijn leven te herstructureren. Dan liep snel verder en ging de boekhandel binnen.

 De eigenaar van de winkel bleek een oude vriend van de middelbare school te zijn die Dan aanbood hem van dienst te zijn indien hij hulp nodig had.

 Dat had Dan niet. Hij dwaalde nonchalant door de winkel en pakte zo nu en dan een boek om er even in te bladeren. Hij had niet bang hoeven zijn dat hij Razors boek niet zou kunnen vinden - er was een speciale uitstalling van gemaakt. Ervoor stonden twee vrouwen; ze hadden het over de omslag.

 "Ik heb over dit boek gehoord, Ann. Het schijnt de Fantasy Lover Award te hebben gewonnen."

 "Nou, ik zou het ook hebben gekocht als het geen prijs had gewonnen. Kijk eens naar die twee. Het papier is nog warm als je het aanraakt."

 De eerste lezeres keek afkeurend naar haar vriendin. "Jij bent alleen maar geïnteresseerd in hoe pikant een romance is. Mij gaat het meer om de personages en de relatie."

 "Jij leest het voor de personages, ik lees het voor de romantiek. Maar dit boek heeft allebei, Pat. Ik heb gehoord dat de vonken er vanaf vliegen.”

 Dan wachtte tot de vrouwen weg waren gewandeld en pakte toen een exemplaar van het boek. Gedurende een moment had hij durven zweren dat de tweede lezeres gelijk had gehad. Het papier was warm onder zijn vingers, maar toen besefte hij dat de warmte uit hem kwam. Eén blik op de omslag was voldoende om hem terug te voeren naar Hannahs terras.

 Terug in Hannahs armen.

 Hij stopte zijn exemplaar van The Morning After tussen twee andere boeken en liep toen naar de kassa, in de hoop dat de bediende zonder commentaar zijn geld zou aanpakken. Zo veel geluk had hij niet.

 "Hé, Dan," riep zijn vriend, "je hebt een interessante keuze gemaakt: een boek over scheepsbouw, één over moderne relaties en een romantisch verhaal."

 "Dat laatste moest ik voor mijn moeder meenemen." "Hmm. Ik heb het liever niet van de daken geschreeuwd," bekende de boekhandelaar, "maar dit is een romantische reeks die ik zelf ook graag lees. Hij is nogal verslavend."

 "Nou en of."

 "En die twee op het omslag... Wauw! Die vent komt me trouwens bekend voor."

 Dan betaalde zijn boeken en haastte zich de winkel uit voordat de boekhandelaar de link legde tussen het fotomodel en Dan.

 De hele weg naar huis dacht Dan aan de vrouw op de omslag van het boek, aan Hannah. Hij had geweigerd te erkennen wat hij in haar ogen zag, omdat hij hun verhouding liever als intens en van korte duur had willen beschouwen. Maar hij kon de waarheid niet langer ontkennen. De waarheid was duidelijk zichtbaar op de cover van het boek. De twee mensen op de boekomslag waren verliefd.

 Het viel niet meer te ontkennen.

 Hij en Hannah waren verliefd. Hij had Hannah geen kans gegeven. Hij had haar in de steek gelaten. Hij was geworden wat hij had gezworen niet te zullen worden: een niet nagekomen belofte.

 Tenzij...

 

 Op zaterdagmiddag vielen de eerste sneeuwvlokken. Hannah ging een wandeling maken en werd op de terugweg door de harde wind de heuvel op geduwd. Nadat ze de voordeur had geopend, deed ze die weer snel achter zich dicht tegen de wind.

 Daisy was dit weekend niet naar Port Jefferson gekomen. Haar familie in Brooklyn had één of ander kerstfeest georganiseerd. C.C. had opgebeld en aangeboden een auto te sturen opdat Hannah bij Gina en hem kon komen eten, maar ze had zich verontschuldigd. Ze voelde zich dik en log. Het was een vreemde dag. Vanaf het moment dat ze die ochtend haar ogen had geopend, had er elektriciteit in de lucht gehangen, een soort gespannen afwachting die met het uur intenser werd.

 Het was half december en de baby zou pas over een maand komen. Dat kon het dus niet zijn. De dokter had alle onderzoeken gedaan en zei dat alles uitstekend ging. Hij had aangeboden haar te vertellen of de baby een jongen of een meisje was, maar ze had het niet willen horen. Het enige wat ze wilde weten, was dat het goed ging met de baby.

 Met haar leven zat het daarentegen helemaal verkeerd. Dan hoorde bij haar te zijn. Hannah trok een flanellen nachtjapon en een warme kamerjas aan. Ze stak de open haard aan, maar daar werd ze niet warmer van.

 De lucht werd donkerder, de wind wakkerde aan. Hannah ging voor de glazen schuifdeur naar het terras staan. Hoge, grijze golven beukten tegen het havenhoofd. Ze kon de enorme kerstboom midden in het dorp gevaarlijk heen en weer zien zwaaien. In de gerestaureerde, achttiende-eeuwse huizen er omheen glinsterden de kerstboomverlichtingen. Volgend jaar zou ze ook een boom nemen - voor de baby. Haar kind zou goede herinneringen krijgen, ook zonder vader.

 Ze stond zichzelf een forse dosis zelfmedelijden toe. Ze had zin om te huilen. In haar ogen brandden tranen en er zat een pijnlijke prop in haar keel.

 Toen werd er op haar deur geklopt.


 

TIEN

 

 

 

 "Dan? Ben jij het echt?"

 "In levenden lijve, Rachel," zei Dan in zijn beste imitatie van Humphrey Bogart. "Dan Bailey, eveneens bekend als de beruchte Razor Cody."

 Hannah kon het niet geloven. Hij benam haar de adem, net als die dag bij de gevangenis. Het enige wat ze wist uit te brengen, was: "Je hebt een regenjas aan!"

 "Ja. Er is storm op komst. Mag ik binnenkomen?"

 "Ja." Hannah deed een stap naar achteren en keek naar de man van wie ze maandenlang iedere nacht had gedroomd. "Het verbaast me je te zien."

 "Het is fijn om hier weer te zijn."

 Dan was van plan geweest haar in zijn armen te nemen, haar de trap op te dragen, hun kleren uit te trekken en hartstochtelijk de liefde te bedrijven met de vrouw die hem al maanden obsedeerde. Maar haar blauwe ogen staarden hem aan alsof hij een vreemde was, een vreemde voor wie ze bang was.

 Hannah was niet in staat om zich te bewegen. Had hij het niet gezien? Dat was mogelijk. Hoewel ze zich kolossaal voelde, was haar zwangerschap niet al te opvallend en ze droeg momenteel een wijde kamerjas. Ze stond bij de deur en staarde naar Dan. In haar dromen had hij haar in zijn armen genomen en haar overstelpt met kussen. Maar dat deed hij niet. Hij keek haar op zijn hoede aan, bijna alsof hij het wist en haar uitdaagde om iets te zeggen.

 "Je hebt je haar laten knippen, Dan," zei ze zacht, om maar iets te zeggen.

 "Betekent dit dat ik geen onweerstaanbare, getatoeëerde, onwelriekende rouwdouw meer ben?"

 Je bent nog altijd onweerstaanbaar, dacht ze. en je bent nooit een onwelriekende rouwdouw geweest. "Je hebt je oorringetje niet meer in. Je ziet er... gedistingeerd uit. Heb je je tatoeage nog wel?"

 "Ja. Ik ben nog steeds dezelfde."

 Maar dat was hij niet. Haar brutale, kwajongensachtige minnaar was verdwenen. Hij was een fantasie geweest, haar tot leven gekomen fantasie. Deze man was een onbekende. "Dezelfde," fluisterde ze, "alleen anders." "Dat geldt ook voor jou. Je hebt iets over je... ik weet niet precies wat, maar je bent anders." Ze had haar armen onder haar borsten over elkaar geslagen. Het leek alsof ze haar adem inhield.

 "Waarom ben je gekomen, Dan?"

 "Ik zag ons boek. Ik zag ons."

 "Wat vond je ervan?"

 "Het was overweldigend." Het had hem geraakt als een bom die in hem was ontploft en zijn hele lichaam in brand had doen vliegen, een brand die hij noch had kunnen beheersen noch blussen.

 "Het schilderij is nog sensationeler dan de boekomslag." Ze keek nadrukkelijk naar de schoorsteenmantel.

 Hij volgde haar blik en slaakte toen een diepe zucht. Het schilderij was schitterend. Ze had gelijk. Het was nog krachtiger dan de foto. Krachtig en aangrijpend. Daar waren ze, de roekeloze, onverschillige Razor Cody en de opvliegende, vastberaden Rachel Kimbel. Ze waren niet gewoon twee fotomodellen, ze waren echt. Ze werden omgeven door een wolk van zinderende hitte die van het doek af leek te stralen.

 "Waar kwam al dat vuur vandaan?" mompelde hij.

 "Waar is het gebleven?"

 "Volgens mij is het niet weg. Het is niet gedoofd, het smeult alleen maar. We kunnen het weer aanwakkeren, Hannah. We hebben meer gehad dan een week samen. We hebben elkaars leven veranderd."

 Hannah lachte droogjes. "Dat kun je wel zeggen, ja.

 Doe je jas uit, Dan."

 Dan trok zijn regenjas uit en hing hem aan de koperen kapstok bij de deur. Toen hij zich weer omdraaide, stond Hannah nog steeds op dezelfde plaats. De gloed van het vuur in de open haard speelde over haar haren als zonlicht over een gouden sieraad.

 "Je hebt je haar laten groeien."

 "Ja. Ik steek het nu op."

 Ze praatten tegen elkaar, maar ze wisselden slechts lege woorden. Hannah zag er angstig uit, alsof ze ieder moment een standje verwachtte. Dan had zich nog nooit van zijn leven zo onzeker gevoeld.

 "Wat is er gebeurd, Hannah? Waarom gedragen we ons alsof we vreemden voor elkaar zijn?"

 "Misschien zijn we dat ook."

 "Ik dacht dat we vrienden waren."

 "Ik geloof niet dat we ooit vrienden zijn geweest."

 "Nee," was hij het met haar eens. "We waren meer."

 Ze bevochtigde haar lippen en beet even op haar onderlip. "We gingen met elkaar naar bed, maar we hebben elkaar nooit leren kennen."

 "Dat leek me niet nodig. We kenden onszelf en we waren het spiegelbeeld van de ander."

 "Misschien, maar jij bent een man en ik een vrouw en soms kijken we niet hetzelfde tegen dingen aan. En ook als we dat wel deden, zouden er dingen veranderen."

 Het moest gebeuren. Ze kon haar zwangerschap onmogelijk voor Dan verborgen blijven houden. Misschien kon ze maar beter meteen door de zure appel heen bijten. "Ga zitten en bereid je voor op een schok." Hannah maakte haar kamerjas los en liet die openvallen. Toen liep ze naar de open haard en ging zo staan dat haar profiel zich voor Dan duidelijk aftekende tegen de vlammen.

 "Hannah. Je bent zwanger!"

 "Ja, daar lijkt het wel op."

 "Je bent hoogzwanger!"

 "Hoogzwanger, ja. Ik geloof ook dat ik degene ben die beter kan gaan zitten. Je komst is namelijk nogal een schok voor me."

 

 Dan schudde het gevoel van verlamming van zich af en snelde naar Hannah toe. Hij stak hulpeloos zijn armen uit en greep haar hand, maar liet die weer los toen ze de armleuning van de bank beetpakte en ging zitten.

 "Moet ik iets doen? Een dokter bellen?"

 Hannah lachte. "Dan Bailey, je hebt al meer dan genoeg gedaan. Kom zitten, dan zal ik je vertellen wat je nog niet hebt gevraagd."

 Dan ging slecht op zijn gemak naast Hannah op de bank zitten. "Ik weet niet wat ik moet vragen."

 "Je wilt weten of deze baby jouw kind is. Nou, dat is hij niet. Hij is van mij. Je wilt weten of ik van plan ben om je ergens om te vragen. Dat ben ik niet. Ik red me uitstekend."

 Wat hem trof, was niet haar uitspraak dat de baby van haar was, maar haar bewering dat ze zich uitstekend redde. Aan de onzekerheid in haar ogen kon hij zien dat het allerminst uitstekend met haar ging. In plaats van de zelfverzekerde Hannah zag hij het eenzame, in de steek gelaten meisje dat in boeken over het leven las en fantaseerde over haar romanhelden.

 Toen voelde hij plotseling woede in zich opwellen. Hij stond op en keek dreigend op haar neer.

 "Dit gaat over hoge schoenen, Hannah," zei hij, zich met moeite beheersend.

 "Misschien wel. Maar in ieder geval niet over de mijne. Ik heb geen schoenen aan."

 Hij keek omlaag. Ze had inderdaad niets aan haar voeten. Haar blote tenen staken onder de zoom van haar kamerjas uit.

 "Waar zijn je pantoffels, Hannah?" bulderde hij. "Je zult kou vatten en dat is niet goed voor onze baby. Ik zal ze halen."

 Hij rende naar boven, zag de deur van Hannahs oude kamer openstaan en keek even naar binnen. De meisjeskamer was veranderd in een babyparadijsje. De muren waren bezaaid met bloeiende bloemen, lachende dieren, watervallen en boten. Veilig bij het raam weg stond een gloednieuw wiegje, met daarboven een carrousel met koperen belletjes en sprookjesfiguren.

 De hele kamer straalde liefde en warmte uit. Dan voelde pijn ergens onder zijn borstbeen. Hannah had dit gedaan, voor hun kind, in haar eentje.

 Hij draaide zich om en liep langzaam terug naar beneden.

 "Waarom, Hannah? Waarom heb je geen contact met me opgenomen?"

 "Waar?"

 "Je vader had me kunnen vinden."

 "Waarom? Als je had gewild dat ik wist waar je was, zou je me dat zelf hebben verteld. "

 "Maar het gaat om de baby, Hannah. Niet alleen om jou."

 "Als ik niet van belang was, waarom zou mijn kind dat dan wel zijn?"

 "Ons kind, verdorie! Ons kind. Je krijgt ons kind."

 "Ja, dat is zo." Ze liet haar hoofd tegen de rugleuning van de bank rusten. Ze kreeg weer last van kortademigheid en voelde een doffe pijn onderin haar rug. Ze zuchtte diep en toen nog een keer.

 "Wat is er, Hannah? Vertel me alsjeblieft wat er is."

 "Wat er is? Mijn voeten zijn zo gezwollen dat ik ze niet meer in mijn schoenen krijg. Ik zie eruit als een peer met armen en benen, en mijn rug doet pijn. En nu staat de man van wie ik acht maanden heb gehoopt dat hij zou terugkomen, naar me te kijken alsof hij niet van fruit houdt en al helemaal niet van peren."

 Dan liet zich op zijn knieën naast de bank vallen en nam een van Hannahs voeten in zijn handen. "Ze zijn koud. Ik zal ze warmen." Hij ging weer naast haar zitten en tilde haar voeten op zijn schoot.

 Hannahs voeten waren koud, maar Dans handen niet. Bijna ogenblikkelijk voelde ze een warme tinteling. Langzaam en vol zorg masseerde hij haar voeten.

 Ze was nog altijd de mooiste vrouw die hij ooit had gekend. In het licht van de open haard had haar lelieblanke huid de kleur van een porseleinen beeldje. Haar hals was lang en sierlijk. Haar borsten waren groter. Maar wat vooral zijn aandacht trok, was de ronding van haar buik.

 Tijdens de reis van Georgia naar Long Island had hij precies bedacht hoe deze ontmoeting zou verlopen, hoe hij haar in zijn armen zou nemen en vol passie de liefde met haar zou bedrijven. Nu voelde hij een heel ander soort liefde voor haar en diep van binnen gloeide een gevoel van voldoening dat nieuw voor hem was.

 Zijn handen gingen omhoog naar haar knieën en bleven daar een moment rusten. Toen gleden zijn vingers verder, naar haar dijbenen, om haar daar aan te raken waar ze hun kind droeg. Hannahs ademhaling ging sneller en haar ogen gingen open.

 "Niet doen, Dan. Ik heb het overleefd dat je me in de steek hebt gelaten, maar ik wil het geen tweede keer doormaken."

 "Het is er nog steeds, Hannah, het vuur."

 "Nee, het is slechts de nagloed, de herinnering. Je bent vertrouwd en ik ben momenteel kwetsbaar." Ze ging moeizaam rechtop zitten. "Misschien bestaat de begeerte nog, maar dat is alles."

 "Oké, oké, daar hebben we het een andere keer nog wel over. Heb je al gegeten?"

 "Nee. Ik had weinig trek vandaag."

 "Laat me eerst mijn reistas naar binnen brengen, dan zal ik daarna kijken wat ik in de keuken kan doen."

 "Je reistas?"

 Hij liep naar de voordeur, opende die en pakte de tas, die hij buiten had laten staan. "Natuurlijk. Je denkt toch niet dat ik je hier alleen laat?"

 "Maar ik ben het grootste deel van mijn leven alleen geweest."

 "Nu niet meer."

 Hannah hees zich overeind. "Wacht even, Dan Bailey. Dat ik een kind van je krijg, geeft je nog niet het recht om bij me in te trekken en te proberen het roer van mijn leven over te nemen."

 "O, nee, dat probeer ik niet. Ik ga het met je delen. Ik zal zelfs huur betalen, als ik eenmaal een baan heb. En hoe zit het met kinderopvang? Wat heb je voor ons kind geregeld?"

 "Ik blijf een tijdje thuis werken. Ik ga maar twee dagen per week naar kantoor. Ik ben nog steeds druk op zoek naar een geschikte oppas."

 "Dat klinkt verstandig. En het doet me genoegen te horen dat je toegeeft dat het onze baby is. Natuurlijk zal ik ook mijn steentje bijdragen als het gaat om op de kleine passen."

 "Jij als kinderoppas?"

 "Hoewel ik geen enkele ervaring had, was ik een prima fotomodel. Waarom zou ik ook geen goede kinderoppas kunnen zijn? En nu die koude voeten van je. Ik geloof dat ik de oplossing weet. Blijf even wachten."

 Hij verdween de trap op, terwijl hij vrolijk Jingle Bells floot. Een ogenblik later kwam hij weer naar beneden met een paar felgroene sokken in zijn handen.

 "Ga op een van die krukken zitten."

 "Vergeet dat maar," zei Hannah. "Die krukken zijn te hoog. Ik kom er niet op."

 "Oké, ik til je er wel op." Moeiteloos zette hij Hannah op een kruk. Haar hand ging bijna automatisch naar zijn wang en het volgende moment laaide de hartstocht weer tussen hen op, hartstocht en hoop. Ze slaakte een diepe zucht en wendde haar hoofd af, terwijl ze verwoed slikte. Nee, ze was niet van plan om dit te laten gebeuren, niet nu, niet nog een keer.

 Gedurende een intens moment bleef Dan waar hij was. Toen liet hij haar los en knielde voor haar neer om de groene sokken aan haar voeten te schuiven. Ze voelde meteen de warmte terugkomen die was verdwenen toen Dan haar had losgelaten.

 "Is dat beter?"

 "Vergeef me, Hannah."

 "Ik vergeef je, Dan. Echt waar. Ik begreep dat het allemaal te snel ging. Het was te intens. Het had niet blijvend kunnen zijn."

 "Jawel, wel als ik bereid was geweest om eerlijk onder ogen te zien wat er tussen ons gebeurde, in plaats van er als een angsthaas vandoor te gaan."

 "Nee, Dan. Niet doen. Dit wordt niets."

 "Waarom zeg je dat?" Hij liep naar de koelkast en opende die. "Ik zal een baan zoeken. Ik ben niet van plan om op jouw zak te teren. Er is vast nog wel een krant die me wil hebben.”

 "Daar gaat het niet om, Dan. Het gaat om ons, om ons tweeën hier samen. Dat wordt niets. Je hebt het al eens gezegd. We hebben een te sterke uitwerking op elkaar; we branden elkaar op."

 "Ah, maar je weet wat er na een brand gebeurt. De as blijft smeulen. Je hoeft het vuur alleen maar nieuwe brandstof te geven. En dat ga ik doen. Ik ga je nieuwe brandstof geven door iets te eten voor je klaar te maken."

 Hannah drukte haar hand tegen de onderkant van haar rug en probeerde het feit te negeren dat de pijn erger werd. De emotionele schok van het weerzien met Dan moest daar de oorzaak van zijn.

 Plotseling was ze niet meer in staat om te blijven zitten. Terwijl ze zich aan de rand van de eetbar vasthield, liet ze zich onhandig van de kruk glijden. Op haar kousenvoeten liep ze in de richting van de schuifdeur naar het terras. Bewegen, dat leek te helpen.

 "Wat zou je zeggen van een omelet? Omeletten zijn mijn specialiteit."

 "Echt, Dan," zei ze, een tikje hijgend, "ik denk echt niet dat ik iets naar binnen kan krijgen."

 Toen sloeg de pijn toe. Een heftige, snijdende pijn in haar rug waar het tot op dat moment slechts had gezeurd. "Ahhhh!"

 Dan hief met een ruk zijn hoofd, waardoor het onzacht in aanraking kwam met het vriesgedeelte van de koelkast. "Verdorie!" Hij stapte naar achteren en wreef over zijn hoofd. Hannah leunde tegen de deur. "Wat is er aan de hand?"

 "Ik weet het niet, Dan Bailey, maar ik vrees dat dit kind even onbeheersbaar is als jij."

 "Je bedoelt toch niet dat het nu komt?"

 "Niet nu onmiddellijk, maar wel binnenkort."

 "O, donders! Wat moeten we doen?"

 "Jij kunt weinig doen. Dit is een klus die ik zelf zal moeten klaren." Ze snakte naar adem en ging toen langzaam rechtop staan. "De pijn trekt weer weg."

 "Wat gaat er nu gebeuren?"

 "We wachten af."

 "Maar is dat niet riskant?"

 "Zo gaat het gewoon, Dan. Bak je omelet. Het kan uren duren, en het kan ook nog vals alarm zijn."

 "Denk je dat ik kan eten op een moment als dit?"

 "Ik zie niet in waarom niet. Jij hebt geen weeën."

 De storm blies een nieuwe sneeuwbui tegen het glas van de schuifdeur. Hannah liep voorzichtig terug naar de bank en de open haard. Ze had het niet koud meer en ze kon Dans uitspraak over het oprakelen van smeulend vuur niet uit haar hoofd krijgen.

 Eén simpele aanraking was voldoende geweest om de hartstocht tussen hen weer te doen oplaaien. Wat mankeerde haar? Ze was meer dan acht maanden zwanger, de weeën waren zelfs al begonnen en zij snakte naar zijn liefkozingen. Dit was niet de bedoeling. Het was haar gelukt om hem te vergeten, ze had hem uit haar manuscript geschreven.

 De pijnlijke stilte werd verbroken door het rinkelen van de telefoon.

 "Ik pak hem wel, Hannah. Hou jij je maar kalm." Hannah kreunde.

 "Hallo?"

 "Of ik heb het verkeerde nummer gedraaid, of mijn gebeden zijn verhoord. Spreek ik met de kanjer van de maand?"

 "Daisy? Waarom ben je hier niet? Hannahs weeën zijn begonnen, en ik weet niet wat ik moet doen."

 "Jullie tweeën waren er snel achter hoe je een kind moet maken, dus je komt er ook wel achter hoe je het ter wereld moet brengen."

 "Daisy, dit is geen grapje. Dit is een serieuze zaak. Ik heb geen behoefte aan gevatte antwoorden. We hebben je nodig, Daisy."

 "Nee, Dan, jullie hebben een dokter nodig. Zijn nummer ligt naast de telefoon. Bel hem."

 Dan hoorde Hannah opnieuw kreunen. Dit maal sloeg ze dubbel van de pijn. Dan legde vlug de telefoon neer. Hij snelde naar haar toe en hielp haar op de bank.

 "Ik bel de dokter, Hannah, wat je ook zegt."

 "Best, bel hem maar."

 Dan haastte zich terug naar de telefoon, vond het nummer en draaide het. Hij kreeg het antwoordapparaat, waarop hij de boodschap en Hannahs telefoonnummer insprak.

 Nog voor Dan kon teruglopen naar Hannah, ging de telefoon weer, "Hallo, dokter Cross, ze is aan het bevallen van ons kind."

 "Dit is dokter Cross niet,” zei Gina's lachende stem. "Spreek ik met Dan?"

 "Natuurlijk, ik ben de vader. Wie had je anders verwacht?"

 "Typisch een journalist. Je komt op het nippertje, net op tijd om je deadline te halen. Hou ons op de hoogte." "Maar je begrijpt het niet. Ik weet niet wat ik moet doen."

 "Hou haar hand vast en wrijf over haar rug. Zij doet de rest wel."

 "Over haar rug wrijven? Maar daar is te niet zwanger." Gina grinnikte. "Rustig maar, Dan. Daar doet het pijn." "Dan, mijn vliezen zijn gebroken. Leg de telefoon neer." "Vliezen?" Dan staarde naar het vocht en voelde de moed in zijn schoenen zinken. "Hannah, wat moet ik doen?" "Dan, breng me naar boven zodat ik me kan opknappen.”

 "Ja, natuurlijk."

 Hij voelde haar wee toen hij haar naar boven droeg en naar de badkamer bracht. Nadat hij een schone nachtjapon en een andere kamerjas voor haar had gepakt, hielp hij haar met omkleden. Hij wist dat hij clichématig dacht, maar hij kon er niets aan doen. Het zien van haar prachtige lichaam dat zwanger was van zijn kind, was de aangrijpendste ervaring van zijn leven.

 Haar naar de auto dragen bleek een enigszins lastig karwei te zijn, maar ze redden het. Halverwege haar huis en het ziekenhuis bedacht hij dat hij was vergeten haar tas mee te nemen.

 "Het geeft niet," zei Hannah. "Ik heb die spullen toch niet dadelijk nodig." Ze kreunde en greep zijn been beet. Haar vingers drongen diep in zijn vlees terwijl ze begon te puffen.

 "Hannah, wat is er aan de hand?"

 "Niets, Dan. Dit is de manier waarop ik het beste adem kan halen. Rijd jij nu maar. Het ziekenhuis is..."

 "Ik weet waar het is. Ik zie het bord."

 Het duurde niet lang voordat Hannah in een ziekenhuisbed lag, met Dan op een stoel ernaast. Een half uur later voegden Gina en Carl zich bij hen. Joe zou Daisy van het station halen.

 Op weg naar de verloskamer zwoer Hannah dat ze niet zou bezwijken voor Dans charme, dat ze niet op hem zou rekenen, dat ze hem niet zou betrekken bij de geboorte van haar baby. Desondanks was ze niet in staat zijn hand los te laten.

 Een kind ter wereld brengen was zwaarder dan ze had verwacht. De pijn was erger, en de behoefte om aan te raken en te delen was groter dan ze ooit had kunnen bevroeden. Dan was er, met ogen vol bezorgdheid en onzekerheid. Zijn grote hand hield de hare vast en wreef over haar rug. Wanneer hij zo af en toe even zijn benen strekte, probeerde ze net te doen alsof ze het niet merkte.

 Tussen de pijn door werd ze geconfronteerd met de waarheid. Een vrouw was in staat om tijdens de bevalling begeerte te voelen, hoe erg de pijn ook was, ondanks het feit dat het vertrek in een circus met drie pistes was veranderd. Wat maakte dat haar?

 Hulpeloos, schaamteloos en verliefd.

 "Dan," fluisterde ze. "Ik wil niet dat je me zo ziet. Ik ben zo afstotelijk."

 "Denk je dat ik je nu alleen laat? Vergeet het maar. En jij zult nooit afstotelijk zijn."

 Dan boog zich over haar heen en kuste haar voorhoofd, haar wangen en haar lippen. Zijn vingertoppen streken plukjes haar uit haar gezicht, raakten haar wangen aan en dwaalden via haar schouders over haar armen omlaag alsof hij haar geen moment kon loslaten.

 "O, Dan, wat moeten we doen?"

 "We krijgen deze baby en zodra het medisch mogelijk is, zetten we een volgende op stapel."

 Hannah sprak hem niet tegen. Daar was het niet het geschikte tijdstip voor. Op dit moment had ze behoefte aan liefde. Later zou ze tijd genoeg hebben om de situatie te ontwarren. Plotseling werd ze overspoeld door een golf van hevige pijn. Ze greep Dans hand en drukte die tegen haar buik.

 Hij voelde de beweging, voelde zijn kind, voelde een onverklaarbare opwelling van vreugde. Dit was de ultieme ervaring van de mens. Het maakte niet uit dat de vrouw het kind kreeg, want de man speelde een belangrijke rol bij de conceptie en de bevalling.

 Hannah kneep in zijn hand en hijgde. Dan hijgde mee. De anderen sloegen het tweetal gade en wisten dat alles goed zou komen. Stilletjes verlieten ze de kamer. Dit was het moment van Hannah en Dan en ze hadden recht op hun privacy.

 De dokter onderzocht haar voor de laatste keer, knikte en deed een stap naar achteren. "Het zal nu niet lang meer duren, Hannah. Blijf rustig ademen. Hou je taai, Dan.”

 Dan boog zich over Hannah heen. Ze had haar ogen gesloten en dwong zichzelf te ontspannen. Ze droeg nog steeds haar flanellen nachtjapon, want ze had geweigerd om zich door de verpleegkundige een ziekenhuishemd te Laten aantrekken. De nachtjapon zat onhandig om haar bovenlichaam gedraaid.

 "Laat me je nachtjapon rechttrekken." Dan tilde haar op en drukte haar gezicht tegen zijn schouder terwijl hij de kussens opschudde en haar nachtjapon weer op de juiste plaats probeerde te krijgen. Een ogenblik lang stond hij zichzelf toe haar in zijn armen te houden, haar ongedwongen tegen zich aan te voelen leunen.

 Niet zo snel, Dan, zei hij tegen zichzelf. Je zult haar afschrikken en dit is niet het tijdstip om je over te geven aan fantasieën.

 Nadat hij de nachtjapon recht had getrokken, legde hij haar voorzichtig terug in de kussens. Toen hij met zijn hand langs haar borsten streek, voelde hij haar licht huiveren. De volle tepels drukten tegen de zachte stof - tepels die binnenkort hun kind zouden voeden.

 Dan begreep niet waarom mannen altijd de spot dreven met bevallingen en alles wat ermee samenhing. Hij vond het prachtig. Hannah was prachtig. En daarbij was het sensueel en ongelooflijk opwindend, niet zozeer omdat hij met Hannah de liefde wilde bedrijven - wat hij overigens wel wilde en altijd zou blijven willen -maar omdat dit het mooist denkbare moment was tussen twee mensen die van elkaar hielden.

 Het kind was een uitdrukking van hun liefde. Dan voelde een traan over zijn wang lopen terwijl hij Hannahs ogen zag opengaan.

 "In mijn boeken mochten de helden vroeger huilen. Toen mocht het niet meer; het publiek vond het niet mannelijk."

 "En wat vind jij?"

 "Ik vind het lief en bijzonder. Wat maakt het uit wat er in boeken staat? De lezers kennen Dan Bailey niet."

 "En jij?"

 Er kwam weer een pijngolf opzetten, en dit maal kwam er geen einde aan. Dan riep de dokter, die haastig binnenkwam en zijn groene masker voor deed. "Baby Clendening komt eraan."

 "Baby Bailey!" corrigeerde Dan op emotionele toon.

 Het was een jongetje met een kop dik, donker haar en een klein, roze mondje dat onmiddellijk naar Hannahs borst ging.

 "Onmiskenbaar een Bailey," zei Dan vol trots.

 Later, nadat Hannah was gewassen en volledig gezond was verklaard, spoorde de dokter haar aan om wat te gaan slapen. "Het krijgen van een kind is waarschijnlijk het zwaarste en opwindendste wat een vrouw met haar lichaam kan doen," merkte dokter Cross op.

 "Bijna," fluisterde Hannah terwijl ze naar Dan keek. "Bijna."

 

 De volgende ochtend arriveerden Dans vader, moeder en broer. Het ziekenhuispersoneel moest constant vermaningen uitdelen aan het adres van de familie en vrienden van de redactrice van romantische verhalen, wier kamer vol stond met bloemen. De familieleden waren druk en luidruchtig.

 Hannahs vader liet als kerstverrassing van iedere jonge moeder op de afdeling een foto maken. Van Dans vader kregen ze allemaal een sok met kleine cadeautjes. Zijn broer deelde chocoladesigaren uit en Daisy bracht voor alle vrouwen een exemplaar mee van een boek dat The Morning After heette.

 De baby leek zich er niets van aan te trekken. Daniël Carlton Bailey glimlachte en liet zich slapend bewonderen. De nieuwbakken ouders hadden alleen oog voor elkaar.

 Die avond verzocht het verplegend personeel de bezoekers tenslotte weg te gaan. Dan liet zich zonder tegenstribbelen de deur uit duwen. Hij moest nog een kerstboom opzetten voordat zijn vrouw en kind thuiskwamen.

 De volgende ochtend werden Hannah en de baby door Dan het kleine, houten huis binnen geholpen.

 "O, Dan, een kerstboom! Hij is schitterend. Dank je wel."

 Hij deed de lichtjes aan. Hij had de koelkast gevuld, een bandje met kerstliedjes voor de stereo-installatie gekocht en de kinderkamer in gereedheid gebracht.

 Al snel kwam Dan tot de ontdekking dat het de ouders waren die er niet op waren voorbereid om met elkaar alleen te zijn. Als hij met Hannah naar bed had gekund, zou het geen probleem voor hem zijn geweest. Maar hij kon niet met haar naar bed. De dokter had zorgvuldig uitgelegd dat ze daar zes weken mee moesten wachten. Hij stopte Hannah onder de wol, gaf haar een ingetogen kus en zocht zijn toevlucht op het besneeuwde terras. Hij had het acht maanden zonder Hannah volgehouden. Zes weken moesten een peulenschil zijn.

 Hannah opende de deur van haar slaapkamer opdat ze de baby kon horen als hij huilde. Ze liep naar het raam en keek naar buiten, terwijl ze zich afvroeg hoe het nu verder zou gaan met Dan en haar. Alles wat er was gebeurd, had onbeheersbaar geleken. Toen het gebeurde, had dat niet uitgemaakt, maar nu doemde de toekomst groot en onzeker voor haar op.

 Hoe zouden ze de paar komende dagen door komen? Wat moest ze met Dan Bailey aan? Hoe kon ze hem uit haar leven bannen nu hij zich er weer in had genesteld? Hoe overleefde ze de volgende keer dat hij haar in de steek liet?


 

ELF

 

 

 

 Toen Danny brulde om zijn voeding van negen uur, was Hannah al wakker. Ze stak vlug de gang over om haar overijverige hulp voor te zijn. Ze tilde de baby uit zijn wiegje en ging in de schommelstoel zitten om hem te voeden.

 Ze zat daar nog maar een paar minuten toen Dan opdook, naast haar knielde en weer een paar sokken van hem aan haar blote voeten schoof. Hannah probeerde haar nachtjapon zo te schikken dat haar borst aan zijn oog werd onttrokken. Dan, die nog steeds op zijn knieën lag, boog zich over haar heen en trok de stof weg.

 "Alsjeblieft," zei hij. "Je bent zo mooi wanneer je onze zoon voedt. Ik wil kijken."

 Hannah zuchtte. Ze wist niet hoe ze zich tegenover deze nieuwe Dan moest gedragen. In haar hart wilde ze niets liever dan zijn aanwezigheid aanvaarden als een kostbaar geschenk. Maar hij verschilde zo van de roekeloze, onverschillige man die al die maanden geleden haar huis en haar hart had gedeeld. Het zou zo gemakkelijk zijn om op hem te gaan rekenen. En het zou zo veel pijn doen wanneer hij wegging.

 Want hij zou weer weggaan. Dat was zeker. Alle mensen om wie ze ooit had gegeven, waren uiteindelijk weggegaan. Maar nu had ze dit volmaakte schepseltje dat altijd bij haar zou blijven.

 De baby maakte smakkende geluidjes terwijl hij dronk. Zijn piepkleine vuistje lag gebald tegen haar borst. Ze besloot zich niet tegen Dans aanwezigheid te verzetten. Het was in het belang van de baby dat er een sfeer van rust en liefde heerste. Later zou ze het onvermijdelijke wel onder ogen zien.

 Buiten blies de wind sneeuw tegen de ramen. In haar kleine huis voelde Hannah zich veilig. Het kind ontspande zich geleidelijk en Hannahs oogleden werden zwaar. Ze sliep half toen Dan de baby uit haar armen tilde en hem weer in zijn wieg legde. Toen ze Dans armen om zich heen voelde, werd ze amper wakker. Het leek de normaalste zaak van de wereld om haar armen om zijn nek te slaan en zich door hem naar bed te laten dragen. Het was prettig om iemand te hebben die voor haar zorgde. Ze zou hem morgenochtend zeggen dat hij dat niet hoefde te doen. Maar vooralsnog was het fijn.

 De daarop volgende keer dat de baby begon te huilen, bracht Dan hem voor zijn voeding naar het bed. Hannah viel daarna bijna onmiddellijk weer in slaap. Toen ze de volgende ochtend wakker werd, stond de zon hoog aan de hemel. Het kussen naast haar vertoonde de afdruk van een hoofd en het gehuil van de baby leek erg zwak en ver weg.

 Hannah stond op en vloog naar de overkant van de gang. De wieg was leeg. Ze rende de trap af en kwam buiten adem beneden. Dan stond met de baby in één arm eieren te klutsen.

 "Hij heeft om zes uur genoegen genomen met die flesvoeding, maar ik vrees dat hij niet langer op zijn echte ontbijt wenst te wachten, Hannah. Als jij voor het zijne zorgt, zorg ik voor het jouwe."

 Hij loodste haar naar een stoel, legde de baby in haar armen en pakte vervolgens een paar sokken van de eetbar. "Ik geloof dat ik meer sokken moet kopen."

 "Dan, ik wilde gisteravond niets zeggen," zei Hannah terwijl ze haar nachtjapon losknoopte en de baby aanlegde, "maar je hoeft dit niet te doen. Ik zal vroeg of laat moeten leren om in mijn eentje voor dit kind te zorgen."

 "Je zult nooit in je eentje voor dit kind hoeven zorgen, Hannah. Hij is mijn zoon en ik zal er voor hem zijn. En," voegde hij er met lage stem aan toe, "ik zal er ook voor jou zijn."

 "Net als tijdens mijn zwangerschap?" Zodra het over haar lippen was, wenste ze dat ze de woorden weer kon inslikken.

 Er viel een lange stilte. Dan nam de koekenpan van het vuur en bleef roerloos met zijn rug naar haar toe staan. "Dat heb ik verdiend, Hannah. Dat en meer. Ik zou meteen zijn teruggekomen als ik het had geweten. Maar ik heb aldoor geweten dat ik uiteindelijk terug zou gaan."

 "Waarom deed je dat dan niet?"

 "Ik was bang. Je had een soort fantasie van mij en van ons gemaakt en ik heb altijd zo'n knoeiboel van mijn persoonlijke relaties gemaakt dat ik niet wist of ik wel van je kon houden zonder het te verknallen."

 "Dat had je tegen me kunnen zeggen."

 "Ik dacht niet dat je het zou begrijpen."

 "Ik zou niet begrijpen wat het is om een knoeiboel te maken van persoonlijke relaties? Je hebt het tegen Hannah, die tegen haar vader zei dat hij kon ophoepelen omdat ze bang was dat ze weer iets verkeerds zou doen en hem ook zou kwijtraken."

 Dan draaide zich langzaam om. Hij keek haar aan met een onzekere blik in zijn half dichtgeknepen ogen. "Maar jij lijkt eruit te zijn gekomen. Carl en Gina waren er toen de baby werd geboren, net als andere normale grootouders."

 "Jouw familie was er ook. Volgens mij wilde je moeder Danny en mij meenemen naar Augusta, net als andere normale grootmoeders."

 Het kostte Dan moeite om de twee families en de twee situaties met elkaar te vergelijken. Maar op één punt had Hannah in ieder geval gelijk. Zijn ouders en zijn broer waren onmiddellijk gekomen en ze waren allemaal verrukt van Hannah geweest. Voor hun vertrek had zijn vader hem even apart genomen om hem toe te vertrouwen dat hij vond dat Dan met haar moest trouwen voordat een ander dat deed. Maar de grootste verrassing was geweest dat zijn broer hem had ontslagen.

 "Je bent een te goede journalist om je tijd te verspillen aan het runnen van mijn kantoor, Dan. Ga terug naar waar je thuishoort, en blijf ons politici op het rechte pad houden."

 Zijn moeder had eenvoudig een boodschap overgebracht. "Ik moest van Mattie tegen je zeggen dat ze oud wordt, maar dat ze na Kerstmis hierheen komt om voor de baby te zorgen." En nu benadrukte Hannah nog eens hoezeer hij zich had vergist.

 "Zie je, Dan," vervolgde ze; "ik heb veel nagedacht. Misschien zijn onze familieleden normaal. Misschien zijn wij degenen die dat niet zijn."

 Dan keek het kleine huis rond met zijn kerstboom, zijn warme vuur in de open haard, de koffie die aan het doorlopen was, en Hannah met hun kind aan de borst. "Hannah, ik vind dit er behoorlijk normaal uitzien. Wat ik zie, bevalt me prima."

 Hannah legde de baby tegen haar schouder en klopte hem voorzichtig op zijn ruggetje tot ze werd beloond met een grote boer. "Mij ook," bekende ze. "Maar we moeten ons niet door tijdelijke emoties laten meeslepen. Toen we elkaar ontmoetten, zijn we direct in een soort bloedhete wervelwind terechtgekomen. Dat mag niet nog een keer gebeuren."

 "Spreek voor jezelf," zei hij zacht. "Ik was nog niet over die drempel gestapt, of ik voelde het alweer opkomen. Het kostte me gisteravond de grootst mogelijke moeite om je in mijn armen te houden en je niet... aan te raken. Ik weet niet of het door ons of door het huis komt, maar als die dokter me niet had gezegd dat het niet mag, zouden we nu op dit moment de liefde hebben bedreven."

 Hannah snakte hoorbaar naar adem. "Nee, Dan. Ik laat het niet nog een keer gebeuren. Ik kan je niet dwingen om weg te gaan, maar ik zal mijn zelfbeheersing niet meer verliezen." Ze hield de baby dicht tegen zich aan gedrukt. "We moeten ons op een rationele manier op de situatie bezinnen."

 "Dat heb ik geprobeerd. Ik heb mijn uiterste best gedaan." Hij draaide zich weer om naar het fornuis en zette de koekenpan terug op het vuur. "Ik ben echter tot de conclusie gekomen dat het zinloos is om ertegen te vechten. Vergeet de rede, Hannah. De rede heeft afgedaan sinds wij elkaar kennen."

 Ze wilde het niet met hem eens zijn, maar ze wist ook niets tegen zijn woorden in te brengen. Ze stond op en liep naar de trap. "Ik moet de baby verschonen. Als ik weer beneden kom, praten we verder."

 "Hé," riep Dan, "ik heb hem gisteravond verschoond. Wees voorzichtig, hij is gevaarlijk als je op het verkeerde tijdstip te dichtbij komt."

 Ze moest glimlachen toen ze voor zich zag hoe Dan de baby een schone luier gaf.

 "Hij is heel bijzonder, Hannah," ging Dan verder. "Maar jij zou ook niets kunnen scheppen dat niet bijzonder was."

 Hannah was het met hem eens dat scheppen iets was waar ze goed in waren. Praten was hetgeen waarmee ze problemen hadden. En een normale relatie hebben waarin ze in elkaar konden geloven en op elkaar konden rekenen. En hun zoon delen zonder het bed te delen. "Zo, en nu praten." Hannah zat op een kruk en schepte suiker in de kop koffie die Dan voor haar had ingeschonken. "Ik ben bereid om te luisteren."

 Dan knikte en trok een kruk naast de hare.

 "Zolang," voegde ze eraan toe, "je aan de andere kant van de eetbar blijft."

 Dan liep gehoorzaam naar de keukenkant van de eetbar, waar hij recht tegenover Hannah ging zitten. Hij nam haar goedkeurend op en probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn om iedere ochtend samen met haar te ontbijten. Hij pakte zijn vork.

 Hannah wenste wanhopig dat ze wist wat ze tegen hem moest zeggen. Ze had geprobeerd zich minder kwetsbaar te maken door een corduroy broek en een blauwe kabeltrui aan te trekken. Haar voeten pasten weer in haar schoenen, hoewel ze de zachte warmte van Dans sokken miste. Het hielp echter niet. Hij kleedde haar met zijn ogen uit en ze kon haar reactie voelen.

 "Schei daarmee uit!" snauwde ze.

 "Natuurlijk. Waarmee? Met koffie drinken of met eieren eten?"

 "Wat?"

 Hannah wist dat ze een fout had gemaakt. Met Dan recht tegenover zich aan de smalle eetbar, was ze niet in staat zijn blik te mijden, die onmiddellijk de hare zocht en vasthield.

 "Je zei: 'Schei daarmee uit'," verklaarde hij.

 "O, ik geloof dat ik tegen mezelf praatte. Dat doe ik vaak als ik een probleem tracht op te lossen."

 "Ik heb het je nooit eerder horen doen."

 "Dat komt doordat je er niet bent wanneer ik alleen ben. Ik bedoel, dat is wanneer ik tegen mezelf praat. Als klein meisje vertelde ik mezelf altijd verhalen. Toen hoorde ook niemand me." Haar stem haperde op een merkwaardige manier.

 "Je was erg eenzaam, hè?”

 "Ik geloof het wel. Ik bedoel, ik wist niet dat ik het was, maar ja, ik zou het fijn hebben gevonden om een echt iemand te hebben - om mee te praten."

 "Nou, daarover hoef je je geen zorgen meer te maken. Mattie zal de oren van je hoofd kletsen."

 "Mattie?"

 Dan dwong zichzelf om zijn blik weer op zijn bord te richten, weg van de ogen die zo blauw waren dat hij aan zonneschijn, picknicks en honkbal moest denken. Aan alle dingen die gezinnen deden. Aan een klein jongetje met mollige beentjes dat armen vol bloemen plukte en ze naar zijn moeder bracht. Aan de vader die ze over haar lichaam strooide.

 "Dan, hoe kan Mattie me nu de oren van het hoofd kletsen?"

 "O, mijn moeder stuurt haar na Kerstmis hierheen om met de baby te helpen. Je hoeft geen oppas te zoeken. Natuurlijk moeten we wel een slaapplaats voor haar organiseren. Wat zou je zeggen van een veldbed in de kinderkamer?"

 "Maar Dan, Mattie?"

 "Wat mankeert er aan Mattie? Ze heeft mij grootgebracht."

 "Dat weet ik. En dat baart me zorgen. Ik had de indruk dat jij als kind ook tamelijk ongelukkig bent geweest." "Ik was niet ongelukkig omdat niemand van me hield Ik was... moeilijk. Ik was altijd tegen de draad in. Ze wisten niet wat ze aan moesten met een kind dat een onderzoek wilde laten instellen omdat de hondenmepper een wurgketting gebruikte om zwerfhonden naar zijn wagen te slepen. En dan was er de keer dat ik de kok van de schoolkantine ervan beschuldigde dat hij er met alle ijsjes vandoor was gegaan omdat ze plotseling van het menu waren verdwenen."

 "Waarom waren ze van het menu geschrapt?"

 "Tja, ik moet toegeven dat sommigen de stokjes van de ijsjes gebruikten om doperwten mee door de zaal te schieten. Maar het ging om het principe.

 Vervolgens bracht ik mijn vader, toen hij zich kandidaat had gesteld als senator, in verlegenheid door in de schoolkrant een stuk over seksuele voorlichting te schrijven." "Je was dus al jong op kruistocht. Zien alle journalisten zichzelf niet als gedreven actievoerders?"

 "Ja. Het heeft alleen lang geduurd voordat ik begreep dat rechters en senatoren uit hetzelfde hout zijn gesneden. We willen op verschillende manieren hetzelfde doel bereiken."

 Hannah nam de laatste slok van haar koffie en schonk zich een glas vruchtensap in. Ze waren alleen en ze praatten. De tussen hen oplaaiende hartstocht leek tijdelijk onder controle.

 Dan liep naar de glazen schuifdeur en keek uit over het water van de Sound. "De zon schijnt, maar dat mooie weer is gezichtsbedrog, nietwaar? De wind is koud en het water is bijna ijs. Ik vraag me af waar de zwanen zijn."

 "Mijn grootvader zei altijd dat ze in de winter naar North Carolina en South Carolina trekken. Het is daar warm genoeg om te overleven, maar toch voldoende koud om ze het idee te geven dat ze thuis zijn. Ze vinden hun eigen belofte van de toekomst."

 "Zoals jij mij hebt gevonden," zei Dan.

 "Nu kan ik je even niet volgen.”

 "Je vond mij en nam me mee naar huis. Je nam me op in je fantasiewereld, waar je me beschermde. Er was slechts één probleem. Ik durfde niet verliefd te worden. Ik was bang dat ik je pijn zou doen als ik bleef. Daarom ging ik weg en dwong ik mezelf om weg te blijven." "Hoe en waarom zou je me pijn doen, Dan?"

 "Je hebt me verteld dat, toen je vader je kwam halen, je hem wegstuurde. Je had zonder hem je eigen leven gecreëerd, en tegen de tijd dat hij je terug wilde, had je zijn plaats opgevuld met iets waarvan je zeker wist dat het blijvend was. Ik dacht dat ik misschien te veel op je vader leek."

 "Heb ik je weggestuurd die avond toen je terugkwam?" "Nee, maar je wilde het wel doen. Als de weeën niet waren begonnen, zou ik hier nu niet meer zijn. Dan was ik verleden tijd geweest. Maar nu wil ik de toekomst zijn."

 "De toekomst regelt zichzelf. Dit is geen romantisch boek, Dan. Ik heb geen keurige synopsis waarin staat hoe we het conflict oplossen en uiteindelijk nog lang en gelukkig leven."

 "In ieder geval weten we wat het conflict is," zei hij zacht.

 "O ja?" Ze keek hem verward aan. "En wat is dat volgens jou?"

 "Dit, en wat we eraan doen."

 Hij kuste haar. Niet ingetogen als vriendelijke begroeting. Niet op het voorhoofd om te troosten. Niet op de wang als een bedankje. Maar zoals een man de vrouw kust die hij begeert, die hij liefheeft.

 Toen ze zich tenslotte van hem los wist te maken, was ze geheel buiten adem.

 

 "Ik ben niet de man die ik vroeger was. Ik ben je nagekomen belofte. En ik verlaat jou niet, ik verlaat ons kind niet, en ik verlaat ons bed niet."

 "Maar Dan, er is helemaal niets opgelost. Ik bedoel, het gaat niet. Hoe zou het verder moeten tussen ons?"

 "We doen wat ieder echtpaar doet nadat de vrouw een baby heeft gekregen. We wachten."

 "Maar we zijn geen echtpaar." En hoe kunnen we in 's hemelsnaam wachten, voegde ze er in gedachten aan toe. Zelfs nu joeg haar pols en stroomde haar bloed als vloeibaar vuur door haar aderen. En met Dan was het niet veel beter gesteld. Ze kon zijn hart voelen dreunen als een tamtam midden in een aanval van Sioux-Indianen.

 "Dat zullen we zijn zodra we de bruiloft hebben geregeld. Zou jij nu op de winkel kunnen passen? Ik moet de deur uit om een baan te zoeken."

 "Een baan? Ga je een baan zoeken in de week van Kerstmis?"

 "Ja. Aangezien jij voor je werk naar de stad moet, denk ik dat ik iets zoek wat dichter bij huis is, zodat ik een oogje op Danny en Mattie kan houden."

 

 Maar het was niet het oogje dat hij op Mattie wilde houden waarvan Hannah helemaal gek werd. Het waren de ogen waarmee hij naar haar keek, en de handen die susten en streelden. En de nachten waarin ze naast elkaar lagen tot ze het geen van beiden meer uithielden, tot Hannah in zijn armen schoof en ze elkaar kusten en kusten tot Dan uiteindelijk de slaapkamer verliet en de rest van de nacht op de bank doorbracht.

 Minstens één keer per dag pakte Hannah de baby goed in en wandelden Dan en zij achter de kinderwagen naar het dorp. Ze hielden elkaars hand vast, lachten en praatten. Zij kwam te weten dat John Grisham en Robert C. McCammon zijn favoriete schrijvers waren. Hij kwam te weten dat ze een hekel had aan oesters en dol was op chocolade. Omdat vertrouwelijkheid in het openbaar ongevaarlijk was, stonden ze zichzelf toe om van hun samenzijn te genieten. Maar als ze weer thuiskwamen, leken de kamers te krimpen.

 In de plaatselijke boekwinkel was de Fantasy Romance van januari al binnen een week uitverkocht en toen de bestsellerlijst van de betreffende keten van boekhandels verscheen, bleek The Morning After bovenaan te staan, een plaats die drie weken werd gecontinueerd. Kerstavond was een bitterzoete beproeving. Hannah kocht een gans, maar gaf die vervolgens weer weg. Hij leek te veel op een zwaan en ze kon de gedachte niet verdragen dat hij ergens een rouwende partner had. In plaats daarvan grilde ze een ham. Dan maakte een ovenschotel van zoete aardappels volgens een recept van Mattie, en zette de sperziebonen op terwijl Hannah de vruchtentaart uitpakte die Daisy hun had gestuurd.

 Dan bracht de baby naar boven en maakte hem klaar voor de nacht. Ondertussen legde Hannah de laatste hand aan hun feestdiner.

 Ze had net de wijnglazen op tafel gezet toen Dan terugkwam. Tegelijkertijd staken ze hun hand uit naar de wijnfles. Toen hun handen elkaar raakten, trokken ze die allebei met een ruk terug.

 Hoewel ze erin waren geslaagd om een omgang te ontwikkelen waarbij fysiek contact overdag zoveel mogelijk werd gemeden, was het bewustzijn van elkaar altijd aanwezig. En hoe meer ze hun best deden om het te negeren, hoe sterker het werd.

 "Het spijt me, Hannah. Het is moeilijk om hier te zijn en je niet te mogen aanraken. Misschien was dit een slecht idee."

 "Nee, je bent geweldig met de baby. En ik vind het prettig om je hier te hebben, ook al..."

 "Mattie komt volgende week."

 "Ja.”

 "Dan kunnen we allebei..." Hij leek niet het juiste woord te kunnen vinden. "Dan kunnen we allebei weer aan het werk."

 "Ja," stemde ze rustig in. "Natuurlijk. Dat was ook onze bedoeling. Het is beter om Mattie hier te hebben dan een vreemde. Ik zal minstens twee en misschien wel drie dagen per week naar de stad kunnen."

 "Danny zal niets te klagen hebben. En tussen twee opdrachten door zal ik er ook zijn. Ze willen me graag terug hebben bij het blad. Maar ik heb nog niet definitief ja gezegd. Ik kan niet weg voordat de dokter heeft verklaard dat alles in orde is met jullie beiden."

 "Ja. Dan kunnen we... Ik bedoel dan zal alles weer normaal zijn." Tot haar verbazing voelde Hannah tranen in haar ogen opwellen. Ze stond op het punt te gaan huilen en wist niet waarom. Ze begreep niets van het beklemmende gevoel van hopeloosheid dat alle lucht uit haar longen leek te persen.

 Ze voelde de warme, harige poten van de tarantula op haar rug. Haar knieën leken met de geboorte van de baby alle kracht te hebben verloren, hoewel de dokter haar had verzekerd dat de tijd dit probleem wel zou oplossen. Ze had hem niet kunnen vertellen dat tijd geen remedie was omdat haar probleem niets met de bevalling te maken had. Hannah zette de ham met een bons op tafel, voordat ze hem zou laten vallen.

 "We kunnen beter gaan eten," zei ze.

 "Zal ik de wijn inschenken?"

 "Graag."

 Hannah slikte en richtte haar blik op het verbrande randje van de soufflé terwijl Dan de fles opende en de wijn inschonk.

 Hij gaf haar een van de glazen. "Waarop zullen we drinken?"

 "Ik weet het niet. Op volgend jaar?"

 "Daarop behoor je met oud en nieuw te drinken, maar ik geloof dat je gelijk hebt." Hij hief zijn glas. "Op een nieuw begin en nagekomen beloften. Vrolijk kerstfeest, Hannah. En... wil je met me trouwen?"

 Hannah staarde naar de kerstboom. Toen ze haar wijnglas ronddraaide, werkte dat als een prisma, waardoor er vlekken gekleurd licht door de ruit van de schuifdeur op het terras vielen.

 "Weet je het zeker, Dan?"

 "Ik heb nog nooit van mijn leven iets zo zeker geweten." Maar hoe zit het met mij, dacht ze. Wat zal er met ons gebeuren als we van elkaar houden? Zullen we dat overleven? Kan ik ook niet met Dan trouwen? Kan ik ophouden met van hem te houden? Nee.

 Hannah gaf het enig mogelijke antwoord. Ze zei: "Natuurlijk wil ik dat, Dan."

 Dan stootte zijn glas tegen het hare en zette het toen op tafel. "Je weet dat ik je nu moet kussen."

 "Doe dat alsjeblieft niet, Dan. Niet dat ik niet wil dat je me kust, maar het maakt het zo moeilijk."

 "Het spijt me, Hannah, maar ik moet je aanraken, heel even maar."

 Ze was niet in staat hem te weerstaan. Ze kon zich er niet van weerhouden om te reageren. Toen zijn handen onder haar trui gleden, volgde ze zijn voorbeeld en het duurde niet lang voordat ze op het haardkleedje voor het vuur lagen.

 "Dan, dit kunnen we niet doen. O, Dan."

 "Hannah, ik mag niet in je komen, maar er zijn een paar dingen die we wèl kunnen doen. Een paar dingen die we moeten doen, nu, vanavond." En die deden ze.

 

 Nadat ze de baby hadden gevoed, maakten ze hun kerstcadeautjes open. Er waren een voetbal, een honkbal en cowboypistolen voor de baby. Hannahs geschenk aan Dan bestond uit een jaarvoorraad felgekleurde sokken. Zij kreeg van hem twee paar identieke pantoffels in verschillende maten, het ene paar voor haar en het andere voor hem.

 "Weet je," zei Hannah dromerig toen ze in zijn armen lag, "Daisy heeft altijd gezegd dat Kerstmis mijn zwakke punt is. Als een schrijfster haar personages een kerstboom laat versieren, heeft ze me in haar zak. Het enige wat ze dan nog moet doen om me het boek beslist te laten kopen, is hen onder de boom de liefde laten bedrijven. Ik denk dat de emotionele belofte van liefde me aangrijpt."

 "Je bedoelt dat een kerstboom het enige is wat ervoor nodig is?"

 "Nou, het kan natuurlijk geen kwaad om aan het 'en ze leefden nog lang en gelukkig' een bruiloft en een baby toe te voegen." "Zo denk ik er ook over. Het maakt toch niet uit dat onze volgorde niet helemaal juist is, hè?"

 "Helemaal niet. We zijn nog steeds een bestseller."

 

 De Jeffersonian Ledger bracht het bericht op de pagina vrouw.

 'Fantasy Romances redactrice Hannah Clendening en journalist Dan Bailey zijn zaterdagavond getrouwd. De plechtigheid, die op het eerste gezicht kalm en probleemloos verliep, verborg een aaneenschakeling van komische missers.

 De dominee had drie dagen voor de bruiloft een keeloperatie ondergaan en moest de dienst via een tolk leiden; de organist had de ochtend van de trouwerij griep gekregen en moest worden vervangen. De fotograaf, een man met slechts één oog, had een ooginfectie en moest de foto's met een zonnebril op maken. IJs op het parkeerterrein had een botsing tot gevolg, waardoor de uitgang werd geblokkeerd en Daisy, de getuige van de bruid, was de ringen vergeten.

 Om de zaak nog erger te maken, begon de baby te huilen en moest de plechtigheid worden gestaakt tot hij was gevoed. De huwelijksreis zou een zeer ongebruikelijke aangelegenheid worden omdat, zo werd uit betrouwbare bron vernomen, het bruidspaar die zou maken in gezelschap van ene juffrouw Rachel Kimbel en ene meneer Razor Cody.'

 Maar voor Dan en Hannah was de trouwerij een sprookje. Beide families souffleerden het bruidspaar toen ze hun plechtige beloften aflegden en Daisy lonkte openlijk naar commandant Joe. Iedereen had dus een uitstekende middag.

 Later, toen de laatste gast de deur uit was gewerkt, nam Mattie de baby mee en ging zelf ook naar bed. Eindelijk waren Hannah en Dan alleen.

 "Wil je nog een glas champagne?" vroeg Dan.

 "Nee, ik ben nu al zweverig."

 "Ik heb natuurlijk weinig ervaring met bruiloften," zei Dan, "maar volgens mij ging alles redelijk goed."

 "Zeker. Vooral het gedeelte waarin jij beloofde me lief te hebben, te respecteren en te koesteren."

 "Koesteren," zei hij met een brede, sensuele glimlach. "Dat idee bevalt me, geloof ik. Als jij die trap op zou kunnen zweven, dan neem ik de champagne mee. Ik vind dat we lang genoeg hebben gewacht met koesteren, vind je ook niet?"

 "Het was niet mijn idee om na Matties komst apart te gaan slapen," zei ze terwijl ze naar boven liep.

 "Nee, maar het was evenmin mijn idee. Mattie en Daisy spanden tegen me samen. Ze zeiden iets in de geest van dat onthouding een deugd was en dat het voor mij de beste manier was om te overleven in een huis met drie vrouwen. Ze vonden het romantisch.” Toen Dan haar volgde, rustte zijn blik op de mooie benen die zich voor hem uit bewogen. "Maar ik was er zelf ook niet zeker van dat ik zou kunnen wachten tot de dokter zijn fiat had gegeven."

 "Wat zei Mattie vanavond?"

 "Ze zei dat ze zo hard snurkt dat ze zichzelf niet kan horen denken en dat we ons niet om Danny hoeven te bekommeren. Zij zorgt vannacht voor hem."

 Op dat moment klonk er vanachter Matties deur een geluid alsof er een heel bos werd omgezaagd.

 Hannah keek naar Dan, die begon te hinniken. Hij trok Hannah hun slaapkamer in, sloot de deur, zette muziek op en dimde het licht. Nadat hij hun glazen nogmaals had gevuld, gaf hij er één aan Hannah.

 "En nu, mevrouw Bailey, wil je echtgenoot nog een paar zeer persoonlijke geloften afleggen. Ik hou van je. Ik zal er altijd voor je zijn. Ik zal je vreugde en je verdriet delen. Vanaf nu tot in de eeuwigheid zal ik een nagekomen belofte zijn."

 "O, Dan, ik hou zoveel van je. Maar je hoeft me niet te beloven dat je altijd hier zult zijn. Ik weet dat je voor je werk weg zult moeten, en dat begrijp ik."

 "Nee, dat hoeft niet meer, mevrouw Bailey. Ik heb een verrassing. Dit is mijn huwelijksgeschenk aan jou." Hij haalde een envelop uit zijn jasje en gaf die aan haar. Hannah opende de envelop. "Een koopcontract? Van de Jeffersonian Ledger? Heb jij de krant gekocht?" "Inderdaad. Je vader heeft hem aan me verkocht. Hij wilde er een huwelijkscadeau van maken, maar dat heb ik geweigerd. Iets wat je zo maar in de schoot wordt geworpen, schat je vaak niet op zijn juiste waarde. Ik wilde ervoor kromliggen."

 "O, Dan. Ik heb ook iets voor jou. Wil je het nu hebben, of straks?"

 Hij trok zijn kleren uit en kuste haar na elke losgemaakte knoop. "Ik weet het niet. Geef me eens een hint."

 Ze volgde zijn handelingen, knoop voor knoop. "Laten we zeggen dat als je mislukt als krantenmagnaat, ik meteen een volgende carrière voor je heb."

 "Ik dacht dat van jou houden een fulltime baan zou worden."

 "Niet als je fans er iets over te zeggen hebben."

 "Fans?"

 Hannah huppelde weg en pakte de boodschappentas die naast het bed stond. "Hier zijn ze, Dan, brieven aan Razor Cody, van duizenden lezeressen die je lichaam verheerlijken.” Terwijl ze haar glas champagne in de ene hand hield, keerde ze met de andere de tas om boven het bed. "Een toost, Dan. Je bent Hannahs beroemdste kanjer."

 Hij keek verbaasd naar de berg brieven. "Lezeressen?" "En een paar schrijvers die je op de omslag van hun boek willen."

 "En wat heb je tegen hen gezegd, mevrouw de redactri-

 "Ik heb tegen hen gezegd dat ik het alleenrecht op je diensten had - een contract voor het leven."

 De eerste keer dat ze de liefde bedreven, waren ze in een wervelstorm terechtgekomen. Later hadden ze hun verlangens weten te beteugelen en hadden ze geleerd dat liefde meer was dan lichamelijkheid. Het was een verbintenis, een belofte voor de toekomst.

 Dan zette hun glazen op de commode en nam Hannah in zijn armen. Vanavond zou hun liefdesspel ongehaast, teder en speciaal zijn.

 "Koesteren," zei Dan. "Dat woord bevalt me." "Koesteren," herhaalde Hannah. "Volgens mij moet het de beste soort liefde zijn die er is."

 "Kunnen we de komende vijftig jaar van elkaar blijven houden?" vroeg Dan.

 "Ja, en langer," zei Hannah met een tevreden zucht. "Nou, dat zou ik niet kunnen zeggen, want dan zal ik een oude man zijn. Misschien zal ik het niet meer kunnen bijbenen."

 "Natuurlijk wel. Dat heb ik uit gezaghebbende bron vernomen. Als Razor het kan, kun jij het ook."

 "Hoe zit het eigenlijk met Razor? Ik ben nooit verder gekomen dan de omslag van het boek, en jij hebt me nooit verteld hoe het verhaal afliep."

 "Dat weet ik,” zei ze met een glimlach. "En ik geloof niet dat ik het je ga vertellen. Als je wilt weten hoe het met Razor en Rachel is gegaan, moet je het boek zelf maar lezen. Vanavond wordt er slechts één verhaal verteld en dat is het verhaal van Hannah en Dan."

 

 Beneden, op het schilderij boven de schoorsteenmantel, was er een moment waarop de aura rond Razor en Rachel krachtiger leek te worden. En als er toeschouwers waren geweest, zouden die hebben gezworen dat de blik in de ogen van het stel nog intenser leek.

 Boven beantwoordde Hannah de kus van Dan. "Aan de andere kant," zei ze ademloos, "moet ik je misschien duidelijk maken wat je kunt verwachten, vanavond en The Morning After."
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